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| 1tO/Cl ULt O 1) s——
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Loty |
Read the separate important information leaflet and the user manual carefully before you use the
appliance. Save both documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any commercial use, inappropriate use or
failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee
will not apply.

Danger
- Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- The plug must be plugged to a power outlet of the same technical characteristics of the plug only.

- Do not use the appliance if the plug, mains cord or the appliance itself shows visible damage, or if
the appliance has been dropped or leaks.

- Ifthe mains cord is damaged you must have it replaced by Philips, a service centre authorized by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- The appliance must not be left unattended while it is connected to the supply mains.

- This appliance can be used by children aged from 8 years or above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

- Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years of age when the
appliance is switched on or cooling down.

- Do not let the mains cord come into contact with the hot steamer head.

- The appliance must be used and placed on a flat, stable, heat resistant surface.

- Steam may damage or cause discolouration of certain wall, door finishes or furniture.

- Care should be taken when using the appliance due to the emission of steam.

- Your appliance gives off steam which can cause burns. Handle your steamer carefully. Never direct
the steam towards persons or animals.

- Do not use your bare hand as a supporting surface when you steam. Pull the sides of the garment
to stretch it

CAUTION: Hot surface (Fig. 1)
- Surfaces are liable to get hot during use (for steamer with hot symbol marked on the appliance).

Caution

- This appliance is intended for household use only.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

- Do not use the appliance when the water tank is empty.

- Do not add perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents,
ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water leakage,
brown staining or damage to your appliance.

- Unplug the appliance during filling and cleaning.

- When you have finished steaming, clean the appliance, fill or empty the water tank, perform
cleaning and rinsing, attach or detach the brush attachment (refer to user manual for a list of
accessories for your appliance), or leave the appliance even for a short while, switch off the
appliance and remove the mains plug from the wall socket.

- Make sure that the steamer has been unplugged for at least 1 hour and has completely cooled
down, before you use De-Calc function (if the function is available).



- Do not pour water, vinegar, descaling agents or other chemicals into the opening of the De-Calc
function (if the function is available).

mm Electromagnetic fields (EMF) m—
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

—Recycllng—
This symbol (Fig. 2) means that this product shall not be disposed of with normal household
waste (2012/19/EU).

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products.
Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.

' \/V/arranty N d S U0 O 1 m—
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a

defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under
law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.philips.com/support.

e G
Philips-dan alis-veris etdiyiniz tcln sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik! Philips-in

taklif etdiyi dastakdan tam sakilda yararlanmaq G¢lin mahsulunuzu www.philips.com/welcome
sahifasinda qeydiyyatdan kecirin.

I\ 2 C i 0 e —
Cihaz istifads etmamisdan avval ayrica vacib malumat kitabgasini va istifadaci talimatini diqgatle
oxuyun. Har iki sanadi galacak istinad Gglin saxlayin.

Bu cihaz yalniz maisatda istifada tGcln hazirlanmisdir. Har hansi kommersiya magsadli istifada, uygun

olmayan sakilda istifada va ya talimatlara amal edilmamasi halinda istehsalci heg bir masuliyyati

Uizarina goturmur va zamanat tatbig olunmayacaq.

Tohllika

- Cihazi heg vaxt suya va ya basqa bir mayenin icina batirmayin, yaxud kranin altinda yumayin.
Xabardarliq

- Cihazi gosmamisdan avval onun Uzarinda gostarilan garginliyin yerli sabaka garginliyina uygun
olub-olmadigini yoxlayin.

- Stepsel yalniz eyni texniki xUsusiyyatlara malik elektrik rozetkasina taxilmalidir.

- Stepsel, elektrik kabeli va ya cihazin 6ztinds gértinan zadalar varsa, yaxud cihaz dismus va ya
sizmissa, cihazi istifads etmayin.

- Sabaka smuru zadalanibss, tahlikaya yol vermamak tclin onu Philips, Philips-in salahiyyat verdiyi
xidmat markazi va ya oxsar pesakar saxslar dayisdirmalidir.

- Cihaz elektrik sabakasina qosularkan nazaratsiz galmamalidir.

- Bucihaz 8 yasi tamam olan va boyuk usaglar va fiziki, hissiyyat va ya aqli gabiliyyatlari zaif olan va
ya cihazin istifadasi ilo bagli tacriba va biliyi olmayan insanlar tarafindan o zaman istifada oluna
bilar ki, onlara cihazin tahlikasiz istifadasina dair gdstaris verilib va ya tohltkasiz istifadani tamin
etmak Uclin nazarat altinda olacaglar, yaxud bas vera bilacak tohltkalari anlayirlar.

- Usaglar cihazla oynamamalidir.

- Usaglar nazarat olmadan tamizlik va ya istifadaci baximini hayata kecirmamalidir.

- Cihaziyandirdigda va ya soyutdugda onu va kabelini 8 yasdan kicik usaglarin ali catmayan yerda
saxlayin.

- Sabaka snurunun isti Gtl bashigr ils tamasda olmasina icaza vermayin.

- Cihazistifads edilmali va diz, stabil, istiliya davamli satha qoyulmalidir.

- Buxar bazi divarlarin, gapi hasiyalari va ya mebellarin zadalanmasina va ya ranginin dayismasina
sabab ola bilar.

- Buxar ¢ixmasi sababindan cihazi istifads edarkan ehtiyatl olmaq lazimdir.

- Cihaziniz yaniglara sabab ola bilacak buxar verir. Utiin(i ehtiyatla idara edin. Buxar itisini hec
vaxt insanlara va heyvanlara yonaltmayin.

- Buxar edarkan cilpaq alinizi dayaq sathi kimi istifade etmayin. Paltari dartib uzatmag tgiin
yanlarindn tutun



EHTIYATLI OLUN: isti sath (Sak. 1)

- lstifads zamani sathlar isina bilar (cihazda isti simvolu ils isaralanmis buxar Gtdlsri Gictin).
Oprez

- Bucihaz yalniz maisatda istifada tglin nazarda tutulub.

- Cihaziyalniz torpaglanmis divar rozetkasina gosun.

- Sabaka snurunu mimkiin zadalanma baximinan mdintazam olaraq yoxlayin.

- Sabaka snurunu divar rozetkasina taxmamisdan avval elektrik kabelini tam sakilda agin.

- Suqgabi bos olanda cihazdan istifads etmayin.

- otirli su, quruducudan géturilan su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gtllama vasitalari,
kimyavi tamizlanmis su va ya digar kimyavi maddalar alava etmayin, ¢linki onlar su sizmasina,
gahvayi rangli lakaloma va ya cihazinizin zadalanmasina sabab ola bilar.

- Doldurma va tamizloama zamani cihazi carayandan ayirin.

- Buxarla isi bitirdikdan sonra cihazi tamizlayin, su gabini doldurun va ya bosaldin, tamizlama
va yaxalamani hayata kegirin, sotka alavasini qosun va ya ayirin (cihaziniz Ggtin aksesuarlarin
siyahisina baxmaq maqsadila istifadaci talimatina istinad edin), yaxud cihazi bir middat bela
goyub gedin, cihazi sondurin va sabaka snurunu rozetkadan ¢ixarin.

- De-Calc funksiyasindan istifada etmazdan avval (bu funksiya mévcuddursa) buxar Gttstndn an azi
1 saat elektrikdan ayrildigina va tamamila soyuduguna amin olun.

- De-Calc funksiyasinin agilan hissasina su, sirks, arp tamizlayici maddalar va ya digar kimyavi
maddalar tékmayin (funksiya movcuddursa).

mm Elektromagqnit sahalar (EMS) ————
Bu cihaz elektromagnit sahalars tasir ils alagadar muvafiq standartlara ve gaydalara uygundur.

T3 Krar €1 | s —————

- Busimvol (Sak. 2) bu mahsulun normal maisat tullantilari ils birlikds atilmamal oldugu demakdir
(2012/19/EU).

- Elektrik va elektron mahsullarin ayri-ayriligda toplanmasi hagginda 6lkanizin qaydalarina amal
edin. DUzgUn atilma straf mahit va insan saglamligi G¢lin manfi naticalarin garsisini almaga
komak edir.

mmZomanat Vo das o K mmmmm————————
Versuni bu mahsulu satin aldigdan sonra iki il zomanat tagdim edir. Sahv istifada va ya zaif texniki
qullug naticasinda qusur yaranarsa, bu zamanat etibarli deyil. Bizim zamanatimiz ganuna uygun
olaraq istehlaki kimi hiquglariniza tasir gdstarmir. Daha atrafli malumat alds etmak va ya zamanatla
bagl muraciat etmak t¢lin www.philips.com/support saytina daxil olun.

bbnrapckum
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Mo3gpassBamMe BM 3a NokynkaTa 1 gobpe gownun BB Philips!

3a fa ce Bb3nosn3gaTe M3UAN0 OT npefnaraHaTa ot Philips

nofApbXKa, perncTpupanTe npodykTa cv Ha agpec www.philips.com/welcome.

s B 2 )1 H O 1 ——
MpoyeTeTe BHUMATENHO OTAeIHaTa GpOoLypa ¢ BaxHa MHPOPMaLMs 1 PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens, Npeau fa 3ano4yHeTe Aa U3no3BaTte ypeaa. 3anasete v Agata 4OKyMeHTa 3a 6baella
cnpaska.

To3w ypep, e NpoeKTUpaH camo 3a ynotpeba B foMaLLHW yciosus. Mpu npomuiuneHa ynotpeba,
Henoaxoasiia ynotpeba unmn HecnassaHe Ha MHCTPYKUMUTE MPOU3BOAUTENSAT He Moema OTrOBOPHOCT
1 rapaHumMsTa cTaBa HeBasuaHa.

OnacHocTt
- Hwkora He noTansnTe 3aaBuXBaLLMs 610K BbB Boa UMW Apyra TEYHOCT U He ro MUATe C Tevallla
BOAa.

MpenynpexxaeHune

- [pemu fa BKAKYUTE ypena B KOHTaKTa, MpoBepeTe Aasiv MOCOYEHOTO Ha ypeda HanpexeHue
OTroBapsd Ha TOBa Ha MeCTHaTa eJl. 3aXpaHBalla Mpexa.

- LLI,erlcean Tpﬂ6Ba na 6'b):|,e BKJ/THOYEH B KOHTAKT CbC CbLUNTE TEXHNYECKN XapPaKTEPUCTNKK KaTO Ha
uencena.



He n3non3gaiTe ypena, ako LWencenbT, 3axpaHBaLLmsaT kKaben i cammaT yped umaT BUAMMu
noBpeau, KakTo 1 ako ypeabT e nagan unm teve.

C ornen npegoTBpaTsBaHe Ha ONacHOCT NPV NOBpeda B 3axpaHBaLlmsa kaben To TpsibBa fa 6bae
cmeHeH oT Philips, oTopu3upan oT Philips cepsu3 nnu nvua ¢ nogobHa kBanudmkaums.

YpenwT He TpsibBa fa ce ocTaBsi 6€3 Haf30p, LOKATO € BKIOYEH B MPEXOBOTO HamnpexeHue.
To31 ypen MOXe [ia ce M3Mo3Ba OT AeLla Ha Bb3pacT Had 8 roamMHU UM OT LA C HamManeHn
hur3myeckn Bb3NpUATUS, yMCTBEHW HeAOCTaTbLUM UK 6€3 ONuT U NO3HaHKS, ako ca
NHCTPYKTMPaHW 3a 6e3onacHa ynotpeba ¢ ypeaa Unwm ca nog HabnogeHne ¢ Len rapaHTMpaHe Ha
6e3onacHa ynoTpeba 1 ako ca UM pa3sicCHEHM eBEHTYasIHUTE OMacHOCTY.

He no3sonsgariTe Ha Aela fia cu UrpasT c ypesa.

He no3BonsgaiTe Ha Aela la M3BbPLUBAT NOYMCTBAHE UM NOALPBXKKA Ha ypeaa 6e3 Haa3op.
[pbXTe ypeda 1 Herosusi kKaben Ha MSICTO, HEAOCTBMHO 3a fela NoA 8-roAuiiHa Bb3pacT, Korato
ypeabT e BKIIIOYEH UK ce oxNaxza.

He gonyckanTe 3axpaHBalLmsT kaben fa ce gonvpa Lo ropelliaTta rnaBa Ha ypeaa 3a napa.
YpenwT TpsibBa [la ce 13Mnos3Ba U NOCTaBs Ha paBHa, CTabuHa, TEPMOYCTONYMBA MOBBPXHOCT.
MapaTa MoXe da NpuYmHM NoBpeaa v obesuBeTsABaHe Ha HSKOW CTeHN, MOKPUTUS Ha BpaTK
nnu mebenu.

TpsbBa fa ce BHMMaBa Npu M3nosi3BaHe Ha ypena, Thil KaTo TOM oTaens napa.

YpensT Bu n3nycka napa, Koato Moxe fa NpUYrHN n3rapsHus. PaboteTe ¢ napaTta BHUMATENHO.
Hukora He HacouyBalTe NapaTta KbM X0pa UM XNBOTHU.

He n3non3gariTe ronata cv pbKa 3a ornopa, 4okaTo npunarate napata. Ibpnante gpexata
OTCTpaHWK, 3a Aa g onbHeTe

BHUMAHMUE: lNopeLa noBbpxHocT (dur. 1)
MOBBPXHOCTUTE Ce HAaropeLsBaT No Bpeme Ha paboTa (3a yCTpOMCTBO 3a Napa, BbpXy KOeTo e
NoCTaBeH CMMBOJTBT 3@ ropeLLa MOBbPXHOCT).

BHumaHue

To3n ypen e npegHasHa4yeH caMo 3a 6uTOBMU uenu.

BkitouBanTe ypena caMo B 3a3eMeH eNnekTpn4eCckn KOHTaKT.

MpoBepsBaiTe pefoBHO 3a €BEHTYasIHN NMOBPEM Ha 3axpaHBallmsa kaben.

PasBuinTe LI,OKpaI7I 3axpaHBallina Ka6en, npenn ga BKIOYUTE Lerncesia B KOHTaKTa.

He n3nonseante ypeaa, ako BOOHUSAT pe3epBoap e npaseH.

He nsnonssamnte napd)roMleaHa BOAa, BOAa OT CylWWJIHa MallHa, OLeT, H/LWecTe, npenapatn 3a
OTCTPaHABaHe Ha HakKuMa, MOMOLWHK npenapaTtn 3a rnageHe, XuMmnyeckn gekanunpaHa soda nian
APYTn XuMunkann, Tbl KaTO Te MoraTt Aa NPUYNHAT 3TUYaHe Ha BOMa, Kad)FIBO ouBeTdaBaHe Un
nospefa Ha Balng ypen.

M3kntoyeTe ypena no BpemMe Ha nNbJjiHeHe N No4YncTBaHe.

Korato npuKn4nTe pa60Ta cnaparta, NoO4YNCTBaHETO Ha ypeaa, HanbJIHUTE U U3MNPa3HUTe
BOOHUA pe3epBOap, NOYNCTUTE N N3NJ1IaKHETE, MPUKPENnnNTe N CBaJinTe YeTKaTa (BVI)KTe
PBbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpe6l/ITEJ'IFI 3a CNMCbK C akcecoapn 3a Ballnd ype,u,) NN Korato oCctaBute
ypeha nopun 3a MOMEHT, U3KJTIOHEeTe ypeda 1 U3KtoYeTe Wencesa OT KOHTaKTa.

YBepeTe ce, vye yCTpOl7|CTBOTO 3anapae OUIIO U3KITIOYEHO OT 3axpaHBaHeTO 3a Han-Manko 1 4ac
M e HanbJIHO N3CTUHAO, Npean Aa 1n3non3sate beHKLI,I/IF!Ta 3a OTCTPaHABaHe Ha BapOBUK (aKO
dyHKUMSATA € Han4Ha).

He HanuBawnTe BO[a, OLLET, Npenapath 3a OTCTPaHABaHE Ha BapOBUK MW OPYTr XUMKWKan B
OTBOpa Ha hYHKLMATA 3@ OTCTpaHsIBaHe Ha BapoBUK (ako yHKLMSATA e Hamn4Ha).

mmm EnlekTpoMarHnTHY nosieta (EMF) m————
To3v ypep e B CbOTBETCTBME C MPUSTOXMMUTE CTaHAAPTY U Pa3nopendmn OTHOCHO 13/1araHeTo Ha
€/1eKTPOMarH1THY rnoJsieTa.

-PeLIVIKJ'IVIpaHe—

To3un cmBon (Pur. 2) 03HavaBa, Ye TO3M NPOAYKT He MOXe [a Ce N3XBbpJiA 3ae[HO C
0buKHOBEeHUTE BuToBM oTnagbLm (2012/19/EQ).

CnepBanTe npaBuaTa Ha Iibp>aBaTa M OTHOCHO pa3fesiHoTO CbbnpaHe Ha enekTpuyeckmTe
N eneKTpoHHUTe ypeau. MNpaBuIHOTO U3XBBPJISIHE NOMara 3a NpefoTBpPaTsSBaHeTO Ha
noTeHLUManHu HeraTMBHW NoceAMUM 3a OKONHaTa cpefia U YOBELLKOTO 3[paBe.



Aemaliau 3a Mamepuana Ha onakoBkume Ha F-box (ako ca npunoxkumu)

eo 5 BbnHoob6pa3eH kapToH — Bennane
PAP

l 4 > MonnetTnneH ¢ HUCKa NABTHOCT

LDPE

/A"
Ls‘) Monunponunex
PP

2 MonuetnneH ¢ BUCOKa NIBTHOCT
HDPE

L EECIVER gy el — ———— ]
Versuni npeasiara ABEroAMLLIHa rapaHLUmMs clef nokynkaTta Ha To3u NpomykT. Ta3u rapaHums He

e BanvAaHa, ako AedeKTbT ce Ob/IKM Ha HempaBuiHa ynoTpeba uauv nola nogapbxka. HalwaTa
rapaHumMs He 3acara npaBaTa BM MO 3akKOH KaTo NoTpebuTen. 3a noseye MHGopMaLmns Uan 3a
no3oBaBaHe Ha rapaHuusTa, noceteTe Hawwuns yebcant www.philips.com/support.

Cestina

U v 0 d e———
Gratulujeme k ndkupu a vitame Vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips!

Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,

zaregistrujte svij vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

mm DUlezZité informace m —————————
Pred pouzitim si peclivé prectéte uzivatelskou prirucku a samostatny letacek s ddlezitymi informacemi.
Oba dokumenty si uschovejte pro budouci pouziti.

Tento pfistroj je ur¢en pouze k domacimu pouziti. Pfi jakémkoli komercnim &i nevhodném pouziti
nebo pfi nedodrzeni pokynl nepfijima vyrobce Zzadnou odpovédnost a zaruka nebude platna.

Nebezpecdi

- Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekouci vodou.
Varovani

- Drive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim
v mistni elektrické siti.

- Zastrcka musi byt zapojena do elektrické zasuvky stejnych technickych parametrd, jako je zastreka.

- Pristroj nepouzivejte, pokud je viditelné poskozena zastrcka, sitovy kabel nebo samotny pfistroj,
ani pokud pfistroj spadl na zem nebo z néj odkapava voda.

- Pokud je poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se pfedeslo moznému
nebezpedi.

- Pristroj pfipojeny k siti nikdy nenechdvejte bez dozoru.

- Déti od 8 let véku nebo osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou rizika, kterd mohou
hrozit.

- Détisis pfistrojem nesmf hrat.

- Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

- Pokud je pfistroj zapojeny do sité nebo chladne, uchovévejte jej a napéjeci kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

- Napajeci kabel se nesmi dostat do kontaktu s horkou hlavou napatovace.

- Pristroj musi byt pouzivan nebo poloZen na plochém, stabilnim, Zaruvzdorném povrchu.

- Pdra muZze poskodit nebo odbarvit urdité povrchové Upravy stén, dvefi & nabytku.

- Zdlvodu uvolnovani pary je tfeba pfi pouzivani pfistroje dbat opatrnosti.



- Zpfristroje vychdzi para, kterd maze zplsobovat popaleniny. S pfistrojem zachazejte opatrné. Paru
nikdy nemifte na lidi ani zvifata.
- Pfinapafovani nepouzivejte holé ruce k podepreni. Odév natdhnéte tazenim za jeho okraje.

POZOR: Horky povrch (obr. 1)
- Povrchy jsou pfi pouzivani horké (plati u naparovact se symbolem ,horké").

Upozornéni

- Pristroj je urcen vyhradné pro pouziti vdomacnosti.

- Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek.

- Pravidelné kontrolujte, zda neni poskozen napajeci kabel.

- Napdjeci kabel pfed zapojenim do sitové zasuvky zcela rozvinte.

- Nepouzivejte piistroj, pokud je vodni nadrzka prazdna.

- Neptidavejte parfémovanou vodu, vodu ze susi¢ky, ocet, skrob, odvapnovaci prostredky, pfipravky
pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie,
protoze by mohlo dojit k uniku vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

- Béhem plnéni a cisténi pfistroj odpojte.

- Zarizenivypnéte a odpojte z elektrické zasuvky po dokonceni naparovani, béhem jeho cisténi,
béhem plnéni nebo vyprazdnovani nadrzky na vodu, vyplachovani, béhem nasazovani nebo
odnimani kartad¢ového nastavce (seznam ndastavct vhodnych pro vas model naleznete v
uzivatelské prirucce), nebo pokud zatizeni nechavate byt jen na chvili v klidu.

- Pristroj musi byt pred pouzitim funkce De-Calc (je-li k dispozici) alespon 1 hodinu odpojen od
napajeni a musi zcela vychladnout.

- Do otvoru funkce De-Calc (je-li k dispozici) nelijte vodu, ocet, odvapnovaci prostiedky ani jiné
chemikalie.

mm Elektromagneticka pole (EMVP) s
Tento pfistroj odpovidd platnym normam a predpistm tykajicim se elektromagnetickych poli.

—Recyklace—
Symbol (obr. 2) znamen4, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem (2012/19/
EU).

- Ridte se pravidly va3f zemé pro sbér elektrickych a elektronickych vyrobkd. Spravnou likvidaci
pomUzete predejit negativnim dopadlm na Zivotni prostredi a lidské zdravi.

mm 7.3 1'U K@ @ 1000|000 17 15—
Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na
poskozeni vzniklé v dUsledku nespravného pouziti nebo Spatné udrzby spotiebice. Nase zaruka nema
vliv na vase zdkaznicka prava. Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na stradnkach
www.philips.com/support.

—Indlednin?(—
Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips! For at fa fuldt udbytte af den stette, Philips tilbyder,
skal du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

/i O i ———
Laes den separate folder med vigtige oplysninger og brugervejledningen omhyggeligt igennem, for
du tager apparatet i brug. Gem begge dokumenter til eventuel senere brug.

Dette apparat er udelukkende beregnet til brug i private hjem. Ved tilfeelde af kommerciel brug,
forkert brug eller manglende overholdelse af instruktionerne vil producenten ikke patage sig ansvar,
og garantien vil ikke vaere geeldende.

Fare
- Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker, ej heller skylles under vandhanen.

Advarsel

- Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, fer du
slutter strem til apparatet.

- Stikket ma kun saettes i en stikkontakt med de samme tekniske karakteristika som stikket.

- Brug ikke apparatet, hvis stikket, netledningen eller selve apparatet viser tegn pa beskadigelse,
eller hvis apparatet er blevet tabt eller er utaet.

- Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af Philips, et servicecenter, der er godkendt af
Philips, eller af personer med tilsvarende kvalifikationer for at undga fare.



- Apparatet ma ikke efterlades uden opsyn, mens det er tilsluttet lysnettet.

- Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og opefter og personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og forstar de medfglgende risici.

- Ladikke bern lege med apparatet.

- Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af bern uden opsyn.

- Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde for bern under 8 ar, nar apparatet er teendt
eller keler ned.

- Lad ikke netledningen komme i kontakt med den varme damphoved pa strygejernet.

- Apparatet skal anvendes og placeres pa et fladt, stabilt, varmebestandigt underlag.

- Dampen kan beskadige eller forarsage misfarvning af bestemte veegge, dere eller mabler.

- Veer forsigtig ved brug af apparatet pa grund af udsendelse af damp.

- Dit apparat udsender damp, som kan forarsage forbreendinger. Handter damphovedet forsigtigt.
Ret aldrig dampstralen mod mennesker eller dyr.

- Stetikke med din ubeskyttede hand, nar du damper. Traek i tojets sider for at straekke det

FORSIGTIG: Varm overflade (Fig. 1)
- Overflader kan blive meget varme under brug (for damphoved med varmesymbolet markeret pa
apparatet).

Forsigtig

- Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug.

- Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.

- Kontrollér med jeevne mellemrum, at netledningen er hel og ubeskadiget.

- Rul netledningen helt ud, for du seetter stikket i stikkontakten.

- Brug ikke apparatet, hvis vandtanken er tom.

- Tilseet ikke parfumeret vand, vand fra en terretumbler, eddike, stivelse, afkalkningsmiddel,
strygemiddel, kemisk afkalket vand eller andre kemikalier, da de kan medfere vandstaenk, brune
pletter eller skader pa apparatet.

- Tag stikket ud af stikkontakten under pafyldning og rengering af apparatet.

- Nardu erfeerdig med at dampe, skal du rengere apparatet, fylde eller tamme vandtanken, udfere
rengering og skylning, seette berstetilbehoret pa eller tage det af (se brugervejledningen for
en liste over tilbeher til dit apparat) eller nar du forlader apparatet - selv et kort gjeblik - skal du
slukke for det og tage stikket ud af stikkontakten.

- Serg for, at damphovedet har veeret slukket i mindst 1 time og er kelet helt af, for du bruger
afkalkningsfunktionen (hvis funktionen er tilgeengelig).

- Heeld ikke vand, eddike, afkalkningsmiddel eller andre kemikalier ind i afkalkningsfunktionens
abning (hvis funktionen er tilgeengelig).

mm Elektromagnetiske felter (EMF) m—
Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angdende eksponering for
elektromagnetiske felter.

= Genbrug

- Dette symbol (Fig. 2) betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald (2012/19/EU).

- Felgditlands regler for seerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt
bortskaffelse er med til at forhindre negativ pavirkning af miljoet og menneskers helbred.

G aran ti OGS U PO I —————————————————————————————
Versuni tilbyder to ars garanti efter keb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt
skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold
til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted www.philips.com/support for at fa flere
oplysninger eller for at paberdbe dig garantien.

s E i 12 Ui U 1 ——
Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstitzung von Philips
optimal nutzen zu kdnnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

mmm \Wichtig!

Lesen Sie das separate Informationsblatt und die Betriebsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das
Gerat verwenden. Heben Sie beides zur spateren Verwendung auf.

Dieses Gerat wurde ausschlieBlich flir den Hausgebrauch entwickelt. Der Hersteller ibernimmt keine
Verantwortung und gewahrt keine Garantie flr jegliche kommerzielle Nutzung, unangemessene
Verwendung oder Nichteinhaltung der Anweisungen.



Achtung!
- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten; spulen Sie es auch nicht unter
flieBendem Wasser ab.

Achtung

- Prufen Sie, bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit
der ortlichen Netzspannung Ubereinstimmt.

- Der Stecker darf nur an eine Steckdose angeschlossen werden, die den technischen Eigenschaften
des Steckers entspricht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst
beschadigt ist oder wenn das Gerat heruntergefallen ist bzw. wenn Flissigkeit aus dem Gerat
austritt.

- Istdas Netzkabel defekt, darf es nur von Philips, einem von Philips autorisierten Servicecenter
oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- Das Gerat darf nicht unbeaufsichtigt gelassen werden, wenn es an das Stromnetz angeschlossen
ist.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben.

- Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

- Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeftihrt werden.

- Halten Sie das Gerat und das Netzkabel auBBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren,
wenn das Gerat eingeschaltet ist oder abkuhlt.

- Lassen Sie das Netzkabel nicht mit dem heiBen Kopf der Dampfeinheit in Kontakt kommen.

- Das Geréat darf nur auf einer ebenen, stabilen und hitzebestandigen Oberfldche verwendet
werden.

- Dampf kann an bestimmten Wand- oder Tiroberflachen und Mobeln Beschadigungen oder
Verfarbungen verursachen.

- Passen Sie bei der Verwendung des Gerats auf den austretenden Dampf auf.

- Das Gerat gibt Dampf aus, der Verbrennungen verursachen kann. Gehen Sie vorsichtig mit der
Dampfeinheit um. Richten Sie den DampfstoB niemals auf Personen oder Tiere.

- Verwenden Sie wahrend des Dampfvorgangs lhre bloBe Hand nicht als stlitzende Unterlage.
Ziehen Sie die Kleidung auseinander, um sie zu spannen.

ACHTUNG: HeiBe Oberflache (Abb. 1)
- Es besteht eine hohe Wahrscheinlichkeit, dass Oberflachen wahrend des Gebrauchs hei3 werden
(bei der Dampfeinheit durch das Symbol fir ,Hei3"” auf dem Gerat angegeben).

Vorsicht

- Dieses Gerat ist nur fur den Gebrauch im Haushalt bestimmt.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.

- Uberprifen Sie das Netzkabel regelmaBig auf mogliche Beschadigungen.

- Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig ab, bevor Sie den Stecker an die Netzsteckdose anschlieRen.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Wassertank leer ist.

- Fullen Sie kein parfimiertes Wasser, Wasser aus dem Waschetrockner, Essig, Starke,
Entkalkungsmittel, Bugelzusatze, chemisch entkalktes Wasser oder andere Chemikalien ein, da
dies zu Austreten von Wasser, braunen Flecken oder Schaden am Gerat fihren kann.

- Trennen Sie das Geréat beim Beflillen und Reinigen von der Stromversorgung.

- Nach dem Dampfbugeln sowie zum Auffillen oder Entleeren des Wasserbehalters, zum
Reinigen und Durchsplilen, zum Befestigen oder Abnehmen des Birstenaufsatzes (siehe
Benutzerhandbuch fir weitere Infos zu Zubehdrteilen des Geréats) und auch dann, wenn Sie
das Gerat nur flr kurze Zeit unbeaufsichtigt lassen, sollten Sie das Gerat ausschalten und den
Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

- Lassen Sie die Dampfeinheit mindestens eine Stunde lang unangeschlossen vollstandig abkuhlen,
bevor Sie die De-Calc-Funktion (falls die Funktion verfligbar ist) verwenden. .

- GieBen Sie weder Wasser, Essig, Entkalkungsmittel noch andere Chemikalien in die Offnung der
De-Calc-Funktion (falls die Funktion verflgbar ist).

mm Elektromagnetische Felder m————————
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Gefdhrdung durch
elektromagnetischen Felder.

10



R Qi1 O s ——
- Dieses Symbol (Abb. 2) bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem
normalen Hausmill entsorgt werden durfen.
- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und
Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten Rucknahmestellen abgegeben
werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/
Altakkus/Batterien kdnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit schaden konnen. Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederverwertung einen
Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber
(Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Léschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRUckgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate flr eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h.
funktionstlichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und
Ricknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Riickgabe im
Handel moglich. Informationen tGber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Ricknahme von Altgeraten

Ricknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsfliche von mindestens 400 m? fiir Elektro-

und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von

mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeréte anbieten

und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler muissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurlicknehmen
(1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im
Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zuriicknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rtcknahme im
privaten Haushalt nur fir Warmeubertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate
und GroBgerate gilt; fur die 1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Gerdten sowie
die 0:1-Ricknahme mussen Versandhandler Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information
unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher Gber Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben
haben, kénnen sie ebenso die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim Sammel-

und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So
Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine
1:1-Rtcknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die
Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

mmm Garantie und Support

Versuni bietet flr dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie

gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemaRe Verwendung oder mangelhafte Wartung
zurlickzuflhren ist. Unsere Garantie berlhrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fir
weitere Informationen oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website
www.philips.com/support.

1



EAAnvVika

I L/ (1) /1)
JuyxapnTAPLa yla TNV ayopd oag kat KaAwg nebate otn Philips! MNa va

enwdeAnBeite TANPwWG amd TNy urtooTAPLEN TTou TtpoadEpeL n Philips,

ONAwoTe To TPoioy oag otn dleuBuvon www.philips.com/welcome.

I 1) UL OV T UK ! s ——
AlaBdoTe To EeXWPLOTO GUANAOLO GNUAVTIKWY 08NYLWVY KAl TO £YXELPIOLO XPrONG TTPOCEKTIKA TTIPOTOU
xpnotporotroete T ouokeur). PUAAELTE kKat Ta U0 £yypada yla HEANOVTIKY) avadopd.

AUTH N CUCKEUN EXEL OXEOLAOTEL LOVO YLA OLKLAKH XPHON. € TePTTTWaon EUTOPLKAG XPHoNG,
AKATAAANANG XPNoNG f aduvapiag TpNong Twv odNyLWwy, 0 KATAoKEUAOTHS Sev dEPEL Kapia euBuvn
Kat n eyyunon &ev LoxVeL.

Kivduvog

- Mnv BuBileTe TTOTE TN OUOKEUN O€ VEPO I} GE OTTIOLOONTIOTE AAAO UYPO KAl UNV TNV SETTAEVETE pE
vePO Bpuong.
MNpoetdormoinon

- EAéy€te edv n Tdon TTou avaypAadETAL 0T GUCGKEUT AVTIOTOLKEL OTNV TOTIKH TACN PEVUATOG
T(POTOU OULVOETETE TN GUOKELN.

- To Buoua mpémet va ouvoeBel og Ttpida pe Ta (bl TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA TOu BUCUATOG HOVO.

- Mnv XPNOUOTIOLE(TE TN CUOKEUN AV TO PLG, TO KAAWSLO f N (6la n cuokeun apouaotddlel KamoLla
opatr) $pBopA ) av n CUCKELH EXEL TIEOEL KATW 1 EXEL SlappOr).

- AvTo kaAwdto vtooTel pBopd, Ba pémel va avtikataotabel ard tn Philips, amod éva kévtpo
emokeuwy e§ouatodotnuévo amod tn Philips 1 amo efioou e§eldikeupéva AToua, TTPOG ATTohUyr
Kvduvou.

- A&V TIPETEL va AdrVETE TN CUOKELN XWwPIG eTRAEYN evw elvat cuvoedepévn oty Ttpila.

- Autr n ouokeur uropel va xpnotoTotnBei aré madid amd 8 £Twv 1) TTAvw Kal artd ATopa Je
TIEPLOPLOEVEG CWHATIKES, ALOBNTAPLEG 1] OLAVONTIKEG IKAVOTNTEG I} ATTO ATOMA XWPIG EUTIELpLAL
KQL YVWor), He TNV polmdBeon OTL T XPNOLOTIOOUV UTIO ETITHPNGON 1 OTL EXOLY AAPBEL 0ONYiEg
OXETIKA PE TNV 00(AAN TNG XPrON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

- Tamadia dev mpémet va taiouv Pe TN OUOKELN.

- Tamadid dev mpemet va kaBapi{ouv Kat va cuvTnpouV Tn OUCKELH XWPLG ETILTpNON.

- 'OTav n GUOKEULN Elval AVAUPEVN 1) KPUWVEL, TOTIOBETACTE TNV UE TO KAAWSLO TNG OE onuEio TTou
6ev TN GTAVOUV TTALSLA KATW TWV 8 ETWV.

- Mnv adrvete To KaAwdlo va €pBeL o€ emadn pe tn (E0Tr) KEPAAN TOU ATHOOLOEPWTH.

- Houokeun TPETIEL val XPNOLUOTIOLE(TAL KAt va ToTtoBeTelTal o€ emtitedn, oTabepn empavela Tou
QVTEXEL OTIG UPNAEG BEPIOKPATIEG.

- O aTHOG HTTOPEL VA KATAOTPEPEL 1) VA ATTOXPWHATIOEL OPLOHEVA UAIKA O€ TOlX0UG, TTOPTEG N
ETUTTIAQL.

- Oa TPEMEL va €[0TE TIPOOEKTIKOL KATA TN XPHON TNG CUOKEUNG £§ALTIOC TNG EKTTOUTING TOU ATHOU.

- Houokeun ByAdel aTuo TIOU UTTOPEL VA TIPOKAAETEL EYKAUATA. XELPLOTEITE TOV ATHOOLOEPWTH OAG
TIPOCEKTIKA. MNV KATELBUVETE TIOTE TOV ATUO TIPOG avBpwrtoug ) {wa.

- Mnv otnpileTe TO POUXO TTAVW OTO YUUVO 0aG XEPL OTAV OLOEPWVETE PE aTuo. TpaBnéte To pouxo
aTtO TG GKPEG YA VA TO TEVIWOETE
MPOZOXH: Kautn emipaveta (ewk. 1)

- Katd tn dtdpkela tng xpriong, ot emidpdveleg Beppalvovtal oAU (LoXVEL YLa TOUG ATHOOLOEPWTES
TIoU pE€PouV To cUPPBOAO Tou Bepuol oToLKEOU).

Mpoocoxn

- Autn n cuokeun poopileTal yia OlKLaK XPron Hovo.

- Zuvdéete T ouOKeLN povo oe Tipida pe yelwon.

- EAéyxete TakTikd To KaAwdLo yla bavr) ¢pBopd.

- ZeTuAite evteAWg To KAAWSLO TIPOTOL CUVOEDETE TO PIg oTnV Tipida.

- Mnv yé€pvete Tn cuokeun étav To doxelo vepou elvat yepdro.

- Mnv tpooBETeTE VEPO e ApwUa, TO VEPO aATtO TO OTEYVWTINPLO, USL, KOAAQ KOAAapiopatog,
0UGieg apaNATWONG, UYPA CLOEPWUATOG, XNULKA ADOAATWHEVO VEPO 1) AAAA XNULKE, KaBwG oL
0UGIEG AUTEG EVOEXETAL VA TIPOKAAECOULV Olappon vepou, kade KNALOeG ) BAARN otn cuokeun.

- ATTOOUVOEOTE TN CUCKEUN aTto TNV TIPL{a KATA TO YEULOUA KAl ToV KaBaptlopo.
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- 'Otav TEAEWVETE TO OLOEPWHA UE aTHO, KaBapilete Tn ouokeun, yepilete 1y adeldlete to doxeio
vepoU, kaBapilete kat SETAEVETE, OLVOEETE 1) aTTOoUVOEETE TO e§dpTnua BoupTtoag (avatpete oTo
eyxelpldlo xpriong yla va deite Tn Alota pe ta dtabéotpa afecoudp yla Tn GUCKELH 0aG) 1) AdrVeTe
TN CUOKEUN €0TW KAl yLa AlyO, OTIEVEPYOTIOLOTE T CUOKEUT) KAL ATTOCLVOEDTE TO PLG ATIO TNV
npida.

- [lpotou xpnotpoTolioete TN Aettoupyia adaipeong aldtwy De-Calc (eav n Aettoupyia eivat
6labéoiun), Befawwbeite 0TL 0 atpoOOEPWTNAG €xel amoouvdeBel amd Tnv mpila ya dldotnua
TOUAAXLOTOV 1 WPAG KAL OTL EXEL KPUWOEL EVTEAWG.

- Mnv piyvete vepo, EU6L, ouoieg apardTwaong r) AGAAA XNULKA HECT OTO AVOLyHa TNG Aettoupylag
adalpeong aldtwyv De-Calc (eav n Aettoupyia elvat StaBeatun).

mm HAektpopayvnTika redia (EMF) m————
AUTH N CUOKEUT CUMHOPPUWVETAL LE TA LOXUOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIOUOUG OXETIKA UE TNV
€kBeon o€ nAekTpopayvnTika media.

—AvaKUK}\won—
AuTo T0 oUPBOoAO (EIK. 2) onualvel OTL auto To TTPoidv dev TIPETEL va amopplirtetal padi pe ta
ouvnBLopEva oklaka amoppippata (2012/19/EE).

- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIGHOUG TNG XWPAG 0AG VLA TNV EEXWPLOTH) CUANOYT) TWV NAEKTPLKWY Kat
NAEKTPOVIKWY TIPOTOVTWY. H owoTh andppudn cUMBAANEL 0TNV artoduyr) ApVNTIKWY ETILTTTWOEWY
yla To epLBAAAOV Kal TV avBpwrtvn vyela.

By G KOLL UTTO G T (0L 1) s —
H Versuni tapéyel eyyunon 600 ETWV PETA TNV Ayopd autol Tou Ttpoiovtog. H tapoloa

€yyunon Oev LoXUEL av TO EAATTWHA odpelleTal 0 E0PANEVN XPrioN 1) Kakr) ouvtrpnon. H

€yyunon pag dev emnpeddlel Ta VORLIKA 0aG SIKALWHATA WG KATAVAAWTH). A TIEPLOCOTEPEG
TIANPOPOPLEG ) VLA VA EVEPYOTIOLAOETE TNV £yYUNON, ETILOKEDOE(TE TN SLadikTuakn pag tomobeaia
www.philips.com/support.

| 1 EO 0l UL Ci 1 1 ———
Enhorabuena por su adquisicion y bienvenido a Philips Para aprovechar al maximo la asistencia que
ofrece Philips, registre el producto en www.philips.com/welcome.

| 171 0O .2 N 1 —————
Lea atentamente el folleto de informacién importante y el manual de usuario antes de utilizar el
aparato. Guarde ambos documentos para consultarlos en el futuro.

Este aparato se ha disefado exclusivamente para uso doméstico. El fabricante no acepta
responsabilidad alguna por ningun uso de cardcter comercial o uso inapropiado o que no cumpla con
las instrucciones proporcionadas, y la garantia no se aplicara en dichos casos.

Peligro
- Nosumerja nunca el aparato en agua u otros liquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red local.

- Elenchufe debe estar conectado a una toma de corriente con las mismas caracteristicas técnicas
que el enchufe.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato tienen dafios visibles,
o si el aparato se ha caido o estd goteando.

- Siel cable de alimentacion estd dafado, debe ser sustituido por Philips o por un centro de servicio
autorizado por Philips u otro personal cualificado a fin de evitar situaciones de peligro.

- Elaparato no se debe dejar desatendido mientras esté conectado a la red eléctrica.

- Este aparato puede ser usado por nifios a partir de 8 afios y por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia
necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma seguray
siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.

- No permita que los nifios jueguen con el aparato.

- Los nifos no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que lo hagan bajo
supervision.

- Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niflos menores de 8 afios cuando esté
encendido o se esté enfriando.
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- No permita que el cable de alimentacién entre en contacto con la cabecera caliente del
vaporizador.

- Elaparato debe utilizarse y colocarse sobre una superficie plana, estable y resistente al calor.

- Elvapor puede provocar danos o decoloracion en determinados muebles o acabados de paredes
o puertas.

- Debe tener mucho cuidado al utilizar el aparato debido a la emisién de vapor.

- Elvapor que desprende el aparato puede provocar quemaduras. Maneje el vaporizador con
cuidado. No dirija nunca el vapor hacia personas o animales.

- Nosujete el aparato con las manos descubiertas. Tire de los lados de las prendas para estirarlas.

PRECAUCION: Superficie caliente (Fig. 1)
- Esprobable que las superficies se calienten durante el uso (en el caso de vaporizadores con el
simbolo de calor marcado en el aparato).

Precaucion

- Este aparato es solo para uso doméstico.

- Conecte el aparato sélo a un enchufe con toma de tierra.

- Compruebe el cable de alimentacién con regularidad por si estuviera dafado.

- Desenrolle completamente el cable de alimentacion antes de enchufarlo a la toma de corriente.

- No utilice el aparato cuando el depdsito de agua esté vacio.

- Noafada agua perfumada, agua de una secadora, vinagre, almidén, productos desincrustantes,
productos que ayuden al planchando, agua tratada quimicamente para eliminar la cal ni otros
productos quimicos, ya que esto podria provocar fugas de agua, manchas marrones o dafos en el
aparato.

- Desenchufe el aparato durante el llenado y la limpieza.

- Apaguey desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando haya terminado de aplicar
vapor, limpie el aparato, llene o vacie el depdsito de agua, limpie y enjuague, coloque o quite el
cepillo (consulte el manual del usuario para ver la lista de accesorios disponibles para el aparato) o
cuando deje de usar el aparato, incluso brevemente.

- Antes de utilizar la funcion De-Calc, asegurese de que el vaporizador ha estado desenchufado al
menos 1 horay se ha enfriado completamente.

- Antes de utilizar la funcion De-Calc (si esta disponible), asegurese de que el vaporizador ha estado
desenchufado al menos 1 horay se ha enfriado completamente.

- Novierta agua, vinagre, productos desincrustantes ni otros agentes quimicos en la abertura de la
funcion De-Calc (si esta disponible).

mmm Campos electromagnéticos (CEM) e —

Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicién a campos

electromagnéticos.

mm Reciclaje

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del
hogar (2012/19/UE).

- Sigala normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y electréonicos. El
correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias negativas para el medioambiente
y la salud humana.

mmm Garantia y asisten Ci o mmmmm—

Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si

un defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a

sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacién o invocar la garantia, visite

nuestro sitio web www.philips.com/support.

L ahWwoneyy ]
Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava

tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode

veebilehel www.philips.com/welcome.

T i e ——
Lugege enne seadme kasutamist labi olulise teabe brosuur ja kasutusjuhend. Hoidke mélemad
edaspidiseks alles.

See seade on mdeldud ainult kodukasutuseks. Tootja keeldub vastutusest ja tlhistab garantii
igasuguse kommertskasutuse, vaarkasutuse voi juhiste eiramise korral.
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Oht
- Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvdrku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.

- Pistik tuleb Uhendada pistikupessa, mille tehnilised andmed vastavad pistiku vastavatele
andmetele.

- Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil véi seadmel endal on ndhtavaid kahjustusi v&i kui
seade on maha pillatud voi lekib.

- Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike olukordade valtimiseks lasta toitekaabel vahetada
Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi kvalifitseeritud isikul.

- Toitevorku Uhendatud seadet ei tohi jatta jarelevalveta.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flUsiliste puuete ja vaimuhairetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad madistavad sellega seotud ohte.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los ninos menores de 8 afios cuando esté
encendido o se esté enfriando.

- Arge laske toitekaablil vastu kuuma auruotsakut minna.

- Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel ja stabiilsel kuumuskindlal pinnal.

- Aur voib teatud seina- voi ukseviimistlust ja modblit kahjustada voi varvimuutusi pohjustada.

- Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva auru tottu ettevaatlik olla.

- Seadmest véljub auru, mis véib p&hjustada p&letust. Kisitsege oma aurutit ettevaatlikult. Arge
suunake kunagi auru otse inimeste ega loomade peale.

- Arge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast katt. Kanga venitamiseks tdmmake seda
servadest.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)
- Pinnad muutuvad kasutamise ajal arvatavasti kuumaks (kehtib aurutite puhul, millel on kuuma
pinna simbol).

Ettevaatust

- Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Kontrollige kaablit korraparaselt, et leida véimalikke vigastusi.

- Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige toitekaabel taiesti lahti.

- Arge kasutage seadet, kui veepaak on tiihi.

- Arge kasutage veepaagis parfulimi, trummelkuivatist parinevat vett, 4adikat, téarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist hélbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud
vett ega muid kemikaale, kuna need vdivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke voi seadet
kahjustada.

- Témmake taitmise ja puhastamise ajaks seadme pistik seinakontaktist valja.

- Kuiolete aurutamise Idpetanud, puhastate seadet, tdidate voi tihjendate veepaaki, teostate
puhastamist ja loputamist, kinnitate voi eemaldate harjatarviku (vt kasutusjuhendist, millised
tarvikud on selle mudeli jaoks saadaval) voi jatate seadme kasvoi lUhikeseks ajaks jarelevalveta,
lilitage seade vdlja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

- Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calci funktsiooni kasutamist (kui see funktsioon on saadaval)
vahemalt tund aega vooluvorgust véljas olnud ja et see oleks taielikult maha jahtunud.

- Arge valage De-Calci funktsiooni avausse (kui see funktsioon on saadaval) vett, dadikat, katlakivi
eemaldusvahendeid ega teisi kemikaale.

mm Elektromagnetviljad (EMF) m—————
See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja
eeskirjadele.

mm Umbertd 6tlus m————
- Seesumbol (joon. 2) tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste kodumajapidamisjéédtmete
hulka (2012/19/EL).
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- Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. Oigel viisil
kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida véimalikke kahjulikke tagajérgi keskkonnale ja inimese
tervisele.

mmm Garan tii ja U C) i
Kui vajate lisateavet voi tuge, kiilastage veebisaiti www.philips.com/support voi lugege vastavat
Uleilmset garantiilehte.

mmm Garantii ja U )i
Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt

on tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid

digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

mm J O N 0] 21N O 1 ————
Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi! Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja
rekisterdi tuote osoitteessa www.philips.com/welcome.

T A K O 5 o ——
Lue tdma laitteen kayttoopas ja erillinen tarkeita tietoja sisaltava lehtinen ennen laitteen kayttoa.
Sailytd molemmat asiakirjat myohempaa kayttoa varten.

Tama laite on suunniteltu vain kotikayttoon. Valmistaja ei ole vastuussa laitteen toiminnasta eika
takuu ole voimassa, jos laitetta kdytetaan kaupallisessa toiminnassa tai laitteen kayttdohjeita ei
noudateta.

Vaara
- Al3 upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ald mydskdan huuhtele sitd vesihanan alla.

Varoitus

- Tarkista, ettd laitteeseen merkitty kdyttojannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin
liitat laitteen pistorasiaan.

- Pistoke on kytkettava pistorasiaan, jonka tekniset ominaisuudet vastaavat pistoketta.

- Alad kéyta laitetta, jos sen virtajohto, pistoke tai jokin muu osa on viallinen tai jos laite on
pudonnut tai se vuotaa.

- Jos virtajohto on vahingoittunut, vaihdata se oman turvallisuutesi vuoksi Philipsin valtuuttamassa
huoltoliikkeessa tai muulla ammattitaitoisella korjaajalla.

- Al jata laitetta ilman valvontaa, kun se on liitetty verkkovirtaan.

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky
on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton edellyttama valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat.

- Lasten ei saa antaa leikkia laitteella.

- Lasten eisaa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa silloin, kun siihen on kytketty virta
tai se on jaahtymassa.

- Ald anna virtajohdon koskettaa kuumaa héyrystimen paata.

- Laitetta on kaytettava ja sdilytettava tasaisella, tukevalla ja Ildmmonkestavalla alustalla.

- Hoyry saattaa vahingoittaa tiettyja seina- tai ovipintoja tai kalusteita tai aiheuttaa niihin
varjaytymia.

- Olevarovainen kayttdessasi laitetta, koska siita tulee hoyrya. )

- Laitteesta tuleva hoyry voi aiheuttaa palovammoja. Kasittele hoyrystinta huolellisesti. Ald suuntaa
hoéyrya ihmisia tai eldimia kohti.

- Ala pitele hoyrytettavaa vaatetta paljain kasin. Venyta vaatetta vetamalla sita eri puolilta.

VAROITUS: Pinta on kuuma (kuva 1)
- Pinnat voivat kuumentua kayton aikana (hoyrystimet, joissa on kuumuudesta varoittava merkki).

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouksien kayttéon.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

- Tarkista virtajohdon kunto saannollisesti.

- Suorista virtajohto kokonaan, ennen kuin tydnnat pistokkeen pistorasiaan.

- Ald kayta laitetta, kun vesisdilié on tyhja.

- Ald kdyta hajustettua vettd, kuivausrummun vetta tai vettd, johon on lisatty etikkaa, tarkkia,
kalkinpoistoaineita, silitysaineita, kemiallisesti puhdistettua vetta tai muita kemikaaleja, koska
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se voi vahingoittaa laitetta tai aiheuttaa veden pirskahtelua ja ruskeita tahroja silitettavaan
kankaaseen.

- lIrrota laitteen pistoke pistorasiasta tayton ja puhdistuksen ajaksi.

- Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohdon pistoke aina pistorasiasta, kun olet lopettanut
hoyryttdmisen, taytat tai tyhjennat vesisailiotd, puhdistat tai huuhtelet laitetta, lisaat tai
poistat harjaspaan (katso kayttdoppaasta luettelo laitteen lisdvarusteista) tai kun jatat laitteen
hetkeksikin ilman valvontaa.

- Varmista, ettd hoyrystin on ollut irrotettuna verkkovirrasta vahintaan tunnin ajan ja etta se on
kokonaan jaahtynyt ennen De-Calc-toiminnon kayttoa (jos kyseinen toiminto on kdytettavissa).

- Ald kaada De-Calc-toiminnon aukkoon vettd, etikkaa, kalkinpoistoainetta tai muita kemikaaleja
(jos kyseinen toiminto on kaytettavissa).

mm Sahkomagneettiset kentat (EMF)
Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja saannoksia.

i 1 Gy

- Tama symboli (kuva 2) tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen
mukana (2012/19/EU).

- Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista kerdysta koskevia sdantoja. Asianmukainen
havittdminen auttaa ehkadisemaan ymparistolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

mm Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu
virheellisestd kaytosta tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisdateisiin
oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.

11610 0l UL C i O 1) s —
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez

votre produit a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

L qhglelelgelgye ————— — ]
Veuillez lire la brochure séparée sur les informations importantes et le mode d’emploi avant d'utiliser
I'appareil. Conservez les deux documents afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

Cet appareil a été concu pour un usage domestique uniquement. En cas d'utilisation commerciale,
d’utilisation non appropriée ou de non-respect des instructions, le fabricant ne pourra étre tenu
responsable et la garantie ne s'appliquera pas.

Danger
- Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau, ni dans d'autres liquides et ne le rincez pas sous le
robinet.

Avertissement

- Avantde brancher 'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la
tension supportée par le secteur local.

- Lafiche doit étre branchée sur une prise d'alimentation ayant les mémes caractéristiques.

- N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est
endommagé ou s'il est tombé et/ou si de I'eau s'en écoule.

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, un Centre Service
Agréé ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.

- L'appareil ne doit pas étre laissé sans surveillance lorsqu'il est branché sur le secteur.

- Cetappareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant
d’expérience et de connaissances, a condition qu'ils soient sous surveillance ou qu'ils aient recu
des instructions quant a |'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des
dangers encourus.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil.

- Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.

- Gardez |'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants de moins de 8 ans
lorsqu'il est allumé ou qu'il refroidit.

- Evitez tout contact entre le cordon d'alimentation et la téte chaude du défroisseur.

- L'appareil doit étre utilisé et placé sur une surface plane, stable et résistant a la chaleur.

- Lavapeur peut endommager ou changer la couleur de certaines finitions de mur, de porte ou de
meuble.
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- Soyez prudent lorsque vous utilisez I'appareil en raison des émissions de vapeur.

- Votre appareil produit de la vapeur qui peut provoquer des brilures. Maniez votre défroisseur
avec précaution. Ne dirigez jamais le jet de vapeur vers des personnes ou des animaux.

- N'utilisez pas votre main nue comme surface de support lorsque vous défroissez un vétement.
Tirez sur les bords du vétement pour le tendre.

ATTENTION : surface chaude (Fig. 1)
- Lessurfaces peuvent devenir chaudes en cours d'utilisation (pour un défroisseur indiquant le
symbole « chaud »).

Attention

- Cetappareil est destiné a un usage domestique uniquement.

- Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre.

- Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation.

- Déroulez complétement le cordon d'alimentation avant de le brancher sur la prise secteur.

- N'utilisez pas I'appareil lorsque le réservoir d'eau est vide.

- N’ajoutez pas d'eau parfumée, d'eau provenant du séche-linge, de vinaigre, d'amidon, de
détartrants, de produits d'aide au repassage ou d'autres agents chimiques dans le réservoir d'eau
car ils peuvent entrainer des fuites d'eau, des taches marron ou des dommages a votre appareil.

- Débranchez I'appareil pendant le remplissage et le nettoyage.

- Alafin de votre séance de défroissage, lorsque vous nettoyez I'appareil, remplissez ou videz
le réservoir d'eau, procédez au nettoyage ou au rincage, fixez ou détachez la brosse (la liste
des accessoires pour votre modeéle figure dans le manuel d'utilisation), ou lorsque vous laissez
I'appareil sans surveillance, méme un court instant, éteignez I'appareil et débranchez-le du
secteur.

- Assurez-vous que le défroisseur a été débranché pendant au moins 1 heure et a complétement
refroidi avant d'utiliser la fonction De-Calc (si elle est disponible).

- Neversez pas d'eau, de vinaigre, de détartrants ou d'autres produits chimiques par |'ouverture de
la fonction De-Calc (si elle est disponible).

mm Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux

champs électromagnétiques.

mmRecyclage

- Ce symbole (Fig. 2) signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres (2012/19/UE).

- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et
électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver I'environnement et la santé.

mmm Garantie et assistan Ce mmmmmmm—————————————

Versuni offre une garantie de deux ans a |'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le

défaut est d(i a une utilisation incorrecte ou a un manque d’entretien. Notre garantie ne porte pas

atteinte a vos droits légaux en tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir

la garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

L V7Ol
Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili

podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na

www.philips.com/welcome.

I /21N O
Prije uporabe aparata paZzljivo proditajte zasebni letak s vaznim informacijama i korisnicki prirucnik.
Oba dokumenta spremite za buduce potrebe.

Ovaj aparat dizajniran je iskljucivo za uporabu u kucanstvu. Proizvodac ne prihvaca odgovornost

za bilo kakvu komercijalnu uporabu, neodgovarajucu uporabu ili nepostovanje uputa, a u tim
slucajevima jamstvo nece vrijediti.

Opasnost

- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekudinu te ispirati pod mlazom vode.
Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.
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- Utika¢ mora biti ukopcan iskljucivo u uticnicu istih tehnickih specifikacija.

- Aparat nemojte koristiti ako su na utikacu, kabelu ili samom aparatu vidljiva ostecenja, ako je
aparat pao na pod ili ako iz njega curi voda.

- Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Aparat ne smije biti bez nadzora dok je spojen na izvor napajanja.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
mogucde opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat niti ga odrzavati.

- Aparatikabel za napajanje drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen
ili dok se hladi.

- Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s glavom glacala na paru dok je vruca.

- Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.

- Para moze oStetiti ili uzrokovati promjenu boje zida, vrata ili namjestaja.

- Trebate paziti prilikom uporabe aparata jer iz njega izlazi para.

- Aparatispusta paru koja moze uzrokovati opekotine. Pazljivo rukujte glacalom. Mlaz nikada
nemojte usmjeravati prema ljudima ili Zivotinjama.

- Nemojte golom Sakom podrzavati odjevni predmet prilikom primjene pare. Povucite rubove
odjevnog predmeta kako biste ga rasirili

OPREZ: vruda povrsina (sl. 1)

- Povrsine se zagrijavaju tijekom upotrebe (kod glacala na paru koja na kucistu imaju simbol
topline).
Paznja

- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kucanstvu.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Redovito provjeravajte je li kabel za napajanje ostecen.

- Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije ukopcavanja u zidnu uticnicu.

- Aparat nemojte koristiti dok je spremnik za vodu prazan.

- Nemojte dodavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,
sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski oc¢iS¢ena od kamenca ili druge kemikalije
jer mogu uzrokovati curenje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

- Iskopcajte aparat tijekom punjenja i ¢iscenja.

- Nakon primjene pare te kad distite uredaj, punite ili praznite spremnik za vodu, izvrSavate cis¢enje
i ispiranje, postavljate ili odvajate nastavak s ¢etkom (u priru¢niku potrazite popis nastavaka za
svoj uredaj) ili ostavljate uredaj ¢ak i nakratko, iskljucite ga i iskopcajte utikac iz zidne uticnice.

- Prije uporabe funkcije za ¢is¢enje kamenca provjerite je li glacalo na paru iskopcano najmanje
jedan satije li se potpuno ohladilo (ako je funkcija dostupna).

- Nemoijte ulijevati vodu, ocat, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge kemikalije u otvor funkcije
za Cis¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mm Elektromagnetska polja (EM F) mmmmmm—
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izloZzenosti
elektromagnetskim poljima.

R Ci K 1 1:a1n j € 1 ———

- Ovajsimbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s obi¢nim otpadom iz kucanstva
(2012/19/EV).

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda.
Ispravno odlaganje pridonosi sprje¢avanju negativnih posljedica po okoli$ i ljudsko zdravlje.

) amstvO i POC IS K 2 mm—

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je

kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa

zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite

nase web-mjesto www.philips.com/support.
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B eV € 2. & 5 ——————————————————
A Philips koszénti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!

A Philips altal biztositott tdmogatas teljes korl igénybevételéhez regisztralja a terméket a
www.philips.com/welcome oldalon.

O Nt O
Kérjak, korultekintéen olvassa el a ,Fontos tudnivaldk” c. ismertetét és a felhasznaldi kézikdnyvet,
miel6tt haszndlni kezdené a késziiléket. Orizze meg mindkét dokumentumot késébbi hasznélatra.

A készlléket kizardlag haztartasi hasznalatra tervezték. A gyartd nem vallal felelésséget és garanciat

a kereskedelmi célu hasznalatbdl, a nem rendeltetésszerli hasznélatbdl vagy az instrukciok be nem
tartdsabdl eredd hibakra.

Veszély
- Ne meritse a készuléket vizbe vagy mas folyadékba, és ne dblitse le folydviz alatt.

Figyelmeztetés

- Akészllék csatlakoztatdsa elétt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi
halézatéval.

- Acsatlakozédugdt csak megegyezé miszaki jellemzdkkel rendelkezd aljzathoz szabad
csatlakoztatni.

- Nehasznélja a készlléket, ha a csatlakozddugon, a hdldzati kabelen, vagy a késziléken lathato
sérulés van, illetve ha a készulék leesett vagy szivarog.

- Haahaldzati kdbel meghibdsodott, a veszélyhelyzet elkertlése érdekében Philips szakszervizben
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- Akészluléket nem szabad felligyelet nélkll hagyni, amig az a tdphaldzatra van csatlakoztatva.

- Akészlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a készllék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt feltigyelet mellett teszik, illetve ismerik a készllék biztonsdgos mikddtetésének
maodjat és az azzal jard veszélyeket.

- Neengedje, hogy gyermekek jatsszanak a készllékkel.

- Gyermekek felugyelet nélkul nem tisztithatjak a készuléket, és nem végezhetnek felhasznaldi
karbantartast rajta.

- Tartsa tavol a készlléket és a vezetéket 8 éven aluli gyermekektdl, ha a készilék be van kapcsolva
vagy hal.

- Ugyeljen arra, hogy a héldzati kébel ne érintkezzen a forré gézoléfejjel.

- Akészuléket kizardlag sik, stabil és h&éallé feluletre helyezze, és azon hasznalja.

- Agdbz bizonyos fal-, ajtofeltleteknél, illetve butoroknal kdrosodast vagy elszinezédést okozhat.

- Agdbzkibocsatas miatt dvatosan kell haszndlini a készlléket.

- Akészilék gbzt bocsat ki, ami égési sérlilést okozhat. Ovatosan kezelje a g6z616t. Soha ne
iranyitsa a g6zt személyek vagy allatok felé.

- GBzoléskor ne haszndlja tdmasztdfellletként a kezét. A ruhat az oldalainal fogva feszitse ki.

FIGYELEM! Forr6 fellilet (1. abra)

- Afeluletek a haszndlat soran felforrosodhatnak (a késztléken ,forrd” jellel elldtott gézoldk
esetén).
Vigyazat!

- Akészuléket kizardlag haztartasi hasznalatra tervezték.

- Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a késziiléket.

- Ellendrizze rendszeresen, hogy nem sértilt-e meg a halézati kabel.

- Ahaldzati kdbelt mindig teljes egészében csévélje le, mielbtt a csatlakozddugot a fali aljzathoz
csatlakoztatna.

- Haaviztartdly Ures, ne hasznélja a készlléket.

- Ne adjon hozza illatositott vizet, szaritdgépbdl szarmazo vizet, ecetet, keményitét, vizkémentesitd
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel
ezek vizszivérgashoz, barna foltok képzddéséhez, illetve a készlilék kdrosoddsahoz vezethetnek.

- Feltoltés és tisztitas kozben hiizza ki a készulék haldzati csatlakozddugojat a fali aljzatbdl.

- Agbzolés végeztével, a készilék tisztitasakor, a viztartaly feltoltésekor és kitritésekor, oblitéskor,
a kefe felhelyezésekor vagy levalasztasakor (az adott készllék tartozékainak listajat 1asd a
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felhasznaldi kézikonyvben), illetve ha csak rovid idére is feltigyelet nélkil hagyja a késziléket,
kapcsolja ki, és hlizza ki a halézati dugét a fali aljzatbdl.

- Ugyeljen arra, hogy a vizkémentesités (amennyiben ez a funkcié elérhetd) hasznélatanak
megkezdése el6tt legaldbb 1 draval hiizza ki a készllék csatlakozojat a fali aljzatbdl, és a g6z616
legyen teljesen lehilt dllapotban.

- Avizkémentesitési (amennyiben ez a funkcid elérhetd) nyildson keresztil ne toltson vizet, ecetet,
vizkémentesitd szert vagy egyéb vegyszert a késziilékbe.

mm Elektromagneses mez6k (EMF) m———
A készulék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozé szabvanyoknak és eléirdsoknak.

mm Ujrahasznositds m—————

- Ezaszimbdlum (2. dbra) jelzi, hogy a termék nem kezelheté normal haztartasi hulladékként
(2012/19/EV).

- Kovesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus készilékek hulladékkezelésére
vonatkozo jogszabdlyokat. A megfelel6 hulladékkezelés segitséget nyujt a kdrnyezettel és az
emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megel6zésében.

mmm Garancia és tAM 00 At S
A Versuni két éves garanciat nyujt a termék megvasarlasat kovetden. Ez a garancia nem érvényes, ha

a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfelelé karbantartas miatt kdvetkezett be. A garancidnk nem
érinti a torvény altal biztositott fogyasztoi jogokat. Tovabbi informaciokért vagy a garancia igénybe
vételéhez ldtogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.

Rwjtptu

U 5 1) LU G511 L[ 1 LU s —
Cunphwynpnud Gup qudwu Yuuwwygniejwdp U pwph guinuwn Philips: Philips-h wnwownplywé
wwygnipiniuhg |hwndtip ogqunybnt hwdwp gpwugbip abip wwpwupt wjunbn'
www.philips.com/welcome:

(11,2 LU 111 L2 1 L s —

Uwnpu oguinwgnpstiinig wnwsy nipwnhn juwpnwgtbip Yuplnp inbinGyniyeyniuubn ywpniuwynn

pniylGinp boguinwgnpénnh atruwpyp: Mwhbip Gpynt thwunwenebnpu b npwbu ninbignyg

htunwawnd ogunytint hwdwn:

Uyu uwnpp twhuwwnbiujws b dhwju augwnuwihtu oginwagnpnsdwt hwdwp: Upinwnpnnp

wwnwuhuwbwinyniginiu sh Ynnwd, huly Gpwghuhpp sh Yhpwrynd® uwppp Yndtinghnt

uwwwnwyubpny, upuw Yud hpwhwugqubpht ny hwdwwwunwupuwu oginwgnndtnt nbwpnid:
dwnwig

- Uwppp tinptip uh puyndtip oph fuud npub wjphtinniyh dtig L dh (ywgtip wiu npwyh twy:
2gnRwgnid

- Lwhupwt uwppp dhwgubip, hwdnqytip, np uwpph ypw upgwé jwpndip hwdwwwwnwupuwuntd
£ inbnwywu hnuwuph jwpdwup:

- topngp whinp b udhwgyws |htuh dhwju fupngh unyu inluuhulywu punigugntinny yupnuyhu:

- Uh ogquwagnpstip uwppp, et hupngh, hnuwuph dhwgdwt jwph Yud htug uwpph ypw wnlw b
nbuwubh Juwuywosp, Ywd beb uwppu puyt) b Ywd ujunygnd £ wpunwhnup:

- Bprb hnuwuph jwpp Juwudws &, wju hwpluwynp & thnput) Philips-h, Philips-h Ynndhg
[hwagnpyuws uywuwnpydwu Yeunmpnup Yud udwu npwwynpnid niubignn wudwug Ynnidhg'
Jwnwuaghg puntuwithtnt hwdwp:

- Uwppp swbiinp £ duw wnwug huynnnuegjwy, tipp wju dhwgdws £ biayunpwuunigdwu guwughu:

- Wu uwppp Yupnn Bu ogunwagnnsti| 8 lnwpblwu Ywd wytih pwndn wwwnhph tpbhuwubpp,
uwhdwuwthwy $hghyulywu, gqujwlywu Yud dinwydnp niuwyniegniuutin Ywd thnpah b
ghwntiihpubiph ywlwu ntutignn wudhup, bt Upwug tpwdwnnyt| Gu uwnpph wudunwug
ogunwgnpsiwu hpwhwuqubpp, wd wwywhnyyb b yapwhuynnniegniu™ wudwnwug
oguwgnpsndp tipw2huwynpbiint hwdwp b, Gl upwup tnbnbywgywsé tu npw htn uwwsd
Junwugutiph dwuhu:

- Bpbhuwubphu wpagbynud £ uwnwi uwpph htwn:

- Bpbhuwubpp swbinnp b wrwug yapwhuynnniejwu dwpnpdwt wphuwnwuputbp b uywuwpynud
hpwlwuwgubiu:
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- 3brntwwhtip uwppp Wnpw jwpp 8 nwptwuhg thnpp Gpluwutph hwuwubhnyejntuhg, Gpp
uwnpp dhugyws b yuwd hnduiunwd £

- By dh nytip, npwtiugh dhwgdw jwpp 2thyh tiwp 2ngtiwpnniyh giruhyh htio:

- Uwnpp wbwnp £ ogunwagnnsyh b ininunnpyh hwne, ujntu, osGpdwwjniu dwytpunyeh ypw:

- 9ninpahu Yupnn £ duwub) npnawyh wwwnbipp, nrutpp Yud Ywhnypp Yud gniuwpwithdwu
wwiuinduwn nwnuw:

- Uwnpu ognwagnnstiihu whiwnp £ qanyp (hub gninpant wnpdwynwdhg:

- &ap uwnpp gninph £ wnpdwynd, npp upnn £ wjpuspltin wnwewguty: 2qny2 Juindtp
ongbwnnnyh htin: Epptip gninpoht Uh wwhbip dwpnywug Ywd Yeunwuhubiph ninnnigjudp:

- Uh oquwgnpstip &bp dtipy abinpp npwtu htudwu dwytipbu, Gpp wpnnynid Gp: Lwpbip
hwagnwuwnh Ynnptnphg' wju agbint hwdwn
NhTUMNE3NKL. Swp dwytpbu (uy. 1)

- Oguinwgnpddwu pupwgpnd dwytplnypubinp Ywnpnn GU tnwpwuw) (uwpph ypw upywsds
nwpwgdwu tpwu niutignn 2ngbwpnniyutph hwdwn):
2gnRwgnid

- Wu uwppp twhiwwnbiugws § dhwju Yeugwnwihu ogunuwagnpddwu hwdwp:

- Uwnpp wbwp t dhwgut dhwju hnnwugyws yupnwyhu:

- Muwppbpwpwn unnigbip gwugh [wipp” huwpwynp Juwudjwspubiph hwjnuwpbpdwu hwdwn:

- Lwpupwl pupngp wwinh Jupnwyh dtig dingutip, wdpnnonyht pwtntip jupp:

- Up oquwgnpstip uwppp, Gpp oph tnwipwtu nuwnwpy t:

- Up wybjugnbip wunpwhnw onip, snpwingh onip, pwguwifu, oujw, tunywsdph dwppdwu
dhgngutin, wpnniydwu dhengutin, phuhwlwu dhgngutinny dwpngws gnin Gud wy) phdhwlu
ujniptin, pwuh np npwup Yunnn Gu wrwowgubip onh wpunwhnup, swgwuwlwagnyu pstin ud
Juwubi abip uwinpp:

- 2nipp gubint bW dwppbint dwdwuwly wugwwntp uwppp:

- Upnnyndu wywnuntinig htiinn dwppbip uwnpp, (gntip Ywd nwunwpytip osph tnwipwiu,
Juunwpbip dwppnud U idugnid, wdpwgnbip ud wupwintip unquitw gifuwnhpp (intiu
oguwgnpdnnh dbnuwnyp' dbp uwpph wwpwqwubph gwulyh hwdwp), Yud unyuhuy, beb
Jund dwdwuwyny pnnunwd bp uwppp, wugwintip wju W hwubip fupngp wwwnh Jupnwyhg:

- De-Calc dniuyghwu (Giph wju hwuwubih £) oguinwgnpstiing wnwe hwidngdtip, np 2angtwpnniyu
wnudwqu 1 dwd wugwinyws § tint hnuwuphg b wdpnnonyhu hnywgt £

- De-Calc $niuyghwih hwdwn (Geb wju hwuwubih £) wugph dbe dh gntip onip, pwguwihu,
uuinjwéph dwppdwu dhongutin Yud wy phdhwlwu ujnietin:

mm B GYunpwdwquhuwlwt nuinbp (EMF) e—————

Uyu uwnpp hwdwwwinwuhuwunwd £ fG4unpudwguhuwwu nwpwntinh wgnbgniejwup

Jtpwpbipnn Yhpwnetiih unwunwpunutphu W juwunuwywnpgbiphu:

s O QLN LU N UL U 1) L

- Wutpwup (uy. 2) gnyg & tnwihu, np wju wwypwiupp swtiinp b pwihyh unynpuwt Yaugwnuwhu
wnph htiwn (2012/19/6U):

- 3bwnlbp fEYunpwywu U bEYunpnuwht wwypwuputph wpwudhu hwywpdwu hbn uwyws
atip Gpypnud gnpdnn Ywunuubphu: dhown ogunwhwunwip oqunid £ Ywuhub opswyw
dhowywjnph b dwpnnt wennontpjwu hwdwn pugwuwywu hGunlwuputinp:

mm Gpwi2fuhp U wowygnipyniu

Uju wpunwnpwupp qubiinig htiwn Versuni-u wnwownpynd £ Gpynt tnwpyw tpwphuhp:

Enpwahuhpp sh gnpénud, birb wwnwuph pEnpnientup wrwowgt) b ufuw ogunwanpddwu Yud

Jwun uywuwpydwu htinbwupny: Utip Gpwahuhpp sh wgnnud optuph opswiuwlutipnid 26

uwwrnnwywu hpwyntuputinh ypw: Lpwgnighs inbintynieniuutiph Yud Gpwohuhpp gnpdwnytnt

hwdwn wygbtip dbp dsplujp’ www.philips.com/support:

| 1 t7O/Cl U1 Zi O 1 € 10—
Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips. Per trarre il massimo vantaggio dall’assistenza
fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito www.philips.com/welcome.

| 171100 1t N 1 —————
Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente la brochure informativa e il manuale
dell’'utente. Conservare entrambi i documenti come riferimento futuro.

Questo apparecchio & stato progettato esclusivamente per uso domestico. In caso di uso commerciale
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o improprio dell'apparecchio o di mancato rispetto delle presenti istruzioni, il produttore declina
qualsiasi responsabilita e la garanzia perde validita.

Pericolo
- Nonimmergere I'apparecchio nell’acqua o in altri liquidi e non risciacquarlo sotto I'acqua
corrente.

Avviso

- Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull’apparecchio corrisponda
alla tensione di rete locale.

- Laspina deve essere collegata a una presa di corrente dotata delle stesse caratteristiche tecniche.

- Non utilizzare I'apparecchio nel caso in cui la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso
siano danneggiati o in presenza di rotture o perdite dall’apparecchio.

- Nelcasoin cuiil cavo di alimentazione fosse danneggiato dovra essere sostituito presso i centri
autorizzati Philips, i rivenditori specializzati oppure da personale debitamente qualificato, per
evitare situazioni pericolose.

- L'apparecchio non deve essere lasciato incustodito mentre e collegato alla rete di alimentazione.

- Questo apparecchio puo essere usato da bambini dagli 8 anni in su e da persone con capacita
mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali
persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso.

- Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

- Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

- Mantenere I'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore a 8 anni quando
I'apparecchio € acceso o si sta raffreddando.

- Evitare che il cavo di alimentazione venga a contatto con la bocchetta del sistema di stiratura a
vapore calda.

- Utilizzare I'apparecchio su una superficie piana, stabile e termoresistente.

- llvapore puo danneggiare o causare lo scolorimento di mobili o determinate finiture di pareti e
porte.

- Fare attenzione quando si utilizza I'apparecchio, a causa dell’emissione di vapore.

- L'apparecchio emette vapore che puo provocare scottature. Maneggiare il sistema di stiratura a
vapore con attenzione. Non rivolgere mai il getto di vapore verso persone o animali.

- Non reggere il capo a mani nude durante la vaporizzazione. Tirare il capo dai lati per tenderlo.

ATTENZIONE: superficie calda (Fig. 1)
- Lesuperfici tendono a scaldarsi durante |'uso (per i sistema di stiratura a vapore con il simbolo di
superfici incandescenti riportato sull’apparecchio).

Attenzione

- Questo apparecchio e destinato esclusivamente all'uso domestico.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.

- Verificare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione.

- Srotolare completamente il cavo di alimentazione prima di inserirlo nella presa a muro.

- Non utilizzare I'apparecchio quando il serbatoio dell’acqua e vuoto.

- Non aggiungere acqua profumata, acqua proveniente dall’asciugatrice, aceto, amido, agenti
disincrostanti, prodotti per la stiratura, acqua decalcificata chimicamente o altre sostanze
chimiche, poiché potrebbero causare la fuoriuscita di acqua, la comparsa di macchie marroni
oppure danni al vostro apparecchio.

- Scollegare I'apparecchio durante il riempimento e la pulizia.

- Spegnere l'apparecchio e scollegare la spina dalla presa di corrente al termine della
vaporizzazione, durante la pulizia dell’apparecchio, il riempimento o lo svuotamento del
serbatoio dell’acqua, le operazioni di pulizia e risciacquo e quando si inserisce o disinserisce
I'accessorio spazzola (fare riferimento al manuale dell'utente per I'elenco degli accessori per
I'apparecchio) o se si lascia I'apparecchio incustodito anche per un breve periodo di tempo.

- Assicurarsi che il sistema di stiratura a vapore sia stato scollegato da almeno 1 ora e che si sia
completamente raffreddato prima di utilizzare la funzione De-Calc (se la funzione & disponibile).

- Non versare acqua, aceto, anticalcare o altre sostanze chimiche nel ferro attraverso I'apertura
della funzione De-Calc (se la funzione e disponibile).

mm Campi elettromagnetici (EMF) —

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all’'esposizione ai campi

elettromagnetici.

Rl a g G O ——————————————————————

- Questo simbolo (Fig. 2) indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti
domestici (2012/19/UE).
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- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2. Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25
cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti
elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed
elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze
negative per I'ambiente e per la salute.

- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

—_

mmm Garanzia € asSisteN Zo
Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo I'acquisto. La garanzia non e valida se
il difetto & dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non
influisce sui diritti dell’'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o
per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

qJofmoymo

mmdjbogzomn
dmggbamdgdom Philips @s gnamm(3e301 sbom dgbadgbb! Philips-nb dbsfmodgmno bfymos
LoMmagdmMONbm3znb Mgd3zgbn Shmwydhn wssfggnbhmamgo bonhdg www.philips.com/welcome.

31603367 0010135 5 (2 > 15—
dmbBymdNmMmMonb godmynbadsdg ynMmomgdnm Bangnmbgm banbgmmdsnm dMmdyms o
9dm3dbdsmgdamnb bsbgmddmzsbgmm. mMn3g mM3Ndgbtn dgnbobgom dmBagemdn godmboygbadmac.
9L IMByMONEMOS gob3ym360mns Bbmanme Lobmnb 3nfMdgddn godmboygbgdmsco.
36sMImMgdgmn of nmgdL 3obbnbdggdMMOLL S gsMabhny vf NdMJdgadL bydnbdngfo bobal
3mBgMEngyann godmygbgdnb, sMmobomabam gedmygbgdnbs s dm3gdnann nbbhmyJ(30gdnb
©57(3390M0O0b d30mb3zq37000.
bLodndao!
- BmBymdnmmods sMabmMmmb Asomo Bysmdn sb bbzs bnmbgdn s sz MB3sbal 4373
gofgsbmon.

yafoe@gds!
- 8mbBymodnmmoanb dggMmomgdedg dgedmbagm, 3gqbodsdgds my sms ImBymdnmMosd]

300100907 dod30 9gneMOMn3n gmadhmmdbgmal dodgsb.

- 30939fnn ybos Asnfmoimb dbmmme nds3g Hggbninfo debobnomgdmgdnb dgmby gbal
30aBLyando.

- ofn gedmnygbmon ImBymdncnmos, 07 8hg39ML, Jodgmb, 56 Mm3000mb FMBymMdNENMOLL
3007009M0 ©oBNsbYdS Jhymds s 8f(g 3odnb, ;Y BmBYymdnmmMds dnfb ogsM©s 86 Bysmn
JmbogL.

- 9adhMm3sdgmnb sdNbydnb 338mbzg3580, bLogMmmbab 0830sb d3nmgdab 30dbno, Nb
1600 godm33smmb Philips-8s, Philips-ab dngf s3hmMndgonmads byMm3nbzgdbhmds vb baszLn
339M0x3030300L Igmbg 3nfgddo.

- OmBymdnmmods 3f ybs shm3zmo gyymsmgdme, MmgbaE nb Ashogmns gbab Bysmdn.

- 30 8mBymonmmdnb godmygbgds obodzqdns 8 Bannby s yyMmbo sbo3NL ©5333300LN3NL
©9, 31939, 3BOYEYMO BdAMN, bybbmMyann 86 FgbHsmymn dgbadangdmmdOgdnL dgmby
06 godmEnmgdnbs s 3M©bAL vM3dmby 3nfgdnbm3znb, oy nbnbn dgmzsmynmgmonl
9399 08yma390036 86 NBLEHMYJ300 Fnnmgb FMBYMONEMAONL YLogmMmbm gedmygbgdobmaeb
0339380070001 s gbdnm, Ms bogMmmbgygdn vMbxdMOBL.

- 003039008 8 16s 1015838Mb IMBYMOINMMANO.

- 00303900b30b v3Mdsmymns BmBYymonmmMONL gobdgbs s Imzms-dgbsobzs
dgozsmynmgmonb gofgdy.

- OmBymdnmmods o 3nbn Jodgmn oI, 8 Bymbg bozmngdn do3d390nbmzgnb Bnyb3mdgm
50080ed7, Mmgbsg dmbymdnmmods Asmoanns o6 ghnmgde.

- 39090 s 76 dngomb (3bgmo mmogdmab go8madd300b mogb.

- BmbBymdnmmos Pbs gedmnygbmo s Bmamagbmo dfbygm, bhsdnmym, cdmdgwga
Bdgo3nmdy.

- mfmogdmds dgndmgds sdNabmb vb BgMn sy3sfamb dmangmomn Hn3nb 3gwLgmb, Jofmab

@YHOmYOL b 0395
- 339mdzgdnann mmordannb gedm, bnggmobomy gdsmogdm mBymonmmdnb gedmygbgdnb

©fMmmb.
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- 9mBymdnmmadnb dngf gedmdzggdymads mmomgmads dgndmgds odb3mmods gedmnbznmb.
ynmsmgdnm 0ys300), MmEs mMmogmnb gedmddzgdb nygbgdm. sthobmogb dndsmmmon
mMogmn 000sdnsbnb 86 (3bmzgmnbigb.

- 803390 bgman of godmnygbmo boymegb Bgsdnmo, Mmabai nygbgocm mmodanb.
HobboEdgmnb gobebgmaw gobngm dnbn g3gwgdn
3ogMmbomgds: 3bgmo Hgs3nmoa (bym. 1)

- N0 SMOSMMOND, godmygbgdnb mmb Bwe3nfgdn go3bgmogds (sbgymn BmBymonmmdsdy
ohobnmns go3bgengdnlb bnddmenm).
3°g3Mnbomgds

- b 3mBymonmMMdS 8ob3nm3bnmns bmmme Lubmnlb 3nfMmmdgddn gedmbsygbgdamaco.

- OmBymdnmmods dbmanme sdnbgdym dhgxnLbgmdn dgegmogon.

- bdnfo dgedmb3gom Jodgmn o sMmbIybono, MM odnobyds of ogal.

- dmanmMAEY 3oMga godomgo 3edgmn, bobsd dhg39Mmb dhnnbamdn dgegmogdo.

- ofn gedmnygbman dmBymodnmmos, Mm(3s Byannb Mgdgmaysma 3smagmns.

- ofn osdshmo bbodm, bedmmdnb Bysmn, ddsMmn, bebsdgdgmn, boenggdnbasb gedbdgbon
LOFPOM]d700, POYNMIONL EEBbTsfg bdysmgdgdn, bammggnbasb JndnyMow gobyBmozgdmn
Byoamn o6 bbgs bnzmngMydgdn, MoEsb v856 dgndangds gedmnbznmb Bywmnb gosmb3s,
y030b39M0 omsdo390s 96 AMBYMONMMANL oBNSbYdY.

- 993bgd0nbo s gobdgbnb MmMbL BMbymdnmMOs JugmnEsb gedmMmogo.

- mfogdmnb 3odm83d3300 dmBymdnenmonl goB8mygbgonl obfymgdnl d30wga gobdnbogm
dmBymdnmmMdY, dgo3bgm 8b VEdMym Byamnnb 8380, 3sB3nbrgo s gofmgbym, dnygfogm
90 dmoznango gegmnbn (BmBymdnmmanb ogbabnsMydnlb bns nbamgm dmBbdsmgdmal
bobgaddm30b7ecmmMAn), 96 M bbnom odEsym FMByMONEMOLL, gsdmMmmgm,
dmBymdNmMMOS s gedmadfmgo dhgiamn dhaxnLbymnasb.

- OmbBymdnmmods ©gbnb Bysmmaeb gedmMmmymn ybs nymb 3nbnd3nad 1 Losmn s domnsbsw
160 nymb gogMmnangdnmao, bobsd godmnygbgom bswydnb Imznmgdnb nblENsL (oY dob qb
B6JE0o 9J3b)-

- bogydnb Im3nmydnb B1bJ30nLM3NL gub3nm3bnm gMnenda (0 Fsb gb &3YbJENS 8g3L) o
Aosbbooc Bysmn, ddsfmn, b3wydnb ImbsNMgdgmMn bagmngMgdgdn sb bbgs Jndndshgon.

mm g JhMmBsgbohyma 39mgda (EMF) m——

9L IMBYMONENMOS 8330YymMmaznmdLb dmgdg bthebwsmigdbs s MggymMoENgdL

qengghimdsgbnhgfn 39mgdnb B99mgdggonl dgbobgo.

N 35 00 37 81,3 1) O

- b bnddmmm (by. 2) Bndbeszb, M3 qb 3Mmoydhn Azgnmgomng baymasbmamgdm
6oMA76700106 gMms oM Jbs gobmogbogb (2012/19/EU).

- 0039300 073960 J39ybob Babgdn, MmBangdog gungddmyan s gangdhmmbymo
3Mmydhgonb gobemin3qonom dggmm3agoslb gbgds. bomhAgbgdonl bEmMn gobowgymgds bymb
76ymdb gofMmgdmbo s 8©s3nsbnl F363Mmgmmdnbmznl gofmymaznon d3wgaq00b Mo3000
S(30aN700b.

= 35Mo6hNo o dboMmoggmo

Nersuni” 8os30bmdo mmBennsb gomobhnob o8 3hmwoygdnb d3dbab d98ga. gL gofmabhno

ofn 0d650s Imddgwn, 0y Byba godmB3gmns sMobbmmn 3edmygbgdnm vb sMojgamngninymn

Hadbn3nfn 3maLbobymgdno. Az9bn goMabhns gogmgbsb of sbgbl mg3g6L budmadbdsmgdmm

18MY0x0dY, 3obMbAL Fgbsdsdnbo. EsToHgdncn NBEEMMBs(300L JnbOMYdSE 86 gofMobhnnb

809mbusygbgdmac, gombmgo 9B3nmo AzgbL 390839M©L: www.philips.com/support.

K0T e ——
Ocbl 3aTTbl CaTbIN anyblHbI30EH KyTTbIKTaNMbI3 XaHe Philips koMnaHuscbiHa KOLW KengiHi3!

Philips ycbiHaTbIH KONAayabl TOMbIK NaganaHy ywid eHiMaj

www.philips.com/welcome Beb-canTbiHAa TiPKEH;3.

L WEREElGE ey — —— — ]
KocbiMLia nanganany Ky>aTramacbiH

KypbnFbiHbl NanaanaHy anfabiHaa 6enek MaHpi3fbl aknapat napakLlachkiH XXaHe OCbl NaidanaHyLbl
HYCKayJIbIFbIH MYKUSIT OKbIM LWbIFbIHbI3. KyKaTTapAbiH ekeyiH e 6onallakTa aHblKTama ay yiliH
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caKTan KomblHbI3.

By KypblIFbl TeK ynae nanpanaHyra apHaafaH. Kes kenreH KOMMepLmUanblK KOAAaHbIC, AypbIC
nanpanaHbay Hemece Hyckayfnapbl OpblHAaMay XafAanbiHAA OHAIPYLUI eLlKaHAaln XayankepLuinikTi
Kabblngamangbl XoHe Keningik KongaHsiiManabsl.

26

KayinTi >xargannap
KypbinfbiHbl cyFa HeMece Backa CyMbIKTbIKTapFa OaTbipyFa XXaHe aFblHAbl CyAblH aCTbIHAA XYyYyFa
oonmanabl.

EckepTty

Kypangp! kocnac bypbiH, OHAa KepceTinreH KepHeyaiH XeprinikTi xeni kepHeyiHe caikec
KeneTiHiH Tekcepin anblHbI3.

ThIFbIH TEK TEXHUKAbIK CMnaTTamanapbl bipaen KyaT po3eTkacbiHa ThIFbITybl KEPEK.

LLTenceni, KyaT CbiMbl HeMeCe KypblIFbIHbIH, ©3i 3aKpiMaanfaH 60sca, CoHan-aK KypblIFbiHbI
Tycipin ancaHbl3 Hemece KypblIFblAaH Cy afbin Typca, OHbl KongaHbaHbI3.

KyaT cbiMbl 3aKkbiMaaHFaH b60s1ca, KayinTi xaFgar opblH anMaybl yiiH, oHbl Tek Philips, Philips
MakynfafaH Kbl3MeT opTasblfbl Hemece BiNikTi MaMaHZap aybICTbIpybl Kepek.

KypbInFbiHbl KyaT >eniciHe KOCbIFaH Kyiae Kapaycbl3 KanabpMaHbi3.

Byn KypbINFbIHbI 8 HEMece oflaH XOoFapbl XacTafbl 6ananap MeH u3nkanbik, cesy Hemece onay
kabineTTepi WekTeyni He 6oMaca Taxipnbeci xaHe binimi a3 agamgap KagaranaymeH Hemece
KYPbUTFbIHbI Kayinci3 nanganaHyfa KaTblCTbl HycKayap ajifaH XaHe bannaHbicTbl KayinTepai
TYCiHreH Xafganaa nanganaHa anagpl.

Bananap KypanmMeH oHamaybl Kepek.

Ta3anay xaHe nangananyLbiHbIH KbI3MeT KOPCETY XXyMbICbIH 6ananap 6akbliaycbi3 opbiHAaMaysbl
Kepek.

Kypan kocynbl bonFaHaa Hemece cankblHAATbIIbIMN XaTKaHAA, OHbl XaHe CbIMbIH 8 Xacka
ToNMaFraH 6ananapnblH KOMbl XETNeNTiH Xepre KONbIHbI3.

KyaT cbIMbIH Oy YTiriHiH bICTbIK DaclblFbiHA TUTI30eH,3.

KypbinFbl Teric, TypakTbl, bICTbIKKa TO3iMAI 6eTTe NanganaHbinybl XaHe KONbIybl THIC.

by 6enrini 6ip kabblpFanapabl, eCikTepAiH SpneHiMiH HeMece Xurha3gbl 3aKbiMaaybl Hemece
OHCI3OeHAIpYI MYMKIH.

By WhbIfbicbiHa BarnaHbICTbI Kypanapl nanganary kesiHae aban 6ony kepek.

KypbinFbl KynikTiH cebebi 6ona anaTbiH Oy WhiFapadbl. by yTiriH KyHTTan KongaHbiHbI3. by bl
aflamfapfa HeMece XaHyapnapfa kapar 6afbiTTayFa ThilbIM CablHaAbI.

BymeH yTikTereHae xanaHall KoNbIHbI3Abl Kongay 6eTi peTiHoe napananbanbi3. Kuimai cosy
VLWWIiH LWeTTepiHeH TapTbiHbI3

ABAW BOJIbIHbI3! Y)Xa6biHbI bICTHIK, ( 1-cyper).
KonpaHy kesiHfe 6eTTepi bicyFa 6erim keneai (KypbinFbiaa «bICTbIK» 6enrici 6ap 6y yTiri yiwin).

EckepTy

Bbyn Kypan Tek ynae KongaHyfa xacaafaH.

Kypangpl Tek xxepre TyblKTanfaH kabblpfa po3eTkacbiHa faHa Kocyfa 6onaabl.

OpAarblM CbiMAa 3aKbIMAAPbI XOKTbIFbIH TEKCEPIMN OTbIPbIHbI3.

Po3eTkara xanfamac 6ypbiH, KyaT CbIMbIH TOSIbIFbIMEH TapKaTbIM asbliHbI3.

Cy blabicbl 6oc bonFaHaa, KYpPbUIFbIHbI NanfanaHbaHbls.

Xow WicTi cyabl, KeNTIPrilUTeH afibiHFaH CyApl, CiPKe CyblH, KpaxMangbl, Kak TyCipy 3aTTapbiH,
YTiKTey 3aTTapblH, XUMUSAAbIK TYPAE Kafbl TyCipinreH cyabl Hemece 6acka xMmMuKaTTapasl
nanpanaHbaHbl3, eNTKEHI onap CyAplH LWallblpayblHa, KOHbIP AaKTapfa aKenyi He KYpbIafbiHbI
3aKbIMOAybl MYMKIH.

TonTbipy XaHe Ta3anay 6apbliCbiHAa KypblIFbIHbI KyaT K&3iHEeH aXblpaTblHbI3.

bynan 6onfaHHaH KeniH, KypbiafbiHbl Ta3afnaHbl3, CY biAbICbIH TONTbIPbIHbI3 HEMece 60ocaTbIHbI3,
Tasanay >kaHe Luato npoLieypacbiH OpbIHAAHbI3, LLleTKa canTaMacbiH 6ekiTiHi3 Hemece
aXbIpaTbiHbI3 (KYPbIIFbIFa apHanfaH Kepek-xapakTap Ti3iMiH naganaHyLwbl HYCKay biFbIHAH
KapaHbl3), He bonMaca KypblIfbiHbl a3 yakbiTKa Kanablpa TyPbIHbI3, KYPbUIFbIHbI COHAIPIHI3 XaHe
KyaT allacblH po3eTKafaH CyblpbiHbI3.

Kak keTipy MyMKiHAIrH kongaHbac 6ypbiH (oHAaM MyMKiHAIK 6osca), Oy yTiriHiH kemiHae 1
cafaTKka XesifeH axXblpaTblibin, TONbIFbIMEH CyblfaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

Kak keTipy MyMKiHAIr (oHOan MyMKiHAiK 6osca) yLwiH Tecikke cyabl, Cipkecyasl, Kak, KeTipy
KypanaapblH Hemece 6acka Aa XMMUAbIK 3aTTapabl KyMMaHb!3.



= DJ1eKTPOMArHUTTIK epictep (3MO) e ——————————

Byn KypblFbl 31eKTPMarHUTTIK epicTepliH acepiHe KaTblCTbl 6ap/blK KONAaHbICTaFbl CTaHOAPTTap

MeH epexenepre can.

—GHney—
Byn TaHba ( 2-cypeT) ocbl OHIMHIH KanbINTbl TYPMbICTbIK KOKbICMEH Bipre yTunmsaumsnaHbays
KaxeT ekeHiH 6ingipeni (2012/19/EU).

- DNEeKTP X3aHe INeKTPOHAbIK OHIMAEPAIH KanablKTapbiH 6enek nHay XeHiHaeri eniHi3aiH
epexenepiH cakTaHbl3. Kokblcka AypbIC TacTay KoplUaFaH OpTafa XXaHe aflaM AeHcay/ibifbiHa
TUETIH 3UAHAOb! 9CEePAiH anblH anyfa KemekTecei.

NGORG]
Versuni KOMMNaHUSCh CaTbiMn asiFaHHaH KeliH OCbl OHIMIe eki XbINAblk Keninaik 6epeai. Erep akay
JypbIC nanganaHbay Hemece canachi3 TEXHUKAbIK KbI3MeT KepceTy canpapbiHaH 6onca, byn

KeninaiK KyLwiH xosaabl. bi3fiH keningik TyTelHyLWbl peTiHAe Ci3AiH 3aHAbl KyKbIKTapblHbI3fa acep
eTnenai. KoceimMiia aknapart asy ywiH Hemece KeningikTi nanganaHy ywid 6i3aiH Beb-canTka KipiHi3
www.philips.com/support.

Kbiprbizua

/1 10 /1 L 50—
CaTbIn anraHbiHbI3 YUyH KyTTyKTarbbI3 xaHa Philips'ke kow kenmHm3! Philips cyHylwTaraH KongooHy
TONyK NanganaHyy ydyH eHymyHysay www.philips.com/welcomebapakuyacbiHaH KaTToOA0H
OTKOPYHY3.

[V 2121 H /1
WanmaHabl KoNOoHyyAaH Mypa MaaHWyy MaanbiMaT KaMTblnraH ByKIeTTy XKaHa KONAoHYYYYHYH
HyCKaMachlH KbIIAAT OKYMN YbIrbiHbI3. KN JOKYMEHTTU TEH KeNeyekTe Kapoo YYYH cakTarn KOIHY3.

Byn WwanmaH yinae KongoHyy yHYyH raHa Utenmn YbikkaH. KommMepumsibik MakcaTTa KoLoHyCa,
Tyypa a3Mec KOIAoHY/ICa Xe Hyckamanap Tyypa aTkapblibaca, eHaypyydy Koonkepunnmk anéant
XaHa kenunauk bepunbenr.

KopkyHyuy
- LanmaHgpl 34 KavaH cyyra xe ballka CytoKTykKa canbaHpl3 XaHa KpaHaarsl cyyra YyaikabaHpis.

dckepTyy
- Wanmanabl TyTawTbipyyaaH Mypaa hrpmainblk TakTaa KepCeTyIreH YblHanyy Xeprunmkryy

TapMakTblH YblHayyCyHa Aan KeNepuH TeKLePUHHM3.
- Avakenau bup raHa aHbliH TEXHWKabIK MyHE346MeepyHe fan KeareH po3eTkara carbill Kepek.
- Drep aneKkTp avyakemnu, WHyp xXe WanMaHablH ©3yHAS Ke3re KepyHreH ayblik Oy3ynyy 6onco,
Ke LWarMaH xepre Kynan TyLIKeH 60J1Co e aHAaH CYIOKTYK arbimn YbIrbin XaTca, WanmaHabl
KONILOHOOHY3.

- Dreppe anekTp kabenu BysynraH 06051co, KOPKYHYUTYH andbliH anyy yyyH Philips'ke, Philips
TapabblHaH ypykcaT bepunreH Teinniee 6opOopyHa Xe YLy CbISKTYy KBanudurkaumsnyy
aflamapra anMaLlTbipThILLbIHbBI3 Kepek.

- WanmaH anekTp TapmarbiHa TyTallbin TypraHaa, Kapoocys kanbalubl kepek.

- byn wanmanabl aHblH KOPKYHYYTapbl Tyypayy TYLUYHIeH, aHbl KOOMNCy3 NandanaHyy 6otoHYa
KepceTMenep MeHeH TaaHbllLKaH 8 Xalll KaHa aHAaH XOoropky KypakTtarsl banaap aHa
U3MKanbIK XakTaH, ce3yy XeHAOMY e aKblN-3CU YeKTenreH afaMaap xe Taxpbindachi3
aflamap e3 angplHya xe YOHAOPAYH Ke3eMesly acTbiHAA KONAOHO abIlwar.

- banpap warmMaH MeHeH oMHObOLLY Kepek.

- Xaw bangapra YoHAOPAYH Ke3eMesycy3 WaliMaHabl Ta3an00ro Xe TEXHWUKabIK Teitnee
NLITEPUH XYPry3yyre Thltoy CasblHaT.

- WanmaH kynyn Typranfa >ke My3gan >KaTkaH4a WaMaH4bl XaHa aHblH LWHYPYH 8 Xallka Ybira
anek 6bangap XeTnewn TypraH xepre KOOHy3.

- TapMaKTbIK WHYpAYH OyynarbiuTbiH bICbIK BallbiHa TUIAYYCYHE Xon 6epbeHu3.

- Wanmanabl Ty3, Terns, bicbikka YblAaMayy Xephe KONaoHyy Kepek.

- byy k33 6up oybanmbiH, SWKKTUH Xe SMepPeKTUH By3ynyLlyHa e TYCYHYH KybapbillbliHa anbin
KenuLWm MYMKYH.

- byy ublkkaHAbIKTaH, WarManabl KONAOHYYAa 3TUST BoNyy Kepek.

- WanmaH kyiry3yn xuvbepe TypraH Oyy Yblrapart. byynarbiuTel STUATTbIK MEHEH KONAOHYHY3. byyHy
34 KayaH agamMaapra xe xkaHolbapnapra 6arbiTtabanbi3.
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- byynan xaTkaHga 34 KayaH ayblk KONyHy3Ay TasHbIY Xep KaTapbl KONAOHOOHY3. Knuitnman voloy
YUYYH aHbIH KanTaaaapbiH TapTeiHbI3
3CKEPTYY: blcbiraH yctyHky katmap (1-cyp. 1)

- KonpoHyy yuypyHAa YCTYHKY KaTMapap bICbin KETET (lWaMaHabIH YCTYHAS bIChbIK 6enrucu
KOONraH YTYKTep YUyH).
dcKkepTyy

- byn waimaH yi WwapTbiHAa KONAOHYYra raHa barbiTTanraH.

- LUanimaHasl >kepre TyTalTbIpbIIraH po3eTKara raHa canbiHpl3.

- TapMakTbiK LUHYpAa MYMKYH GONTOH BYy3yyynap KOK SKEHUH Maasi-Maasibl MEHEH TeKLlepun
TYPYHY3.

- DNeKTp WHYPYH po3eTKara caloyfaH Mypaa LWHYPAY TONYry MEHeH YeunHus.

- Cyyyenerv 6ow 6onco WanmMaHabl KONAOHOOHY3.

- ATbIp Cyy, KypraTKbl4TaH CbIrblaIraH Cyy, yKCyC, Kpaxmal, Keb33p KeTnpyydy Kapaxar, yTykTee
KapakaTTapbl, XMMUSIIbIK KON MEHeH Ta3asiaHraH cyy xe 6allka XuMuKaTTapbl KOWMNoHy3. Anap
CYYHYH arbin YbIrbilbIHA, KYPOH, TaK KasbllblHa Xe LanMaHbliH Oy3ynyLlyHa anbin Keaunwm
MYMKYH.

- LUanmaHapl TONTypyy KaHa Ta3anoo yuypyHaa cyypyn KOloHys3.

- byynan 6yTKeHAeH KUNWH, WaliMaHbl Ta3anaHbl3, Cyy YeNermH TONTypPyHy3 e OOLWOTyHy3,
Ta3as100 XaHa Yankoo MLITEPVH XYPry3yHy3, LeTKaHbl GeKUTUHM3 Xe axblpaTbiHbI3
(LWaMaHbIHbI3AbIH akceccyapnapbiHbIH TM3MECUH KONAOHYYUYYHYH HyCKaMacbiHaH KapaHbl3) e
WwarmMaHabl 61p a3 ybakbITKa TalTan KoHy3, LiaiMaHasl e4ypyn, SAEKTP LWHYPYH po3eTkaaaH
CYYpyHys.

- De-Calc hyHKLMACIH KONLOHYYAAH MYPYH, Oyynarbiy oK fereHge 1 caaTTaH axblpaTbliraHbiH
KaHa ToNyry MeHeH My3aaraHbiH TeklepuHu3 (arep dyHkuUms 6ap 60nco).

- De-Calc hyHKUMACIHBIH TELIUTUHE CYY, YKCYC, Ta3a00uy KapaxaTtap xe 6aLika XMMUsbIK
3aTTapabl KynbaHbi3 (3rep dyHKkUMs 6ap 6051co).

= DJ1eKTPOMArHUTTUK Tasaanap (3MT) ———
Byn WwarmaH 31eKTPOMarH1TTK Tanaa 6otloHYa KydyHAery cTaHhapTTapra skaHa apexenepre oon
beperT.

L E e ———— —— — — ]

- byn 6enru (2-cyp. 2) 6yn eHymay KaguMKU TUPUYUANK TalTaHAblIapbl MEHEH OMpre oK Kbiayyra
600601 TypraHabirbiH bungnpet (2012/19/EU).

- DnekTp XaHa 31eKTPOHMNKabIK HYMASPAY ©3YHYe TONTOO HOOHYa 6/IKOHY3OYH dpexenepuH
cakTaHbI3. Tyypa XOoK Kbllyy anaHa-4enpere xaHa agamablH AeH COONyryHa Tepc Taacup TYYHYH
anmbiH anat.

' K€ M /.7 A1 K K@ H @ KO 1O O
Versuni Gyn eHyMIy caTbin anraHgaH KMAH 3K XbIALIK KENUAANK BepeT. repae Oy3ynyy Tyypa
3MeC KOJAOHYYHYH Xe Hayap TeleeHyH anbiHaH 60nroH 6onco, byn Kenunauk kapakcsiz 6oyn
caHanat. bBUsaMH KenunauK Mbii3am B60I0HYa CU3OMH KePeKTeeuy YKyKTapblHbl3ra TaacupyuH
TMNrM36enT. KeHEHNPI3K MaanbiMaT anyy e KenunankT KoNgoHyy yayH 61sanH Beb-canTka baw
6arbiHbI3. www.philips.com/support.

EVERE ——
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pilnai

pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj

adresu www.philips.com/welcome.

I S V2 70 L 1 ——
Prie$ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite atskirg svarbios informacijos lapelj ir vartotojo vadova.
ISsaugokite abu dokumentus, nes jy gali prireikti ateityje.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei prietaisas naudojamas komerciniais tikslais, naudojamas
netinkamai arba nesilaikant instrukcijy, gamintojas neprisiims atsakomybés ir garantija nebus
taikoma.

Pavojus
- Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo tekanciu vandeniu.
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Ispéjimas

Prie$ jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo jtampa.

Kistuka galima jjungti tik j elektros lizda, kurio techninés charakteristikos tokios pacios kaip ir kistuko.
Nenaudokite prietaiso, jei pastebite, kad kiStukas, maitinimo laidas ar pats prietaisas yra pazeistas,
arba jei prietaisas buvo nukrites ar praleidzia vanden.

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis techninés
priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

Prietaiso negalima palikti be priezitros, jei jis prijungtas prie maitinimo tinklo.

Siuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai, taip pat asmenys su ribotais fiziniais,
psichiniais, jutiminiais gebéjimais arba kuriems triksta patirties ir (ar) ziniy, jei jie yra priziGrimi
arba buvo iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir suvokia pavojus.

Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

Valyti ir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiyjy priezitros negali.

Jjungta ar dar neatvésusj prietaisa ir jo laida laikykite jaunesniems nei 8 m. vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite maitinimo laidui liestis su karstu garintuvo antgaliu.

Prietaisas turi bati naudojamas ir statomas ant plokscio, stabilaus ir karsciui atsparaus pavirsiaus.
Garai gali sugadinti ar paveikti kai kuriy sieny, dury apdailos ar baldy spalva.

Bukite atsargls naudodamiesi prietaisu, nes jis skleidzia garus.

I$ prietaiso sklinda garai, kuriais galite nusideginti. Su garintuvu elkités atsargiai. Niekada
nenukreipkite gary j asmenis arba gyvanus.

Garindami nelaikykite plikomis rankomis. Paimkite drabuzj uz krasty ir jj istiesinkite

DEMESIO! Karstas pavirsius ( 1 pav.)

Naudojant pavirsiai gali jkaisti (garintuvai, ant kuriy pazymétas jkaitimo simbolis).

Démesio

Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy Gkyje.

Prietaisa junkite tik j jZeminta sieninj el. lizda.

Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo laidas.

Prie$ kisSdami kistuka j lizda, iSvyniokite visg maitinimo laida.

Prietaiso nenaudokite, kai vandens bakelis tuscias.

Nepilkite kvapnaus vandens, vandens is elektrinio dziovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy Salinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu bddu nukalkinto vandens ir kity chemikaly,
nes dél jy prietaisas gali praleisti vandenj, palikti rudy démiy arba Sios priemonés gali pazeisti
prietaisa.

Pripildydami ir valydami prietaisa iSjunkite jj i$ elektros lizdo.

Baige garinti iSvalykite prietaisa, pripildykite arba istustinkite vandens bakelj, iSvalykite ir
iSskalaukite, uzdékite arba nuimkite Sepecio prieda (3io prietaiso priedy sarasa rasite naudotojo
vadove) arba trumpam palikite prietaisa, iSjunkite prietaisa ir iStraukite maitinimo kistuka i3
sieninio lizdo.

Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja 31 funkcija ir pieejama).

Nelejiet atkalkoSanas (De-Calc) funkcijas (ja i funkcija ir pieejama) atveré Gdeni, etiki,
atkalkoSanas lidzeklus vai citas kimikalijas.

mm Elektromagnetiniai laukai (EML) ——
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

—Perdlrblmas—

Sis simbolis ( 2 pav.) nurodo, kad %io gaminio negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis (2012/19/ES).

Laikykités jusy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti
aplinka ir zmoniy sveikata.

—Garantlja ir techniné prieziiira m ——————
,Versuni” $iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei
defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitros. MUsy garantija neturi jtakos

jasy, kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti
garantija, apsilankykite musy svetainéje www.philips.com/support.
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Latviesu

I | €V Ol e ——
Apsveicam ar pirkumu un laipni IGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu

Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné

www.philips.com/welcome.

el ————— ————— —— — — ]
Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So informativo bukletu un lietotaja rokasgramatu. Saglabajiet
abus dokumentus, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities tajos ari turpmak.

Siierice ir izstradata tikai izmantoganai majas apstaklos. Komercialas lietosanas, neatbilstogas
lietosanas vai instrukciju neievérosanas gadijuma razotajs neuznemas nekadu atbildibu un garantijas
nav spéka.
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Briesmas

Nekad neiegremdéjiet ierici Gdeni vai kada cita skidruma, un neskalojiet to tekosa krana adent.
Bridinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jusu maja.

Kontaktdaksa japievieno tikai tadai kontaktligzdai, kam ir tadi pasi tehniskie parametri ka
kontaktdaksai.

Nelietojiet ierici, ja tas kontaktdaksai, elektribas vadam vai pasai iericei ir redzami bojajumi, ka arf,
ja ierice ir kritusi uz zemes vai tai ir stice.

Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes centra
darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai izvairitos no briesmam.

Nedrikst atstat ierici bez uzraudzibas, ja ta ir pievienota elektrotiklam..

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam sp&jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&jamo bistamibu.

Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez pieauguso uzraudzibas.

Kad ierice ir pieslégta stravai vai atdziest, novietojiet ierici un tas elektribas vadu vieta, kur tam
nevar piek|ut bérni vecuma lidz 8 gadiem.

Nelaujiet elektribas vadam saskarties ar karstu tvaicétaja galvinu.

lerice ir jaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas un karstumizturigas virsmas.

Tvaiks var radit bojajumus vai izraisit noteikta veida sienu, durvju apdares vai mébelu krasas
mainu.

Izmantojot ierici, jaievéro piesardziba, jo no ierices izplust tvaiks.

No ierices izdalas tvaiks, kas var radit apdegumus. Rikojieties ar tvaicétaju piesardzigi. Nekad
nevérsiet tvaika plismu pret cilvékiem vai dzivniekiem.

Neizmantojiet rokas ka atbalsta virsmu apgerbu tvaicésanas laika. Pavelciet aizauduma malam, lai
to izstieptu.

UZMANIBU: karsta virsma (1. att.)
LietoSanas laika virsmas var klut karstas (tvaicétajiem ar karstuma simbolu uz ierices).

levéribai

lerice ir paredzéta tikai lietosanai majas.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam nav kadi bojajumi.

PilnTba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat kontaktdaksu sienas kontaktligzda.
Neizmantojiet ierici, kad Gdens tvertne ir tuksa.

Nepievienojiet aromatizétu Gdeni, Gdeni no velas zavéetaja, etiki, cieti, atkalkosanas lidzek]us,
gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit Gdens
nopladi, brlnus traipus vai ierices bojajumus.

Uzpildisanas un tirisanas laika atvienojiet ierici no elektrotikla.

Kad beidzat tvaicésanu, tirat ierici, uzpildat vai iztuksSojat Gdens tvertni, veicat tirisanu un
skalosanu, piestiprinat vei nonemat sukas uzgali (skatiet lietoSanas instrukcija sadala par jdsu
jericei pieejamajiem piederumiem) vai atstajat ierici kaut vai uz neilgu laiku, izslédziet ierici un
izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas.



- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju.

- Nelejiet De-Calc funkcijas atveré tdeni, etiki, atkalkosanas lidzek|us vai citas kimikalijas.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja St funkcija ir pieejama).

- Nelejiet atkalkosanas (De-Calc) funkcijas (ja ST funkcija ir pieejama) atveré Gdeni, etiki,
atkalkosanas lidzek]us vai citas kimikalijas.

mm Elektromagneétiskie lauki (EMF) m——

STierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko

lauku iedarbibu.

mm Otrreizéja parstrade s ——————————————————

- Sissimbols ( 2. att.) nozimé, ka produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos (2012/19/ES).

- levérojiet sava valsti speka esosos likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko produktu
utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

mm Garantija un atbalsts m————————
Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. St garantija nav deriga, ja defekts rodas
nepareizas lietoSanas vai pavirsas apkopes dél. Musu garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas
patérétaja tiesibas. Lai iegUtu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, [Gdzu, apmeklé&jiet masu
timekJa vietni www.philips.com/support.

MakenoHcku

e ]
Bu yectntame 3a kynyBarseTo 1 fobpe aojaoosTe Bo Philips! 3a fa uenocHo ja

MNCKOpUCTUTE noaaplukaTa Koja ja Hyam Philips, perncrpurpajte ro BawmoT Npor3sog, Ha
www.philips.com/welcome.

eyt ]
Mpen fa ro KOpUCTUTe anapaToT BHUMAaTEIHO NpoynTajTe ja OpoLlypaTta co BaxHu MHbopMaummn 1
yNaTCTBOTO 3a KOpUCTeHe. 3a4yBajTe r1 Aeata 4OKYMEHTa 3a BO MAHWUHA.

OBoOj anapat e HaMeHeT caMo 3a JoMalliHa ynoTpeba. Bo cnyyaj Ha kakBa 61no komepuumjanHa
ynotpeba, HecooBeTHa ynotTpeba nnn Henpuapxysakse A0 ynaTcTBaTa, NPOV3BOANTENOT He
npudaka HUKakBa 0AroBOPHOCT M rapaHumjaTa Hema Aa Baxu.

OnacHocTt
- Hwkoraw He ro moTonyBajTe anapaToT BO BOAA WM HEKOja Apyra TEYHOCT 1 He ro NMiakHeTe noj,
yewima.

MpepynpenyBame

- [pepn pa ro BkayunTe anapaToT, MpOBepeTe fav HaNoHOT HaBefEeH Ha anapaToT OAroBapa Ha
HaMoHOT Ha JloKasiHaTa eNlekTpMYHa Mpexa.

- [pukny4yokoT Mopa Aa ce MPUKIYy4M BO LUTEKEP LUTO MMa UCTU TEXHUYKN KapaKTePUCTUKM.

- HewmojTe fna ro KopucTuTe anapaToT ako Ha NPUKIY4OKOT, KabenoT 3a HanojyBare UV Ha CaMUOT
anapat MMa BUAMBM OLITETYBakba, MM ako anapatoT BM MNadHan Wi Of, Hero Teve BOAa.

- 3apa ce n3berHe onacHoOCT, BO CJ1yyaj Ha oLTeTyBakbe kabenoT 3a HanojyBarbe Tpeba aa ro
3aMeHn koMnanwujaTa Philips, ooHOCHO cepBuceH LeHTap oBnacteH og Philips vnun nuua co
COOLBETHM KBannurKaLmn.

- Hero ocraBajTe anapatoT 6e3 Ha30p Kora e NPUKyYeH Ha eflekTpuYHaTa Mpexa.

- OBOj anapaT MOXe a ro KopucraT fela noctapu of, 8 rOANHM 1 LA CO OrpaHnyeHn husnykn,
CEH30PHM NIV MEHTasHM CNOCOBHOCT MW INLA CO HeAOCTAaTOK Ha UCKYCTBO 1 3Haer-e, MO,
yCIoB fa ce nof Haf3op unn aa nobune ynatcrea 3a 6e30eiHO KOpUCTerbe Ha anapaToT v Aa
pa3bupaaT MOXHWTE OMacHOCTY.

- [euata He Tpeba fia cu UrpaaT co anaparoT.

- [euata He Tpeba fia ro uncTaTt Unn Aa ro oapkyBaaT anapatoT 6e3 Haa3op.

- AnapatoT 1 kabenoT gpxeTe rv noganeky of godat Ha fielia NoMnaan of 8 roanHu foaeka
anapaToT e BKJIy4YeH U1 AoAeKa ce nagu.

- BHumaBajTe kabenoT 3a HamnojyBakse Aa He [1ojfe BO AOMMP CO XellkaTa rfiaBa Ha anapaToT 3a
napea.
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- AnapaToT MOpa a ro KOpUCTuUTe 1 Aa ro NocTaByBaTe Ha pamMHa, cTabuiiHa NoBpLIMHA Koja e
OTMOPHa Ha TOMnHa.

- TapeaTa MOXe Aa oWTeTW UKW Aa NPean3BLMKa NpoMeHa Ha 60ojaTa Ha SMIoT, BpaTtaTta uiu
mebenor.

- Tpeba ga buaete BHUMATENHM KOra ro KOPUCTUTE anapaToT buaejkun ncnywTa napea.

- AnapaToT ucnywTa napea Koja Moxe Aa Npeamn3sBmnka n3ropeHnumn. BHuMaTenHo pakysajre co
anapaToT 3a napea. Hukoral He ja HacouyBajTe MapeaTa KOH Jyfe NN XKMBOTHMW.

- HemojTe ga kopucTuTe rofa AnaHka kako NoBpLUMHa 3a NOAAPLIKA NPW MPUMEHa Ha napea.
MoBneueTe rv pabosuTe Ha obekaTa 3a a ja palmpuTe

BHUMAHMUE: xewka noepmHa (cn. 1)
- [oBpWMHNTE ce 3arpeBaaT Npu KOPUCTEHETO (Kaj anapaTy 3a Napea Kom Ha KyKMLWTEeTO nMaat
cMb0s1 3a TonnHa).

BHumaHue

- OBoj anapart e HaMeHeT caMo 3a yrnoTpeba BO AOMaKUHCTBA.

- AnapaTtoT NpuKIy4yBajTe ro CaMo BO 3a3eMjeH SUAEH LuTekep.

- PepoBHO npoBepyBajTe Aanu KabenoT 3a HarnojyBame € OLUTETEH.

- OpgmoTajTe ro kabenoT 3a HamnojyBare A0 Kpaj npef Aa ro NpukiyyYnTe BO SUOHUOT LUTeKep.

- He ro KOpurcTeTe anapaToT KOra pe3epB0OapOT 3a BO4a € Npa3eH.

- He ﬂ,O):I,aBajTe I'IapCbI/IMI/IpaHa BOa, BO4a O MallMHa 3a Cyllere annLlTa, OLUET, LWWTUPaK,
cpencTBa 3a OTCTpaHyBake 6I/II'Op, adNTNBW 3a Nerflame, BOAa LH/Ija coap>XnHa Ha 6I/II'Op e
HaMasleHa Ha XeMUCKKW Ha4YH TN OPpYTn XeMKUKann, 3aToa LWUTO MOXaT Oa npean3Brkaat
Teyere Ha BOda, I'IOjaBa Ha KadJEHI/I AaMKU NN OWTeTYyBakbe Ha anapartoT.

- WcknyuyeTte ro anapatoT Of CTpyja NpY NONHEHE U YUCTEHbE.

- I/ICKnyque ro anapatoT U n3Bne4yeTe ro NPUKy4oKoT O LUTeEKeP Kora Ke 3aBplnTe co
npuMeHaTa Ha napea, Npn 4YncTere Ha anapatoT, NPpu NOJIHEHE UK MPa3HeHe Ha pe3epBOapoT
3a BO4a, Npn Yncrtere 1 niiakHeHe, Npn noctaByBame UM OTCTPaHyBakbe Ha A0OaTOKOT CO
YyeTka (I'IOITIeLI,HETe ja JIncTaTta Ha gogaToumn 3a BallMOoT arnapaTt BO yNnaTtCcTBOTO 3a KOpI/ICTEI-be) nnu
Kora ke ro octaBute anapaTtoT 6e3 HaA30p Aypn 1 Ha KPaTko.

- [pen oa ja kopuctute dyHKLMjaTa 3a YncTerse burop (ako dyHKLMjaTa e JocTanHa) nposepeTe
Aany anapatoT 3a Napea € NCKJlydeH oA WTekep HajMaJ‘IKy Tyvyacwm Oann nNoTnoJsiHO ce oJiagnn.

- He cunyBajTe Bofa, OLET, CpeCTBa 3a OTCTPaHyBake OUrop Uav Apyru xeMukanmm BoO OTBOPOT
Ha yHKUMjaTa 3a yncTerbe brurop (ako yHkuUmjaTa e JoctanHa).

mmm EnlekTpomMarHeTHy nonvtba (EMF) m—
OBOj anaparT e yCorniaceH Co BaxeukuTe CTaHgapam U MPOMUCK WTO ce OAHECYBAaT Ha U3/10XKeHOCTa
Ha e/1eKTPOMarHeTHN NoMnH-a.

s P @ L/ K T/ |0 @ Hb 15

- OBOj cumbon (cn. 2) ykaxkyBa Ha Toa fieka Npor3BOLOT He cMee Aa ce hpna co 0OMYHMOT oTnag,
o gomMakuHcTsata (2012/19/EU).

- [lpuagpxyBajTe ce 40 3aKOHMTE BO BalliaTa 3eMja 3a NOCEOHO cobrparse Ha eNekTpUYHNTE 1
eeKTPOHCKMUTE NPon3Boaun. NpaBUIHOTO piatbe MoMara BO CNpeyyBaHeTo Ha HeraTuBHUTE
nocneamLm no XMBOTHaTa CpefiHa 1 YOBEKOBOTO 34 pasje.

E e ERTUIER L — ]
Versuni Hyau ABerofuiLHa rapaHLumja 3a 0BOj NPOV3BO4 NO KynyBareTo. OBaa rapaHuuja

npecTaHyBa Aa BaXu ako AedeKkToT ce AO/KM Ha HEMPaBUIHO KOPUCTEHE UM HECOOABETHO
ofp>XyBarbe. HalwaTta rapaHumja He BMjae Ha BalLMTe 3aKOHCKM NMpaBa Kako NOTPOLLyBay. 3a

noBeKke MHMOPMaLMKM UK 38 KOPUCTEHbE Ha rapaHLmMjaTa, noceTeTe ja HallaTa Beb-cTpaHuLa
www.philips.com/support.

Nederlands

mmIntroductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw product op
www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden
ondersteuning.
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mmBelangrijk

Lees de afzonderlijke folder met belangrijke informatie en de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door
voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar beide documenten om deze indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Dit apparaat is enkel bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Bij commercieel of onjuist gebruik of het
niet opvolgen van de instructies, aanvaardt de fabrikant geen verantwoordelijkheid en vervalt de
garantie.

Gevaar
- Dompel het apparaat nooit in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de
kraan.

Waarschuwing

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de
plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.

- De stekker mag alleen worden aangesloten op een stopcontact met dezelfde technische
kenmerken.

- Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf zichtbaar is beschadigd
of als het apparaat is gevallen of lekt.

- Als het netsnoer is beschadigd, moet het worden vervangen door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

- Hetapparaat mag niet onbeheerd worden achtergelaten terwijl de stekker in het stopcontact zit.

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht
of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van
het gebruik begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

- Reiniging en onderhoud dienen niet zonder toezicht door kinderen te worden uitgevoerd.

- Houd het strijkijzer en het snoer buiten het bereik van kinderen die jonger dan 8 jaar zijn wanneer
het apparaat is ingeschakeld of aan het afkoelen is.

- Voorkom dat het netsnoer in aanraking komt met de hete stoomkop.

- Hetapparaat moet op een plat, stabiel en hittebestendig oppervlak worden gebruikt en
geplaatst.

- Stoom kan schade of verkleuring veroorzaken aan bepaalde muur- of deurafwerkingen of
meubels.

- Gavoorzichtig te werk bij het gebruik van dit apparaat, aangezien het stoom afgeeft.

- Het apparaat geeft stoom af die brandwonden kan veroorzaken. Ga voorzichtig om met uw
stomer. Richt de stoom nooit op personen of dieren.

- Gebruik uw blote hand niet als ondersteuning wanneer u stoomt. Trek aan de zijkanten van het
kledingstuk om het strak te trekken

WAARSCHUWING: heet oppervlak (afb. 1)
- Oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik (voor stomers met een ‘heet’-symbool op het
apparaat).

Let op

- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

- Controleer regelmatig of het netsnoer niet beschadigd is.

- Wikkel het netsnoer volledig af voordat u de stekker in het stopcontact steekt.

- Gebruik het apparaat niet als het waterreservoir leeg is.

- Voeg geen geparfumeerd water, water uit de wasdroger, azijn, stijfsel, ontkalkingsmiddelen,
strijkconcentraat, chemisch ontkalkt water of andere chemicalién toe. Hierdoor kan het apparaat
water gaan lekken, bruine vlekken veroorzaken of beschadigd raken.

- Haal de stekker uit het stopcontact tijdens het vullen en schoonmaken.

- Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als u klaar bent met stomen, als u
het apparaat schoonmaakt, als u het waterreservoir vult of leegt, als u de opzetborstel bevestigt
of verwijdert (in de handleiding vindt u een lijst met accessoires voor uw apparaat) en als u bij het
apparaat wegloopt (al is het maar even).

- Zorg ervoor dat de stekker minimaal 1 uur uit het stopcontact is en de stomer helemaal is
afgekoeld voordat u de De-Calc-functie gebruikt (als deze functie beschikbaar is).

- Giet geen water, azijn, ontkalkingsmiddelen of andere chemicalién in de opening van de De-Calc-
functie (als deze functie beschikbaar is).
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mm Elektromagnetische velden (EMV) ooes—
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling
aan elektromagnetische velden.

mmRecycling

- Ditsymbool (afb. 2) betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag
worden weggegooid (2012/19/EU).

- Volg de geldende regels in je land voor de gescheiden inzameling van elektrische en
elektronische producten. Als u correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu
en de volksgezondheid.

mmm Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet
geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van
invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar
onze website www.philips.com/support.

mmInnlednin

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips! Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips
tilbyr, kan du registrere produktet pa www.philips.com/welcome.

= Viktig

Les det separate heftet med viktig informasjon og brukerhandboken neye for du begynner & bruke
apparatet. Ta vare pa begge dokumentene for fremtidig bruk.

Dette apparatet er utformet for privat bruk. Ved all annen og uveren bruk eller ved bruk som ikke er i
samsvar med instruksjonene fraskriver produsenten seg alt ansvar, og garantien frafaller.

Fare
- Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaeske og ma heller ikke skylles under rennende
vann.

Advarsel

- Foerdukobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer
overens med nettspenningen.

- Stopselet ma bare kobles til et stremuttak med samme tekniske egenskaper som det selv har.

- Ikke bruk apparatet hvis stopselet, nettledningen eller selve apparatet har synlig skade, eller hvis
apparatet har falt i gulvet eller lekker.

- Huvis nettledningen er gdelagt, ma den byttes ut av Philips, et servicesenter som er godkjent av
Philips, eller kvalifisert personell for & unnga farlige situasjoner.

- Apparatet skal ikke vaere uten tilsyn nar det er koblet til stromnettet.

- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 &r og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk
eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen.

- Barnskal ikke leke med apparatet.

- Barn skal ikke utfere rengjering eller vedlikehold uten tilsyn.

- Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 ar nar apparatet er slatt pa eller
kjoles ned.

- lkke la nettledningen komme i kontakt med det varme damphodet.

- Apparatet ma alltid brukes og plasseres pa en flat og stabil overflate som taler varme.

- Damp kan skade eller forarsake misfarging av noen typer vegger, deroverflater og mebler.

- Veer forsiktig nar du bruker apparatet, grunnet dampen det slipper ut.

- Apparatet avgir damp som kan forarsake brannskader. Handter dampenheten forsiktig. Rett aldri
dampen mot noen personer eller dyr.

- Ikke bruk bare hender som underlag for plagget mens du damper det. Strekk plagget ved & trekke
i sidene

FORSIKTIG: varm overflate (fig. 1)
- Overflater kan bli varme under bruk (for dampenheter som har et varmesymbol pa apparatet).

Forsiktig
- Dette apparatet skal kun brukes i husholdningen.
- Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.
- Kontroller ledningen regelmessig for mulig skade.
- Draledningen helt ut for du setter stapselet i stikkontakten.



- Ikke bruk apparatet nar vannbeholderen er tom.

- Ikke tilsett parfymert vann, vann fra en terketrommel, eddik, stivelse, avkalkingsmidler,
strykemidler, kjemisk avkalket vann eller andre kjemikalier, ettersom dette kan fore til lekkasje,
brune flekker eller skade pa apparatet.

- Koble fra apparatet under fylling og rengjering.

- Nar du har dampet ferdig, vasker du apparatet, fyller opp eller temmer vanntanken, rengjer og
skyller det, fester eller tar av barstehodet (se i brukerhandboken for a se en liste med tilbeher
for apparatet), eller lar apparatet sta en liten stund, skrur av apparatet og tar stgpselet ut av
vegguttaket.

- Pass pad at dampenheten har veert koblet fra strom i minst én time og er helt avkjolt for du bruker
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

- Ikke hell vann, eddik, avkalkningsmidler eller andre kjemikalier inn i dpningen til
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

mm Elektromagnetiske felt (EMF) m—

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske

felt.

mmm Resirkulering

- Dette symbolet (fig. 2) betyr at dette produktet ikke ma avhendes i vanlig husholdningsavfall
(2012/19/EU).

- Folg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske produkter. Hvis du kaster
produktet pa riktig mate, bidrar du til & forhindre negative konsekvenser for helse og miljg.

mmm Garanti 0g S tot e

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjgpt. Denne garantien er ikke gyldig hvis en feil

skyldes feil bruk eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine lovbestemte rettigheter som

forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa
www.philips.com/support.

s \/V/ S [
Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby uzyskac petny dostep

do obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony

produkt na stronie www.philips.com/welcome.

FERREr
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z tg ulotka informacyjna i
zachowaj ja na przysztosc.

To urzadzenie jest przeznaczone wyfgcznie do uzytku domowego. W przypadku zastosowan
komercyjnych, niewtfasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego z instrukcjami producent
nie ponosi odpowiedzialnosci, a gwarancja traci waznosc.

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie opfukuj go pod biezaca woda.

Ostrzezenie

- Przed podfgczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

- Wtyczke podtaczaj wytgcznie do gniazdka elektrycznego o takich samych parametrach
technicznych jak wtyczka.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie,
albo jesli urzadzenie zostato upuszczone badz przecieka.

- Jezeli przewdd zasilajacy nieodfaczalny ulegnie uszkodzeniu, to powinien on by¢ wymieniony
przez pracownikéw autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie wolno pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podtgczone do sieci elektrycznej.

- Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci
urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
urzadzenia w bezpieczny sposdb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.

- Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem.
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- Dzieci chcgce pomdc w czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze powinny to robic¢ pod
nadzorem dorostych.

- Wiaczone lub stygnace urzadzenie oraz jego przewdd nalezy umiesci¢ poza zasiegiem dzieci
ponizej 8. roku zycia.

- Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego z rozgrzang parownica.

- Urzadzenie nalezy stawiac i uzywac go na ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej powierzchni.

- Para moze spowodowac uszkodzenie badz doprowadzi¢ do przebarwienia niektérych
powierzchni $cian, drzwi lub mebli.

- Zachowaj ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia ze wzgledu na emisje pary.

- Urzadzenie wydziela pare, ktéra moze spowodowac oparzenia. Z parownica nalezy obchodzic sie
ostroznie. Nigdy nie kieruj strumienia pary na ludzi ani zwierzeta.

- Nie podtrzymuj niezabezpieczong reka tkaniny podczas prasowania parowego. Pociggnij za boki
ubrania, aby je rozprostowac.

PRZESTROGA: goraca powierzchnia (rys. 1)
- Powierzchnie moga nagrzewac sie podczas uzytkowania (dotyczy parownic oznaczonych
symbolem ostrzegajacym przed wysoka temperatura).

Uwaga

- Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego.

- Podtaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

- Regularnie sprawdzaj, czy przewdd sieciowy nie jest uszkodzony.

- Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku elektrycznym catkowicie rozwin przewdd.

- Nie korzystaj z urzadzenia, gdy zbiornik wody jest pusty.

- Nie dodawaj wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu, Srodkéw do
usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych
innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie brazowych
plam lub uszkodzenie urzadzenia.

- Odtacz urzadzenie od zasilania podczas napetfniania i czyszczenia.

- Pozakonczeniu prasowania wyczys¢ urzadzenie, napetnij lub opréznij zbiornik wody, wyczysc i
wyptucz urzadzenie, zatéz lub zdejmij nasadke szczotki (lista akcesoriéw do urzadzenia znajduje
sie w instrukgji obstugi) lub pozostaw urzadzenie na chwile, wytacz je i odtgcz wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego.

- Przed uzyciem funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) parownica musi by¢ odfaczona od sieci
elektrycznej od co najmniej godziny i catkowicie ostygnieta.

- Do otworu funkgji antywapiennej (jesli jest dostepna) nie nalezy wlewac wody, octu, srodkéw do
usuwania kamienia ani innych srodkéw chemicznych.

mm Pola elektromagnetyczne (EVF) m——

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na

dziafanie pol elektromagnetycznych.

R e Cy K i N O s ——

- Symbol (rys. 2) przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze
by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowigzek oddac
go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na Srodowisko i
zdrowie ludzi z uwagi na potencjalnag zawartosc niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spefnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego
uzycia i odzysku surowcow wtérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje
sie postawy, ktore wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko
naturalne.

mm Gwarancja i pomoc techniczna s —————
Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja

nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewtasciwa
konserwacja. Nasza gwarancja nie wpltywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta.
Aby uzyskac wiecej informacji lub skorzystac¢ z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa
www.philips.com/support.
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mmIntroducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips! Para usufruir de
todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips,

registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

| 17110 O 1t N 1 —————
Leia cuidadosamente o folheto de informacdes importantes em separado e o manual do utilizador
antes de utilizar o aparelho. Guarde estes dois documentos para consultas futuras.

Este aparelho destina-se apenas ao uso doméstico. Em caso de qualquer utilizacdo comercial, uso
inapropriado ou incumprimento das instrucdes, o fabricante ndo assume qualquer responsabilidade e
a garantia ndo serd valida.

Perigo
- Nunca mergulhe o aparelho em dgua ou noutro liquido, nem o enxague em dgua corrente.

Aviso

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o
ligar.

- Aficha deve estar ligada a uma tomada de corrente elétrica com as mesma carateristicas da ficha.

- Nao utilize o aparelho se a ficha, o cabo de alimentacdo ou o préprio aparelho apresentarem
sinais visiveis de danos, se tiver deixado cair o aparelho ou se este apresentar fugas.

- Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, deve ser sempre substituido pela Philips, por um
centro de assisténcia autorizado da Philips ou por pessoal devidamente qualificado para se
evitarem situagoes de perigo.

- Oaparelho ndo deve ser deixado sem supervisdo quando esta ligado a corrente elétrica.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucdes relativas
a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos.

- Ascriancas ndo podem brincar com o aparelho.

- Alimpeza e a manutencdo pelo utilizador ndo podem ser efetuadas por criancas sem supervisao.

- Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos
quando este estiver ligado ou a arrefecer.

- Nao deixe que o cabo de alimentagdo entre em contacto com a cabeca quente do vaporizador.

- Oaparelho tem de ser usado e posicionado numa superficie plana, estavel e resistente ao calor.

- Ovapor pode danificar ou causar descoloracdes em determinadas paredes, acabamentos de
portas ou mobilidrio.

- Deve exercer cuidado ao utilizar o aparelho devido a emissao de vapor.

- Oaparelho liberta vapor capaz de causar queimaduras. Utilize o vaporizador com cuidado. Nunca
direccione o vapor para pessoas ou animais.

- Nao utilize as maos desprotegidas como superficie de suporte quando vaporiza tecidos. Puxe as
partes laterais da peca de roupa para a esticar.

CUIDADO: Superficie quente (Fig. 1)
- Eprovavel que as superficies aquecam durante a utilizacdo (para o vaporizador com o simbolo de
calor apresentado no aparelho).

Atencao

- Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

- Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra.

- Verifique regularmente se o fio de alimentacado se encontra danificado.

- Desenrole completamente o cabo de alimentacdo antes de o ligar a tomada eléctrica.

- Nao utilize o aparelho com o depdsito de dgua vazio.

- Nao adicione dgua perfumada, dgua de uma maquina de secar, vinagre, goma, agentes
anticalcario, produtos para ajudar a engomar, dgua descalcificada quimicamente nem outros
produtos quimicos, pois estes podem causar fugas de dgua, manchas castanhas ou danos no
aparelho.

- Desligue o aparelho da tomada enquanto o enche e o limpa.

- Quando acabar de vaporizar, limpe o aparelho, encha ou esvazie o depdsito de dgua, enxague
o aparelho, encaixe ou desencaixe o acessoério de escova (consulte o manual do utilizador para
obter uma lista de acessoérios para o seu aparelho) ou afasta-se do aparelho mesmo durante
um curto periodo de tempo, desligue o aparelho e desligue a ficha de alimentacdo da tomada
elétrica.

- Assegure-se de que a ficha do vaporizador foi desligada ha 1 hora, no minimo, e de que este
arrefeceu completamente, antes de utilizar a funcdo De-Calc (se a fungao estiver disponivel).

37



- Nao coloque 4dgua, vinagre, agentes anticalcario nem outros quimicos na abertura da funcdo De-
Calc (se a funcéao estiver disponivel).

mm Campos eletromagnéticos (CEM) m—————
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

s R Ci €110 © 1) 10—

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com os
residuos domésticos comuns (2012/19/UE).

- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e eletrénicos. A
eliminacdo correta ajuda a evitar consequéncias prejudiciais para o meio ambiente e para a saude
publica.

mmm Garantia e assisténcia m—————————————

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é vélida

se um defeito se dever a uma utilizacdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia

nao afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informacoes ou
invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

OIUENE)

I | 1)t O 0l U C 7
Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Loty |
Citeste brosura separata cu informatii importante si manualul de utilizare cu atentie Thainte de a
utiliza aparatul. Pastreaza ambele documente pentru consultare ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput numai pentru uz casnic. Producdtorul nu-si asuma nicio
obligatie, iar garantia nu se va aplica in caz de utilizare in scop comercial, utilizare necorespunzatoare
sau nerespectarea instructiunilor.

Pericol
- Nuintrodu niciodata aparatul in apa sau in alt lichid si nici nu-I clati sub jet de apa.

Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verifici dacé tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.

- Stecherul trebuie conectat numai la o priza electricd care are aceleasi caracteristici tehnice ca
stecherul.

- Nufolosi aparatul daca stecherul, cablul electric sau aparatul prezinta deteriorari vizibile, dacd ai
scapat aparatul pe jos sau daca acesta prezinta scurgeri.

- Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de Philips,
un centru de service autorizat de Philips sau personal calificat in domeniu pentru a evita orice
pericol.

- Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la sursa de alimentare.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8 ani si persoane care au
capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, daca
sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de sigurantd a aparatului
si inteleg pericolele pe care le prezinta.

- Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Curatarea siintretinerea de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii nesupravegheati.

- Nulasati aparatul si cablul la Tndemana copiilor cu varsta sub 8 ani atunci cand aparatul este
pornit sau se raceste.

- Nu atinge cablul electric de capul aparatului de calcat cu abur cand acesta este incins.

- Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata platd, stabila si termorezistenta.

- Aburul poate deteriora sau cauza decolorarea anumitor finisaje de pe peretj, usi sau mobila.

- Trebuie sa utilizezi aparatul cu multa grija, din cauza aburului emis.

- Aparatul produce abur care poate provoca arsuri. Manevreaza aparatul de calcat cu abur cu
atentie. Nu indrepta niciodata aburul spre persoane sau animale.
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- Nu folosi mana goala drept suprafata de sprijin cand calci cu abur. Trage de laturile articolului
vestimentar pentru a-l intinde

ATENTIE: suprafata fierbinte (fig. 1)
- Suprafetele pot deveni fierbinti tn timpul utilizarii (pentru aparatul de calcat cu abur cu simbolul
fierbinte marcat pe aparat).

Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

- Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

- Verifica cablul regulat, pentru a te asigura ca nu este deteriorat.

- Desfdsoarad in intregime cablul de alimentare Tnainte de a-l introduce Tn priza.

- Nu utiliza aparatul cand rezervorul de apa este gol.

- Nuadauga apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de
detartrare, aditivi de cdlcare, apd dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea
pot provoca scurgeri de apd, pete maro sau deteriorarea aparatul.

- Scoate stecherul din priza in timpul umplerii si curatarii.

- Cand ai terminat de cdlcat cu abur, cand cureti aparatul, cdnd umpli sau golesti rezervorul
de apd, cand efectuezi operatii de curatare si clatire, cand atasezi sau detasezi accesoriul cu
perie (consultd manualul de utilizare pentru o listd de accesorii pentru aparatul tau) sau cand
lasi aparatul nesupravegheat chiar si pentru putin timp, opreste aparatul si scoate cablul de
alimentare din priza.

- Asigura-te ca aparatul de calcat cu abur a fost scos din priza cu cel putin 1 ora fnainte si ca s-a racit
complet Tnainte de a folosi functia De-Calc (daca este disponibila).

- Nuturna apg, otet, agenti de detartrare sau alte substante chimice in orificiul pentru functia De-
Calc (daca este disponibila).

mm Campuri electromagnetice (EMF) m——
Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

R € i 0170 s ——

- Acestsimbol (fig. 2) inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer
obisnuit (2012/19/UE).

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice.
Eliminarea corecta contribuie la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si asupra
sanatatii umane.

mmm Garantie $i asiste N

Versuni ofera o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabila

daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia

noastra nu it afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau
pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

I B € H /1 1
Mo3apaBnsieM ¢ NOKYMNKoM 1 npuseTcTByem B kybe Philips! Ytobsbl

BOCMO/b30BaTbCs BCeMU npenmyLectBamu nogaepsxku Philips,

3aperucTpupyinTe npodykT Ha www.philips.com/welcome.

B 2K Ha 51 /1 H () O 0 IV 8 L /151 50000 —
[lononHeHe K 3KCNyaTauMoHHON LOKYMEHTALIMN.

Mepen ncnonb3oBaHWeM Nprbopa BHUMATENbHO 03HAKOMbLTECh C BYKIIETOM C BaXKHOW
NHGOPMaLMet 1 JaHHON MHCTPYKLUMER Mo 3KcrayaTaummn. CoxpaHuTe 3T LOKYMEHTbI A5t
JlanbHENLLEro NCNonb30BaHKWs B Ka4ecTBe CPaBoOYHOMO MaTepurana.

3T0T Npmbop NpeaHa3HayYeH TONBLKO A8 LOMALLHErO UCMOJb30BaHMS. MIcNonb30BaHve B
KOMMEPYECKMX LieNsX, HEHaA/Iexalllee NCNoNb30BaHMe UK HECOBIOAEHNE UHCTPYKLNIA
0CBOGOXAAET MPOM3BOANUTENS OT OO0 OTBETCTBEHHOCTY M OTMEHSIET AENCTBIE rapaHTUN.

OnacHo!
- 3anpelyaeTcs norpyxaTb Npubop B BOAY NNV APYrue XUAKOCTM, @ TakKe MPOMbIBaTb ero nog,
CTpyeu BOAbI.
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BHumaHue!

MNepen nopknoyeHvem npubopa ybeamntech, YTO ykazaHHOE Ha HEM HanpsXXeHre COOTBeTCTBYeT
HaNpPS>KeHMIO MECTHOM 3/1eKTPOCETH.

Hanpsi>eHne B ceTv JOMKHO COOTBETCTBOBATb HaMPSXXEeHWMI0, yKazaHHOMY Ha npubope.

He nonb3yiteck nprubopom, ecin ceTeBas BUSIKa, CETEBOW LLHYP UK caM Npubop nmeet
BUAVIMbIE MOBPEXAEHMS, @ TakXKe e/ NpUBOpP POHSAIN UK OH NpoTeKaeT.

B cnyyae noBpexaeHus ceTeBoro LHypa ero HeobxoanMmo 3amMmeHnTs LWHypoM Philips. YTo6bl
obecneuntb 6e3onacHyio skcnyaTaumio Nprbopa, 3aMeHsTe WHYpP TONIbKO B aBTOPWU30BaHHOM
cepBUCHOM LieHTpe Philips nnn B cepBUCHOM LiEHTPE C NePCOHaNoM aHaorMYHoM
KBanudrkaumm.

He octaBnsiite nprnbop 6e3 NnpncMoTpa, Koraa OH NOAKTOYEH K CETH.

[etwn ctaplie 8 net v anua ¢ orpaHnyeHHbIMY BO3MOXHOCTAMY CEHCOPHOWM CUCTEMBI

NNV OFPaHNYEHHbBIMW YMCTBEHHbBIMY UAN (PU3NYECKMMI CMOCOBHOCTAMMY, a TakxKe 1La ¢
He[OoCTaTOYHBIM OMbITOM M 3HAHUAMM MOTYT NMOJIb30BaTbCA 3TUM NPUOOPOM MO MPUCMOTPOM
NNV Nocne NOoNyYeHUa MHCTPYKLUMIA 0 6e30MacHOM UCNONb30BaHUM NPKMOOPa U NOTEHLMAbHbIX
OMNacHOCTSX.

He no3gonsinte fetsim urpate ¢ NPUOGOPOM.

[leTn MOryT OCyLLEeCTBASATL O4MCTKY 1 06CyXMBaHME Nprubopa TONbKO NOA NPUCMOTPOM
B3POC/IbIX.

XpaHuTe BKIIOYEHHbIN U OCTbIBAIOLLMIA MPUOOP U LHYP B MeCTe, HEAOCTYNHOM NS AeTein
Mnague 8 nert.

CeTeBOW LUHYpP He AOMKEH KacaTbCs ropsyero consa otnapusaTens.

Mpnbop HeobxoAMMO NCMOb30BaTh M pa3MelllaTb Ha MI0CKOM, yCTONYMBOM, TEPMOCTONKOWN
MOBEPXHOCTW.

O6paboTka NapoM MOXET NPUBECTMN K MOBPEXAEHWIO NN U3MEHEHMIO LIBETA HEKOTOPBIX TUMOB
noBepxHOCTel CTeH, ABepen 1 Mebenu.

Cobntofanite OCTOPOXHOCTb BO BPEMSA UCMOMb30BaHMS Npnbopa, Tak Kak U3 Hero nocTynaet nap.
Mpnbop BbipabaTbiBaeT Nap, YTO MOXeT MPUBECTYM K NMOJTyHeHto oxoros. ObpallanTecs C
oTnapmeaTenieM ¢ OCTOPOXHOCTLIO. HMKoraa He HanpasnsanTe CTPYLO Napa Ha Jtofen unu
KVBOTHbIX.

He nogknagpiBarite pyKy nof TkaHb BO Bpemsi OTnaprBaHus. PacnpasbTe TKaHb, MOTAHYB ee 3a
Kpas.

OCTOPOXXHO! NMoBepxHocTb ropa4vas (puc. 1)
Bo Bpemsi cnonb3oBaHWs MOBEPXHOCTM HarpeBatoTcs (MPUMEHKMO K OTNapuBaTessiM C
0603HaYEHMEM «FOPSAYOY).

MpepynpexnaeHwue.

|_|pl/l60p npefHasHa4yeH TOJ1IbKO o194 AOMallHEro Mcnojib30BaHUA.

MoaknoyanTe NprbOpP TONMLKO K 3a3eMJIEHHON PO3eTKe.

PerynapHo nposepanTe, He NOBPeEXAEH N CETEBOW LLHYP.

[TonHocTbio paBMOTaI?ITe ceTeBOM LIHYp nepen 1eM, Kak BCTaBUTb BUJIKY B PO3ETKY 3JIEKTPOCETH.
He ncnonb3ynTte npnbop, ecnv pesepsyap 415 BOAbI NyCT.

Bo n3bexaHune nosisneHus npotedek, KOPNYHEBDLIX NATEH U MOBPEXOEHNA r|p|/|6opa He
VICI'IOJ'IbByPITe AywmncTyto soay, Boay 13 CyLLIVU'IbHOI?I MallWHbI, YKCYC, KpaxMal, cpecTBa O4YNCTKN
OT Hakunn, ,D,O6aBKI/I ONA rNaXeHnsa, XuMmmyeckme Bellecrsa 1 Boay, NOABEPrLUyOCa O4NCTKe OT
HakKnmnm C MCnosib30BaHNEM XUMUYECKNX CPeNCTB.

OTkntovante I'Ipl/l60p OT 21EeKTPOCETW BO BpPpEMA HAMOJTHEHUA N OHNCTKN.

[1To OKOHYaHWM OoTnapmnBaHMA, NP O4NCTKE r|p|/|6opa, HamnoJIHeHNN NI ONyCTOLEeHUN
pe3epByapa And BOObI, NP NpoBefeHUN O4YUCTKN M MPOMBbIBKUW, MpUcoeanHeHnn ninn
oTcoegnHeHMN HaCaaKn-LeTKU (CM. CNMCOK akceccyapoB AN Ballero npm6opa B MHCTPYKUMK NO
3KCI'IJ'IyaTaLI,l/Il/I), a Tak>Ke edJ1M Bbl OCTaB/ideTe I'Ipl/I60p oes NPpMCMOTpPa AaXXe Ha KOPOTKOEe BpeMA,
OTK/ItOYaNTe NUTaHne np|/|6opa 1 BblTackmBanuTe BUJIKY CETEBOIO LWHYpPa N3 PO3ETKN 31EKTPOCETH.
Mepen ncnosb3oBaHnem MyHKLMM O4NCTKM OT Hakunu De-Calc (ecnn oHa goctynHa) ybeamTecs,
4YTO OTrnapmBatesib OblJ1 OTKJIIOYEH OT CceTu bosiee Yyaca Ha3ad M NONHOCTbIO OCTbII.

He HanusanTe B oTBepcTMe De-Calc (ecnu 3Ta hyHKLUMS [LOCTYMNHA) BOAY, YKCYC, CpeacTBa ANns
yoaneHnda Haknnu n gpyrme XvuMmnyeckmne BeLlecrsa.



= DJ1eKTPOMArHUTHbIE NoJis (3MIN) m————————
3TOT NprbOP COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM Y HOPMaM Mo BO3OEeNCTBUIO
371eKTPOMArHUTHbIX MOJEN.

I Y/ T /171 /13. 0 L, /1 5

- DTOT cMBOS (pKUC. 2) O3HAYAET, YTO U3OeNne He MOXET ObITb YTUM3MPOBAHO BMeCTe C
ObITOBbIMU OTX0damu (2012/19/EU).

- BbInonHsTe pasfenbHyto yTUAN3aLmMIo SNeKTPUYECKMX U SNeKTPOHHbBIX 3AENNN B COOTBETCTBUM
C NpaBuaamMun, NPUHATLIMU B BalLiel cTpaHe. NpaBuiibHas yTuar3aums NoMOXeT NpeaoTBpaTUTb
HeraTMBHOE BO3[eNCTBME Ha OKPY>KaloLLyto cpefly U 300POBbe YenoBeka.

LR ERV BN er —— ———— ]
Versuni npefnaraet 2-N1eTHIO rapaHTUIO Ha JaHHbIN NPOAYKT, KOTOpas Ha4yMHaeT CBoe AeNcTBMNe

C [aTbl ero NpuobpeTeHns. FapaHTUs aHHYIMPYeTCs, ecnn AedekT NPoayKTa BO3HMK BCIEACTBUE
HeBEPHOrO NCMOb30BaHMUS UM OTCYTCTBUSI AOMMKHOIO 0BCNyKMBaHUS. Halua rapaHTus He BavseT

Ha BalLW NpaBa NnoTpedbuTesns 1 BOIMOXHOCTb UX OCyLLecTBNeHus. bonbLie nHpopmaumm od
MNCMNONb30BaHNN rapaHTUKM CM. Ha Halem Beb-canTe www.philips.com/support.

Slovencina

UV 0 d e———
Blahozeldame vam ku kdpe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov

spolocnosti Philips. Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktoru

spolocnost Philips pontka, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej

stranke www.philips.com/welcome.

D 6l ezt e e ———————————————— e ——
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte prilozeny letdk s délezitymi informaciami a navod na
pouzivanie. Oba tieto dokumenty si uschovajte na neskorsie pouzitie.

Toto zariadenie je uréené iba na domace pouzivanie. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za
poruchy spdsobené komerénym alebo nespravnym pouzivanim, pripadne nedodrzanim pokynov a na
takéto poruchy sa nevztahuje zaruka.

Nebezpecenstvo
- Zariadenie nikdy neponérajte do vody ani inej kvapaliny, ani ho neoplachujte vodou.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim
v sieti.

- Zéstrcka sa musi pripojit len do zdsuvky so zhodnymi technickymi parametrami.

- Zariadenie nepouZivajte, ak su zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie viditelne
poskodené, alebo ak zariadenie spadlo, pripadne z neho unikd voda.

-V zaujme predchddzania nebezpecnym situdcidm smie poskodeny sietovy kdbel vymenit jedine
personal spolocnosti Philips, servisného strediska autorizovaného spoloc¢nostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikaciou.

- Zariadenie nenechavajte bez dozoru, kym je pripojené k elektrickej sieti.

- Toto zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov alebo osoby, ktoré maji obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial si pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusnym rizikam.

- Detisanesmu hrat s tymto zariadenim.

- Deti bez dozoru nesmu ¢istit ani vykonavat ddrzbu tohto zariadenia.

- Ko je aparat vklopljen ali se ohlaja, ga skupaj s kablom hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8.
let.

- Nedovolte, aby sa sietovy kdbel dostal do kontaktu s hortcou hlavou naparovaca.

- Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovnom a stabilnom povrchu odolnom voci vysokym teplotdam
a klast iba na takyto povrch.

- Paramdze poskodit povrchovu Upravu niektorych stien, dvierok a ndbytku alebo spésobit zmenu
ich farby.

- PripouZzivani zariadenia by ste kvéli vypustaniu pary mali byt opatrni.
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- Vase zariadenie vypusta prud pary, ktory mdze spdsobit popaleniny. S naparovacom manipulujte
opatrne. Nikdy riou nemierte na osoby alebo zvierata.

- Oblecenie pri naparovani nepridrziavajte holou rukou. Jemnym tahom napinajte okraje oblecenia,
aby ste ho vystreli.

UPOZORNENIE: Horuci povrch (obr. 1)
- Pocas pouzivania sa povrchy budu zohrievat na vysoku teplotu (tyka sa naparovaca so symbolom
vysokej teploty vyznac¢enym na zariadeni).

Upozornenie

- Toto zariadenie je uréené len na domdce pouzitie.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

- Pravidelne kontrolujte, ¢i sietovy kdbel nie je poskodeny.

- Skoér neZ zapojite sietovy kabel do elektrickej zasuvky, Uplne ho rozvirte.

- NepouZivajte zariadenie, ked'je zasobnik na vodu prazdny.

- Nedolievajte vodu obsahujicu parfém, vodu zo susicky bielizne, ocot, skrob, prostriedky na
odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie zehlenia, chemicky zmakcéent vodu ani
Ziadne iné chemické latky, pretoze mézu spdsobit nik vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie
zariadenia.

- Pocas plnenia a Cistenia zariadenie odpojte zo siete.

- Podokonceni naparovania zariadenie odistite, naplnte alebo vyprazdnite nadobu na vodu,
spustite funkciu ¢istenia a vyplachovania, pripojte alebo odpojte kefku (zoznam prislusenstva
pre spotrebic najdete v prirucke pouzivatela), pripadne ponechajte zariadenie na kratku dobu vo
vodorovnej polohe, zariadenie vypnite a vytiahnite sietovi zastréku zo zasuvky.

- Kym pouZijete funkciu odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii), uistite sa, ze
naparovacka je uz asponl 1 hodinu odpojena od elektriny a Uplne vychladla.

- Nenalievajte vodu, ocot, prostriedky na odstranenie vodného kamena ani ziadne iné chemikalie
do otvoru funkcie odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii).

mm Elektromagnetické polia (EMF) m——
Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

R e Cy K 1 A Ci 2 s ———

- Tento symbol (obr. 2) znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym
odpadom (smernica 2012/19/EU).

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a
elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na zivotné
prostredie a ludské zdravie.

mmm 7.3 1'U K@ @ 1000|000 17 15—
Versuni ponuka dvojro¢nt zaruku po zakupeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie
sposobené nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou Udrzbou. Nasa zaruka nema podla zdkona
vplyv na vase prava spotrebitela. Dalsie informacie alebo uplatnenie zaruky najdete na nasej webovej
stranke www.philips.com/support.

Slovenscina

I U \/ O Cl s
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi v celoti

izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na

www.philips.com/welcome.

P OIM €M D 1N O 1 —
Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi informacijami in uporabniski priro¢nik. Oba
dokumenta shranite za poznejso uporabo.

Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo. Proizvajalec v primeru komercialne uporabe,
neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil ne prevzema nikakrSne odgovornosti in garancija v
takSnem primeru ne velja.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

42



Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu,
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

- Vtic prikljucite v elektri¢no vti¢nico, ki ima enake tehni¢ne lastnosti kot vtic.

- Aparata ne uporabljajte, Ce so vtikac, omrezni kabel ali aparat poskodovani, ¢e vam je aparat
padel po tleh ali Ce pusca.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati samo podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparata ne smete pustiti brez nadzora, ¢e je priklju¢en v napajalno omreZzje.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢cnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrZevati brez nadzora.

- Ked'je zariadenie zapnuté alebo chladne, uchovavajte ho aj jeho sietovy kdbel mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

- Pazite, da omrezni kabel ne pride v stik z vroco glavo parne enote.

- Aparat postavite in uporabljajte na stabilni in ravni povrsini, ki je odporna na vrocino.

- Paradolocene povrsine sten, vrat ali pohistva lahko poskoduje ali razbarva.

- Aparat zaradi izpusta pare uporabljajte previdno.

- Aparat oddaja paro, ki lahko povzroci opekline. S parno enoto ravnajte previdno. Pare nikoli ne
usmerite proti ljudem ali zivalim.

- Prilikanju s paro za oporo ne uporabljajte gole roke. Oblacilo povlecite narazen, da ga raztegnete.

POZOR: vroca povrsina (slika 1)
- Povrsine se med uporabo segrejejo (za parno enoto, ki ima simbol za vroce).

Pozor

- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

- Omreznikabel redno pregledujte zaradi morebitnih poskodb.

- Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vti¢nico, ga popolnoma odvijte.

- Ne uporabljajte aparata, ko je zbiralnik za vodo prazen.

- Ne dodajajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega
kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij, saj lahko to povzrodi
uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

- Med polnjenjem in ciscenjem napravo izklopite iz elektricnega napajanja.

- Ko koncate z uporabo pare, polnite ali praznite posodo za vodo, aparat Cistite ali izpirate, pritrdite
ali snamete krtacni nastavek (seznam pripomockov aparata si lahko ogledate v uporabniskem
prirocniku) ali aparat krajsi ¢as pustite brez nadzora, ga izklopite in izvlecite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice.

- Preden uporabite funkcijo za odstranjevanje vodnega kamna (Ce je na voljo), zagotovite, da je
parna enota vsaj 1 uro izklju¢ena z napajanja in povsem hladna.

- Vodprtino funkcije za odstranjevanje vodnega kamna (Ce je na voljo) ne zlivajte vode, kisa,
sredstev za odstranjevanje vodnega kamna ali drugih kemikalij.

mmElektromagnetna polja (EMF) e

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim

poljem.

s R € Ci K | 121 © 10—

- Tasimbol (slika 2) oznacuje, da izdelka ne smete odlagati med obic¢ajne gospodinjske odpadke
(2012/19/EV).

- Upostevajte drzavne predpise za loc¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.

G2 raN Cija N 1000 10O I 15—
Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, Ce je okvara posledica
nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot
potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase spletno
mesto www.philips.com/support.
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I H Y/ 1
Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron
"Philips”, regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

B réndésis i e mmmmm———————
Lexojeni me kujdes fletépalosjen e informacionit té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen.
Ruajini té dy dokumentet pér referencé né té ardhmen.

Kjo pajisje éshté krijuar vetém pér pérdorim shtépiak. Pér ¢cfarédo pérdorimi komercial, té
papérshtatshém apo mospajtimi me udhézimet, prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési dhe
garancia nuk vlen pér raste té tilla.

Rrezik
- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé apo né ndonjé léng tjetér, as mos e shpélani né rubinet.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése voltazhi i pércaktuar né pajisje pérkon me voltazhin e linjés lokale pérpara se ta
vini né puné pajisjen.

- Spina duhet té futet vetém né priza té té njéjtave karakteristika si té spinés.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo veté pajisja shfagin shenja té dukshme
démtimi, apo nése pajisja éshté rrézuar apo pikon.

- Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ta ndérroni nga Philips; njé piké servisi e autorizuar
nga Philips ose nga persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé té shmangni rreziget.

- Pajisja nuk duhet 1éné pa mbikéqyrje kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik.

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vje¢ e lart dhe nga persona me aftési té
reduktuara fizike, shqisore apo mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém
nése u kushtohet mbikéqyrja e duhur apo u jepen udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té
pajisjes, si dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira.

- Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

- Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét pa gené té mbikéqyrur.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj né vende ku nuk mund té arrihen nga fémijét e moshés nén 8
vjec kur pajisja éshté e ndezur apo duke u ftohur.

- Mos e lini kordonin elektrik té bjeré né kontakt me kokén e nxehté té avulluesit.

- Pajisja duhet té pérdoret dhe té vendoset mbi njé sipérfage té rrafshét, té géndrueshme dhe
nxehtésiduruese.

- Awvullimund té démtojé apo té shkaktojé ¢ngjyrosjen e mureve, lustrave té dyerve apo mobileve té
ndryshme.

- Beénikujdes kur e pérdorni pajisjen pér shkak té& emetimeve té avullit.

- Pajisja juaj cliron avull gé mund té shkaktojé djegie. Manovrojeni me kujdes avulluesin. Mos e
drejtoni kurré avullin nga njerézit apo kafshét.

- Mos e pérdorni duart e zhveshura si sipérfage mbéshtetése gjaté avullimit. Térhigni anét e rrobés
pér t'a tendosur

KUJDES: Sipérfage e nxehté (Fig. 1)

- Sipérfaget mund té nxehen gjaté pérdorimit (pér avulluesit me simbol nxehtésie té shénuar mbi
pajisje).
Kujdes

- Kjo pajisje synohet vetém pér pérdorim shtépiak.

- Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

- Kontrollojeni rregullisht kordonin elektrik pér démtime té mundshme.

- Cmbéshtilleni kordonin elektrik pérpara se ta fusni né prizé.

- Mos e pérdorni pajisjen me depozitén e ujit bosh.

- Mos shtoni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie, solucione
hekurosjeje, ujé té deskorjezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné pikimin e ujit,
njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

- Higeni pajisjen nga priza gjaté mbushjes dhe pastrimit.

- Pasi té mbaroni me avullimin, pastrojeni pajisjen, mbushni apo zbrazni depozitén e ujit, kryeni
pastrimin dhe shpélarjen, montoni ose ¢montoni aksesorin e fur¢és (shihni manualin e pérdorimit
pér njé listé té aksesoréve pér pajisjen tuaj), ose léreni pajisjen né nivel pér njé faré kohe, fikeni
pajisjen dhe higeni nga priza.
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- Sigurohuni gqé avulluesi té jeté hequr nga priza pér té paktén 1 oré dhe té jeté ftohur plotésisht,
pérpara se té pérdorni funksionin "De-Calc” (nése ky funksion ofrohet).

- Mos hidhni ujé, uthull, solucione zhgélgerézimi apo kimikate té tjera né vrimén e funksionit "De-
Calc” (nése ky funksion ofrohet).

mm Fushat elektromagnetike (EMF) m—

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj

fushave elektromagnetike.

R iK1 | s —

- Kysimbol (Fig. 2) do té thoté qé produkti nuk duhet té& hidhet me mbeturinat normale shtépiake
(2012/19/BE).

- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja
e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut.

mm Garancia dhe mbéshtetja m———————
Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti
ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja
sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancinég, ju lutemi té
vizitoni fagen toné té internetit www.philips.com/support.

I U V7O s ——
Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste najbolje iskoristili

podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na

www.philips.com/welcome.

EVEYR —
Pre koris¢enja aparata pazljivo procitajte broSuru sa vaznim informacijama i korisnicki priru¢nik. Oba
dokumenta sacuvajte za buduce potrebe.

Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za ku¢nu upotrebu. U slucaju bilo kakve komercijalne upotrebe,
neodgovarajuce upotrebe ili nepostovanja uputstava, proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i
garancija se nece primenjivati.

Opasnost

- Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod slavinom.
Upozorenje

- Pre ukljuc¢ivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.

- Utika¢ mora da bude prikljuc¢en u uti¢nicu koja ima iste tehnicke karakteristike.

- Aparat nemojte koristiti ako na utikacu, kablu za napajanje ili samom aparatu primetite vidljiva
ostecenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz njega curi voda.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlaséeni Philips
servisni centar ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

- Aparat ne sme da se ostavlja bez nadzora dok je povezan na elektricnu mrezu.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Deca ne bi trebalo da Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

- Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen ili dok se
hladi.

- Pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢om glavom za primenu pare.

- Aparat morate da koristite i da ga postavljate na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu na toplotu.

- Para moze da osteti ili da uzrokuje promenu boje odredenih zidova, zavrsnih slojeva na vratima ili
namestaja.

- Trebate posebno voditi racuna prilikom upotrebe aparata zbog emisija pare.

- Aparatispusta paru koja moze da izazove opekotine. Pazljivo rukujte aparatom za paru. Nikada
nemojte da usmeravate paru prema osobama ili zivotinjama.
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- Nemojte da koristite golu Saku kao povrsinu za podrsku prilikom primene pare. Povucite ivice
odevnog predmeta da biste ga ispravili

OPREZ: Vruca povrsine (sl. 1)
- Povrsine se zagrevaju tokom korisc¢enja (kod aparata za paru koji na kucistu imaju simbol toplote).

Opomena

- Aparatje namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Redovno proveravajte da li na kablu za napajanje ima ostecenja.

- Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre ukljucivanja u zidnu uticnicu.

- Nemojte da koristite aparat kada je rezervoar za vodu prazan.

- Nemojte da dodajete namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, stirak, sredstva
za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim
putem niti druge hemikalije, zato $to to moZe da dovede do curenja vode, pojave braon fleka ili
ostecenja aparata.

- Iskljudite aparat iz napajanja tokom punjenja i ¢iS¢enja.

- Kada zavrsite sa primenom pare, Cistite aparat, punite ili praznite rezervoar za vodu, Cistite i
ispirate aparat, postavljate ili skidate ¢etku (listu dodatne opreme za svoj aparat potrazite u
priru¢niku), odnosno ostavljate aparat, ¢ak i na kratko, iskljucite aparat i izvucite utikac iz zidne
uticnice.

- Uverite se da je aparat za paru iskljucen iz elektricne mreze bar 1 sat i da se potpuno ohladio pre
upotrebe funkcije ¢is¢enja kamenca (ako je funkcija dostupna).

- Nemojte da sipate vodu, sirée, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge hemikalije u otvor funkcije
za Cis¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mm Elektromagnetna polja (EM F) mmmmmmm———
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem
elektromagnetnim poljima.

s R Ci K 1 121N j € 1 ——

- Ovajsimbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim kuc¢nim
otpadom (2012/19/EU).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda.
Pravilno odlaganje doprinosi sprecavanju negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

' GaranCija i 1900 IS K 2 ———————————————————
Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar
nastao usled nepravilne upotrebe ili loSeg odrzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka
prava koja imate po zakonu. Za vise informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb
lokaciju www.philips.com/support.

mmIntroduktion

Vi gratulerar till ditt kop och halsar dig valkommen till Philips! Genom att registrera din produkt pa
www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

mmViktigt

Las den separata broschyren med viktig information och anvandarhandboken innan du anvander
apparaten. Behall bada dokumenten for framtida bruk.

Den hér apparaten &r endast avsedd for hemmabruk. All kommersiell anvéndning, felaktig
anvandning eller underldtenhet att félja instruktionerna medfor att tillverkaren fransager sig allt
ansvar och att garantin inte galler.

Fara
- Sank aldrig ned apparaten i vatten eller ndgon annan vétska och skolj den inte under kranen.

Varning

- Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten dverensstammer med den lokala
natspanningen innan du ansluter apparaten.

- Kontakten far endast anslutas till ett eluttag som har samma tekniska egenskaper som kontakten.

- Anvand inte apparaten om kontakten, natsladden eller sjélva apparaten har synliga skador eller
om apparaten har tappats i golvet eller lacker.

46



- Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett av Philips auktoriserade
serviceombud eller liknande behériga personer for att undvika olyckor.

- Apparaten far inte lamnas utan uppsikt nar den ar ansluten till elnatet.

- Den har apparaten kan anvéndas av barn som ar 8 ar och aldre och av personer med olika
funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten anvands, sa lange de dvervakas
och far instruktioner angaende saker anvandning och forstar riskerna som medfoljer.

- Barnskainte leka med produkten.

- Barnfarinte rengora eller underhalla produkten utan 6éverinseende av en vuxen.

- Hall apparaten och sladden utom rackhall fér barn under 8 ar s lange apparaten ar paslagen
eller fortfarande ar varm.

- Latinte natsladden komma i kontakt med det varma anghuvudet.

- Apparaten far endast anvéndas och placeras pa en jamn, stabil och varmetélig yta.

- Anga kan orsaka skada pa och missfargning av vissa vagg- och dérrmaterial samt mobler.

- Pagrund avangutslappet bor du iaktta forsiktighet nar du anvander apparaten.

- Apparaten avger anga som kan orsaka brannskador. Hantera din steamer forsiktigt. Rikta aldrig
angan mot personer eller djur.

- Anvand inte din oskyddade hand som stodyta nar du anvander angan. Dra i plaggets sidor for att
stracka det.

VARNING: Het yta (bild 1)
- Ytorna blir varma under anvéandning (for steamer med symbolen "het” markerad pa apparaten).

Varning

- Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

- Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag.

- Kontrollera natsladden regelbundet for att se om den ar skadad.

- Linda ut natsladden helt och hallet innan du satter i kontakten i vagguttaget.

- Anvand inte apparaten nar vattenbehallaren ar tom.

- Anvand inte parfymerat vatten, vatten fran torktumlare, attika, starkelse, avkalkningsmedel,
strykhjalpmedel, kemiskt avkalkat vatten eller andra kemikalier eftersom det kan orsaka
vattenstank, bruna flackar eller skada pa apparaten.

- Koppla ur apparaten under pafylining och rengéring.

- Nardu éarklar med angningen rengér du apparaten, fyller eller tommer vattenbehallaren, utfor
rengdring och skoljning, satter fast eller tar bort borsttillbehoret (i bruksanvisningen finns en lista
over tillbehor till apparaten) eller om du lamnar apparaten for en kort stund ska du stanga av
apparaten och dra ut stickkontakten ur vdgguttaget.

- Setill att angenhetens stickkontakt har varit utdragen minst en timme och att den har svalnat helt
innan du anvander avkalkningsfunktionen (om funktionen ér tillganglig).

- Hallinte vatten, attika, avkalkningsmedel eller andra kemikalier i avkalkningsfunktionens
Oppningn (om funktionen é&r tillgénglig).

mm Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av

elektromagnetiska falt.

mm Atervinning

- Den har symbolen (bild 2) betyder att produkten inte far slangas med vanliga hushallssopor
(2012/19/EG).

- Folj de regler som gaéller i ditt land for atervinning av elektriska och elektroniska produkter.
Genom att kassera gamla produkter pa ratt satt kan du bidra till att férhindra negativ paverkan
pa miljo och hélsa.

mmm Garanti 0Ch SUP P O I m———————

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kdp av den har produkten. Den har garantin géller inte om en

defekt beror pa felaktig anvéandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade

rattigheter som konsument. Besok var webbplats www.philips.com/support for mer information
eller for att aberopa garantin.

47



[V Y/ K@ /1, /1 IV ) 5
LLlymopo 60 xapuaaTtoH Tabpuk rycta 6a Philips xyw omages meryem! bapou nyppa nctudopna
ByphaH a3 gactrupum nelwHmxonkapaau Philips, maxcynotu xyapo nap www.philips.com/welcome.
cabTv HOM KyHepn.

Wy ]
Mew a3 nctndona bypaaHu JacTrox, Bapakav anoxmaan UTTUIooT! MyxmMM Ba Aactypamani
Kopbappo boamkKaT XoHe[. Xapay Xxy44aTpo 6bapou nctndonav oaHaa 3axmpa KyHem.

VH pacTrox TaHxo 6bapon nctudofam xoHarn nelwbuHiA Wynaact. Xama ryHa nctudopaun Tmyopati,
nctudonan HoOMyHocMb é prost HakapAaHM AacTypxo, UCTEXCONKyHaHAa MacbynuaTpo 6a ayw
Hamerunpaz Ba kachonat Tatbunk Hamerapgag.

XaTtap

- Xeyrox gactroxpo 6a 06 € sroH Moebu gurap Fapk HakyHeqd Ba fap 3epu 061 paBoH Haluyen,
Oroxwu

- [ew a3 Bacn KapaaHW JacTrox, caHyem, kv oé Wuanatv fjap Jactrox HuwoHgoaawyna 6a
wnadati bapkum maxannm MyBoguk acT € He.

- Bunka 6osp TaHxo H6a Bacniaku 6apkum OPOU XyCyCUSTXON TEXHUKUMU XaMUH BUSIKa [OLLUTa, Bac
Kapga wasap,.

- [Jactroxpo nctndopa Habapen, arap Buska, cumu bapk, € Xyam 4acTrox, ocebun HaMoEH foluTa
bolwap, € arap gactrox adrag é 3oxmaa gowrTa bowan,

- Arap cumun Bapkin xapob wyaa 6otuag, Wwymo 6054 oHpPo a3 YoHnbw Philips, Mapkasn
XVAMAaTPACoHNN a3 YoHmbu Philips Bakonatoopulyaa € waxcoHn 6a H MOHaHM Taxaccycin 1Bas
Hamoe[, TO a3 xaTap newrvpmr Kapaa wasag.

- XaHromu namBacT WypnaH 6a wabakan bapk Habosiz facTroxpo GeHasopaT ry3oLT.

- WH pacTtrox MeTaBoHap, a3 Y4oHMOM KyAakoHK a3 8 cona 6010 Ba LLAXCOHN AOPOU KOBUNUATK
YMCMOHM, Xaccocn € akin é Taypubau kot Ba AOHMLW HafolwTa uctudona dypha Wwasaf, arap
6a oHx0 Ha3opar € gactyp oup 6a nctudonan bexatapum 4acTrox oofa Wwyana dollan Ba OHX0
xaTapxoun MapbyTpo haxMaHz.

- KypakoH Habosan 60 ac606 603 KyHaHA,

- To3aKyHI Ba HUrOXybuHM nctndonabapaniaroH Habosia a3 YoHM6M KyAakoH OuayHN Ha3opaT
aHYyoM [0fa LaBag.

- XaHromu dypy30oH € XyHyK KapaaH, 4acTrox Ba CUMUK OHPO a3 dacTpacum KyaakoHn To 8 -cona
HUroX Aopea.

- boBapi xocun kyHeq, kv cumn 6apki 6a 6onou ByFun rapmin a3 gactrox 6bapomaza Hapacaz.

- [Jactrox 6osg gap pyv xaMBop, yCTyBop Ba Oa rapmMii Tobosap 4ounrup Kapga Lwasag.

- byf meTaBOHap AeBOp, OpOULLM fapxo € Mebenpo BapoH KyHa € paHrn gurap rupag,

- XaHromu nctudopan gactrox buHobap bapomManaHun OyF IXTUET bosg, Wy,

- [Hactroxm wymo byf mebapopap, ki MeTaBoHa boucy cyxtaH rapfag. bo byxopnas
IXTUETKOPOHa MyHOCMBAT KyHe,. XeYy rox 6yfpo 6a 0faMoH € XxanBOHOT paBOHa HakyHes,

- XaHromu Byf kapaaH [acTv y4po XaMuyH caTtxy nywTtnborin nctndona Habapen. bapon napos
KapZaHu OH Naxayxou nmbocpo Katles,

Oroxi: catxy rapm (pacmu 1) 1)

- XaHromu nctudopda catxo MeTaBoOHaHA rapm LWaBaHp (bapou Oyxopnasxon 4opour afloMaTi rapm
hap AacTrox).
Oroxwu

- WK pactrox TaHxo 6apon nctudonan xoHaBofa nelwbuHI Wyaaacr.

- TaHx0 acbobpo ba Bacnaky AeBOPY 3aMUHIA NManBacT KyHeq,

- bapowu ocebu axTMMonin cMun BapKpPO MyHTa3am TaTULL KyHen.

- [Mew a3 6a Bacnakn AeBOprn Baca KapAaHu BUIIKa, OHPO nyppa KyLloem.

- XaHromu xonn bynanu 3apcu 06 gactroxpo nctugona Habapes.

- 06w xywbyin, 061 xyLLKKYHaK, CUPKO, Kpaxmas, MaBofxo 6apon To3akyHI a3 kapaxLu, acbobxoun
0ap3MOSIKYH, 06U KUMMEBI Ba AWrap MOAAAXON KUMUEBMPO NOBa HakyHe[, 3epO MH
MeTaBOHaf, bouncu LopuaaHu ob, LOFU KaxBapaHr € BapoH LUyAaHW AacTrOXM WYMO rapaag.

- XaHromu nyp KapfaH Ba T03a KapAaH AacTroxpo a3 6apk, Yydo KyHen,.

- BakTe kv Wymo ByFaMXMpo aHYoM AoAen, [AaCTroXpo To3a KyHes, 3apdu 0bpo nyp KyHep é xonin
KyHe[, TO3aKyH/ Ba WYCTYLWYPO aHYOM AMXeA, My/Ixakaun 4yTkapo YacnoHen é 4yno kyHen (bapow
pyxaTv N1aBO3UMOTH AacTroxm Xyn 6a gactypamanumn kopbap MypoymaT KyHeq) € xaTTo 6a
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MYyLAaTV KYTOX, 4AaCTrOXPO MOHEA, AAacTroxpo XOMYyLL KyHe[ Ba CMMU 6apkpo a3 Bac/laku AeBopi
4yoo KyHeq,

- [Mew a3 uctndona bypoaru dyHkcuan De-Calc (arap nH dyHkcns masyya 6oluag), 6oBapii xocmnn
KyHepn, K Byxopnas xaaau akkan 1 coat a3 wabakau bapki 4yno kapda Wwyna Ba nyppa XyHyk
LWyaaacr.

- ba cypoxun dyHkcumsiv De-Calc (arap maB4yn 6owwag) 06, cvpko, MaBoAx0 Hapow HecT KapaaHu
Kapaxw é gurap MaBoAxoun KUMWEBM Hape3e[.

mm MangoHXouM 31eKTPOMarHUTHA (ENVF) m——

MH pactrox 60 cTardapTxo Ba KOWAaxom amankyHaHaa ovg 6a TabCcvpy ManLoHX0W 31eKTPOMarHuTi

MyBOUKAT MeKyHaa,

LG e e e — — ]

- WH HmwoHa (Pac. 2) MabHOW OHPO [0PaA, KM MH MaxcynoT Habosa 60 NapToBXOW MyKappapum
XoHarn naptodTa wasag (2012/19/EU).

- Kowpaxoun kuisapu xyapo 6apon YamMboBapum anoxmuaav MaxcynoTu 6apkit Ba 31eKTPOHM prost
KyHen. ictudopam oypyct oH 6apou newrnpmm okmbaTxom maHdn 6apou MyxmuT 3UCT Ba
CanoMaTUN MHCOH MycomnaaT MeKyHag.

K210 0712 T B /7,01 C T T 1/ 0 /1 150000
Versuni 6a v+ factrox Ay con kaconat babam xapua Meamxag VK kadonat 3btmbop Hagopan, arap
Hopacon a3 cababu nctudopa € Huroxgopum Hoaypyct bowag. KacdonaTtv Mo 6a XyKykxou LLymo
XaMuyH MCTEBbMOJIKYHaHIa TabCMp HamepacoHad. bapou MabnymoTv nnosari € gapxoctu kaconart,
nytdan 6a Bedbcant Mo www.philips.com/support mypoynat kyHep,

I G i
Satyn aIr?wagyhyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldifiz! Philips tarapyndan hédurlenilyan
goldawdan doly peydalanmak tg¢in ondminizi www.philips.com/welcome salgysynda bellige
aldyryn.

mmn [V/] 5 1) 17—
Enjamy ulanmazdan ozal ayratyn méhim maglumat kagyzyny we ulanyjy gollanmasyny tins bilen
okan. Geljekde ulanmak Ucin iki resminamany hem saklan.

Bu enjam dirie oy sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar. Tajircilik maksatly ulanylsa, yerliksiz ulanylsa ya-
da gozikdirijiler berjay edilmese, onddriji hic hili jogapkarcilik cekmeyar we kepillik degisli bolmayar.

Howp

- Enjamy hi¢ hacan suwa ya-da basga islendik suwuklyga cimdirman, seyle hem kranyr suwunda
yuwman.
Duydurys

- Enjamy toga dakmazdan ozal zawod tagmasynda gorkezilen glyjenmanin yerli elektrik
ulgamyndaky glyjenme bilen gabat gelyandigini barlan.

- Elektrik durtgdjini difie diirtgiic bilen birmerzes tehniki hasiyetlere eye bolan rozetka dakmaly.

- Durtgujine, elektrik kabeline ya-da enjamyn 6zline géze gérnlp duran zeper yeten bolsa ya-da
enjam yere gacan bolsa ya-da suw syzdyryan bolsa, enjamy ulanman.

- Eger-de elektrik kabeline zeper yeten bolsa, howpun éntni almak tcin ony Philips, Philips
ygtyyarly hyzmat edis merkezi ya-da sofa merizes ygtyyarly sahslar tarapyndan galsylmagyny
Upjun etmelisiniz.

- Enjam toga dakylgy wagty ony gézeggiliksiz galdyrman.

- Enjamy 8 yasyny dolduran ya-da has uly yasly cagalar, seyle hem enjamy howpsuz goérniisde
ulanmak boyunca gozukdirijiler berlen ya-da howpsuz ulanmak boyunca gozegcilik astyndaky we
degisli howplar 6zlerine malim edilen yagdayynda fiziki, duygurlyk ya-da zehin ukyplary pes ya-da
tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem ulanyp biler.

- Cagalar enjam bilen oynamaly dal.

- Cagalar gozeggilik astynda dal wagty enjamda arassacylyk we ulanyjy tarapyndan gecirilmage
degisli abatlayys islerini gecirmeli dal.

- Enjam agyk wagty ya-da ol sowap duran wagty enjamy we onuri elektrik kabelini 8 yasdan kigi
cagalaryn eli yetmejek yerde saklan.

- Elektrik kabelinifi gyzgyn bug cykaryan ujy bilen galtasmagyna yol berman.

- Enjamy tekiz, durnukly, gyzgyna ¢ydamly yerde ulanmaly we yerlesdirmeli.
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- Bug belli diwarlaryn, gapy ortiklerinir ya-da mebelleriri zeper gérmegine ya-da solmagyna sebap
bolup biler.

- Bug gykyanlygy sebapli enjamy ulananyriyzda seresap bolmaly.

- Enjamynyz yanyklara sebap bolup bilyén bug ¢ykaryar. Bug cykaryjynyzy seresaplylyk bilen ulanyn.
Bugy hic¢ hacan adamlara ya-da haywanlara gontkdirman.

- Bugy ulanyan wagtyryz séyget tekizligine yalanag elinizi degirméan. Geyimi uzatmak Ucin onun
gyralaryndan cekin
SERESAP BOLUN: Gyzgyn yiiz (Sekil 1)

- Ulanylyan wagty enjamyn yuzleri gyzyp bilyar (enjamyn Gstinde gyzgyn nysany bar bolan bug
cykaryjylar tgin).

Seresap bolun

- Enjamdifie 6y sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyér.

- Enjamy dine yere catylan rozetka dakyn.

- Elektrik kabeline zeper yetip-yetmanligini barlap durun.

- Durtguji rozetka dakmazdan ozal elektrik kabelini doly ¢ozun.

- Suw gaby bos wagty enjamy ulanman.

- Ys berijili suw, guradyjy enjamdan ¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndysy ayyryan serisdeler, Gtlk
etmekde kdmekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary gosman, sebabi
olar suwun syzmagyna, gonur tegmillere ya-da enjamynyza zeper yetmegine sebap bolup biler.

- Suw guyyan we arassalayan wagtynyzda enjamyn elektrik dirtgujini rozetkadan ayryn.

- Bug bilen ttuklap bolanyryzda, enjamy arassalanyriyzda, suw gabyny dolduranyryzda ya-da
bosadanynyzda, arassacylyk we yuwus islerini gecireninizde, dakylyan cotgany dakanyrnyzda ya-da
ayranynyzda (enjamynyzyn kdmekgi enjamlarynyn sanawyny gérmek Gcin ulanyjy gollanmasyna
seredin), ya-da enjamy hatda gysga wagtlygyna goyup gideninizde-de enjamy 6¢urin we elektrik
durtgujini rozetkadan ayryn.

- Cokundileri ayyrmak funksiyasyny (eger funksiya bar bolsa) ulanmazdan ozal bug ¢ykaryjynyn
azyndan 1 sagatlap rozetkadan ayrylgy durandygynya we doly sowandygyna g6z yetirin.

- Cokundileri ayyrmak funksiyasynyn (eger funksiya bar bolsa) desiginiri icine suw, sirke, ¢coktndini
ayyryan serisdeleri ya-da basga himikatlary guyman.

mm Elektromagnit meydanlar (EVF) m——

Su enjam elektromagnit meydanlara sezewar bolmak boyunca degisli standartlara we

dlzglinnamalara gabat gelyar.

mmm Gaytadan ilenm e K mmm—

- Bunysan (Sekil 2) su 6nimi adaty 6y hojalygy zibilleri bilen zyrimak bolmayandygyny gorkezyar
(2012/19/EV)

- Elektrikli we elektronika dndmlerini ayratyn yygnamak boyunca 6z yurdunyzyn dizgunlerini
berjay edin. Dogry goérnisde zibile zyrimaklyk dasky gursawa we adamyn saglygyna yaramaz
tasirini yetiryan netijelerini 6ridni almaga yardam beryar.

mmm Kepillik we 9ol davy

Versuni bu mahsulu satin aldiqdan sonra iki il zamanat taqdim edir. Sahv istifada va ya zaif texniki

qullug naticasinda qusur yaranarsa, bu zamanat etibarli deyil. Bizim zamanatimiz ganuna uygun

olaraq istehlaki kimi hiquglariniza tasir gdstarmir. Daha atrafli malumat alds etmak va ya zamanatls
bagl muraciat etmak G¢lin www.philips.com/support saytina daxil olun.

Satin alma tercihiniz igin tesekkur ederiz, Philips’e hos geldiniz! Philips'in
sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin Grintndzu
www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

mm Onem|i m———
Cihazi kullanmadan dnce ayri olarak sunulan énemli bilgiler kitapcigini ve kullanim kilavuzunu dikkatli
bir sekilde okuyun. iki belgeyi de ileride basvurmak tizere saklayin.

Bu cihaz, sadece evde kullanima yénelik olarak tasarlanmistir. Her tirld ticari ve uygunsuz kullanim
veya talimatlara uyulmamasi durumunda Uretici hicbir sorumluluk kabul etmez ve garanti gecerliligini
yitirir.
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Tehlike
- Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin ya da muslukta durulamayin.

Uyani

- Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

- Fis, kendisiyle ayni teknik 6zelliklere sahip bir elektrik prizine takilmalidir.

- Fis, elektrik kablosu veya cihazda gozle gorulir herhangi bir hasar varsa ya da cihaz dustrtlmus
veya cihazda sizinti varsa cihazi kullanmayin.

- Elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike olusturmasini dnlemek icin kablonun mutlaka Philips'in yetki
verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistiriimesini
saglayin.

- Cihaz, bir gli¢ kaynagina bagliyken gézetimsiz birakilmamalidir.

- Bucihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis
veya bilgi ve tecribe acisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi
tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkunddr.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Temizleme ve kullanici bakimi, denetim altinda olmayan cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

- Acgikken veya sogumaktayken cihazi ve kablosunu, 8 yasindan klcuk ¢ocuklarin erisemeyecegi bir
yerde tutun.

- Elektrik kablosunun sicak buhar Uretici bashgiyla temas etmesine izin vermeyin.

- Cihaz duz, sabit ve i1siya dayanikh bir yuzeyde kullaniimali ve bu tdr ylzeylere yerlestirilmelidir.

- Buhar, belirli tirde duvarlara, kapi cilalarina veya mobilyalara zarar verebilir veya renklerinin
bozulmasina neden olabilir.

- Buhar cikisi nedeniyle cihazi kullanirken dikkatli olunmalidir.

- Cihazinizdan c¢ikan buhar yaniklara yol acabilir. Buhar Ureticinizi dikkatlice tutun. Buhari asla
insanlara veya hayvanlara yoneltmeyin.

- Buharlama yaparken ciplak elinizi destek ytzeyi olarak kullanmayin. Kumasi kenarlarindan
cekerek gerin

DiKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)
- Yuzeyler kullanim sirasinda isinabilir (cihaz Gzerinde sicak semboll bulunan buhar Ureticilerde).

Dikkat

- Bucihaz sadece evde kullanim icin tasarlanmistir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin.

- Olasi hasarlara karsi elektrik kablosunu dizenli olarak kontrol edin.

- Prize takmadan once elektrik kordonunu tamamen agin.

- Su haznesi bosken cihazi kullanmayin.

- Suyun sizmasina veya kahverengi lekelere sebep olabilecedinden ve cihaziniza zarar
verebileceginden parfimli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢dzici
maddeler, Gtllemeye yardimci Urlinler, kimyasal olarak kirecten arindirilmis su veya baska
kimyasallar eklemeyin.

- Doldururken ve temizlerken cihazin fisini ¢ekin.

- Buharlama islemini tamamladiktan sonra cihazi temizlerken, su haznesini doldururken veya
bosaltirken, temizleme veya durulama islemlerini gerceklestirirken, firca aparatini takip
¢ikarirken (cihazinizda kullanabileceginiz aksesuar listesi icin kullanim kilavuzuna bakin) ve cihazi
kullanmaya kisa bir stre icin bile olsa ara verdiginizde cihazi kapatin ve fisi prizden cekin.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonunu kullanmadan énce buhar Greticinin fisinin en
az 1 saat once ¢ekildiginden ve cihazin tamamen sogudugundan emin olun.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonu kapagindan su, sirke, kire¢ ¢6ztici maddeler veya
baska kimyasal maddeler dékmeyin.

mm Elektromanyetik alanlar (EMF) m—
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere
uygundur.

s G e i 06N Ui 5 U111 e —
- Busimge (Sek. 2) Grlntn normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir
(2012/19/EU).
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- Elektrikli ve elektronik Grtinlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili tlkenizin kurallarina uyun. Eski Grinlerin
dogru sekilde atilmasi, cevre ve insan saglig Gzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye yardimci olur.

mm Garanti ve des te K e —
Versuni, bu Grtin igin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim
veya kotl bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tuketici olarak
kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin Ittfen
www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

YKpaiHcbKa

e ]
BiTaemo 3 npnpbaHHam Bupoby Philips! LLLo6 y noBHin mipi

cKopUCTaTUCA NIATPUMKOIO, AKY MPOMnoHye koMnanis Philips,

3apeecTpynTe cBin BUpiO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

' B.2>KJ111B:a §H ¢ O VI 2 L1 i 51 15—
Mepen TUM siK KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM, YBaXKHO NPOoYMTanTe oKpeMuii ByKneT i3 Baxk/IMBOIO
iH(bopMaUji€to i NocibHMK KoprncTyBaya. 36epexxiTe 061aBa JOKYMEHTU ANa AOBIAKN B MaiOyTHbOMY.
Ller npuctpin npnsHayeHo nuwe Ans nobyToBOro BUKOPUCTaAHHS. Y pa3i KoMepLinHOro
BMKOPWCTaHHS, HEBIAMNOBIAHOrO BUKOPUCTAHHS Y HELOTPUMAHHS iIHCTPYKLi BUPOOHMK He Bepe Ha
cebe BiANOBIZaNbHOCTI, @ rapaHTist BTPaYa€e YNMHHICTb.

Heb6e3neyHo
- He 3aHyptonTe NpUCTPIN y BOAY YW iHLLY PIAMHY Ta HE MUATE MOro Nig KPaHOM.

Monepep>keHHs

- [Mepepn 1M sK Nif'eQHYBaTU NPUCTPIN A0 eNeKTpoMepeXi, NepeBsipTe, Yn 36iraeTbcst Hanpyra,
BKa3aHa Ha NpuCTpoOI, 3 Hanpyrot y Mepexi.

- LWTtencenb noTpibHO BCTaBAATU NMLLE B PO3€ETKY 3 TAaKUMMN CAMUMM TEXHIYHUMU
XapakTepucTnukamu.

- He BMKOPWUCTOBYNTE MPUCTPIN, AKLLO Ha LUTEKePI, LUHYPI XKMBAEHHS abo camoMy NPUCTPOT MOMITHI
NOLUKOAXKEHHS, ab0 AKLLO NPUCTPIM yNaB Yn NPOTIKAE.

- SKLLO WHYP XWBNEHHS NOLWKOAXKEHO, AN YHUKHEHHS Hebe3neku Noro HeobxiaHo 3aMiHUTY,
3BEpHYBLUNCL [0 KoMMaHiT Philips, cepsicHoro LeHTpy, ynosHoBaxeHoro Philips, abo daxisuis i3
HanexHoto KBanidikaLieto.

- [pucTpin He MOXHa 3anunwaTy 6e3 HarnsAy, NoKW BiH NIAKMOYEHUIA IO eNeKTPOMepeXi.

- UMM npucTpoeM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTK BikOM Bif, 8 pokiB abo Ginblue Yn ocobu 3
obmexeHUMU PiBNYHUMMK, CEHCOPHKMU ab0 PO3YMOBUMU MOXINBOCTAMM, Y/ 6€3 HanexHoro
[OCBIAy Ta 3HaHb, 3@ YMOBW, LLLO KOPUCTYBaHHSA BifOYBaETLCA Nifg HarnsaoMm, im 6yno nposefeHo
{HCTPYKTaX LWoAo 6e3neyHoro KopucTyBaHHS NPUCTPOEM Ta ix Oy10 NOBIAOMAEHO NPO MOXIIMBI
PU3VIKN.

- He po3BonanTe OiTam 6aBUTUCS MPUCTPOEM.

- He po3BonanTe AiTSM BUKOHYBATW YNALLEHHSA Ta AOrNsg 6e3 Harnagy LOpOoC/InX.

- TpvMaiTe NpUCTpPIi, KoK BiH YBIMKHEHWIM ab0 OXONOAXKYETLCS, Ta MOro LWHYP Nofani Bif AiTen
BiKOM [0 8 poKiB.

- He ponyckaiTe, Wwob WHyp XUBNEHHS TOPKABCs rapsa4voi ronosku Bignaptosaya.

- MpurcTpin NOTPIGHO BUKOPUCTOBYBATY i CTaBUTW Ha PIBHY, CTiKY Ta XXapOCTiliKy NOBEPXHIO.

- [Mapa Moxe NOLIKOAWTH YN CIPUYNHUTI BTPATY KOSIbOPY NeBHUX MebniB abo 03106 NoBepXoHb
CTiH 4K OBepen.

- HeobxinHo 06epexHO KOpUCTYBaTMUCS MPUCTPOEM Yepe3 BUXIZ Napu.

- I3 npucTpoto BUXo4UTb Napa, ska Moxe CrNpuYrHUTL oniku. Kopucrymrtecs sBignaptosavem
obepexHo. Hikonn He cnpsiMoBy#Te Nnapy Ha niofe abo TBapUH.

- He BMKOPWCTOBYITE rosly PyKy Ik ONMOPHY NOBEPXHIO Nif 4ac 06pobku napoto. MoTArHITL OAsar 3
PI3HMX CTOPIH, WOO6 HAaTAMHYTW Ooro.

YBATA! Fapsya noesepxHs (man. 1)
- Mig Yac BUKOPUCTaHHS MOBEPXHI MOXYTb HarpiBaTvcs (ons BignaptoBaya i3 CUMBOJIOM «rapsyex»
Ha HbOMY).

YBara!
- e npucTpin npusHavyeHuin BUKIOYHO st NTOOYTOBOrO BUKOPUCTAHHS.
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- TigkaoyanTte NPUCTPIN nLle A0 3a3eMJIeHOT PO3eTKN.

- PerynspHo nepesipanTe, 4u He NOLLUKOOXKEHWNN LLHYP.

- [loBHICTIO pO3MOTanTe LWHYP XXUBIEHHSA Nepes TUM, AK BCTaBAATY LUTEKEP Y PO3ETKY.

- He kopucTynTteca NpuCTpoeEM, KONu pesepsyap A8 BOAW MOPOXHIN.

- He popasavite B pe3epByap napdyMoBaHy BOAY, BOAY i3 CyLUMIbHOI MaLLWHK, OLLeT, KpOXMarlb,
3acobu NPOTK HakmMy, 3acobu Ans npacyBaHHs, BOAy Micas XiMiYHOMO BUAANEHHS HaKUMYy Ym iHLWI
XIMIYHI pe4OBUHM, OCKINIbKM BOHU MOXYTb CIPUYUHUTY BUTIKAHHA BOAM, MOSBY KOPUYHEBUX MNISM
Y NOLWKOMAXKEHHSA NPUCTPOIO.

- [ig Yac HAaNOBHEHHS Ta YNLLEHHS BiA €AHYNTE NPUCTPIN Bif Mepexi.

- Konu Bv 3aBepLunav 06pobKy Napoto, xoyete NoYUCTUTI NPUCTPIR, HAMOBHUTK abO CMOPOXHUTU
pe3epByap 4719 BOAM, BUKOHATW O4MLLIEHHSI abO croslickyBaHHS, nig'eaHaTv abo Big'€eqHaTh
LWiTKy-Hacaaky (nepenik akcecyapis A5t BaLLOro NPUCTPOLO AMB. Y MOCIOHMKY KOpmUcTyBaya), abo
HaBiTb HEHaJOBIO BIAKNACTY MPUCTPIN, 3aBXOM BUMUKAWTE NPUCTPIN | BUTATanTe WTencensb i3
po3eTku.

- [epw HiX BUKOPUCTOBYBATU (DYHKLLIIO BUAANEHHS HakMMy (3a il HasiBHOCTI), BignaptoBay NoTpibHo
BiA'€QHaTV Bi MepeXi LWoHaMeHLUe Ha 1 roguHy 1 BiH Ma€ ByTu MOBHICTIO XONOOHUN.

- He HanuanTe B oTBip thyHKUii De-Calc Bogy, oueT, pe4oBMHIN AN BUAANEHHS Hakm1iy abo iHLWi
XIMIYHI pe4oBUHMN.

mm EnektpomarditHi nong (EMM) m——
Llen npucTpin BigNoBIAAE YNHHMM CTaHAapTam Ta NPaBoOBMM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTLCSA BMNIBY
eNleKTPOMarHiTHMUX Nonis.

VAR

- Lewn cumBon (Man. 2) o3Hauag, Wo Len BMpib He nignsirae yTunisauii 3i 3B4anHMMu nobyToBUMM
Bigxogamm (2012/19/EU).

- [JoTpumynTeck NpaBua Po3aineHoro 360py eNekTPUYHMX Ta eNeKTPOHHUX NPUCTPOIB Y Balwuin
KpaiHi. HanexHa yTunisauis fonomosxe 3anobirT HeraTVBHOMY BMVBY Ha HaBKONMLLIHE
cepefoBMLLEe Ta 300POB’a toden.

C e ERER e ler——— — ]
Versuni NponoHye ABa POKM rapaHTii Ha Ler B1pi6 nicna gatn npuabaHHs. Ls rapaHTis

BTPayaE YNHHICTb, SKLLO HECMPABHICTb BUHMKIA BHACIAOK HEMPABWUIBHOMO BUKOPUCTaHHS abo
0bCnyroByBaHHsA NPUCTPOLO. Hallla rapaHTist He BNAMBAE Ha Ballli 3aKOHHI MpaBa sik CroXmBaya.

LLlo6 oTpumaTy fodaTkoBy iHpopMaLLito ab0 CKOPUCTATUCS rapaHTi€ero, BiABiAaTe Hall

BebcantT www.philips.com/support.

s i 15
Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan go'llab-quvvatlash
xizmatidan foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome saytida ro’yxatdan o'tkazing.

mm Muhim

Jihozdan foydalanishdan oldin alohida muhim ma’lumot varaqasi va foydalanuvchi go’llanmasini
diggat bilan o'qib chiging. Ikki hujjatni ham kelgusida foydalanish uchun saglab go'ying.

Bu jihoz fagat uyda foydalanishga mo'ljallangan. Har ganday tijorat magsadida foydalanish,
noto'q’ri foydalanish yoki ko'rsatmalarga amal gilmaslik holatida ishlab chigaruvchi javobgarlikni o'z
zimmasiga olmaydi va kafolat amal gilmaydi.

Xavf
- Jihozni aslo suv yoki boshqga suyuglikka solmang yoki vodoprovod suvida yuvmang.

Ogohlantirish

- Jihozni ulashdan oldin namunaviy tablichkada ko'rsatilgan kuchlanish mahalliy tarmoqg
kuchlanishiga mos kelishini tekshiring.

- Vilka fagat bir xil texnik xususiyatlarga ega quvvat rozetkasiga ulanishi kerak.

- Agar vilka, tarmoq shnuri yoki jihozning o'zida shikastlanishlar kwzga tashlansa yoki jihoz tushirib
yuborilsa yoki unda sizib chigishlar bo'lsa, undan foydalanmang.

- Agar tarmogq shnuri shikastlangan bo'lsa, uni Philips kompaniyasi, Philips tomonidan vakolat
berilgan servis markazi yoki shu kabi malakali mutaxassislar almashtirishi kerak.

- Quvvat tarmog’'iga ulanganda jihozni e'tiborsiz goldirmang.
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Bu jihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan yoki xavfsiz foydalanish uchun
kuzatuv ostida bo'lsa va unga bog'liq xatarlardan xabardor bo’lsa, 8 yosh yoki undan katta
yoshdagilar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy qobiliyati cheklangan yoki tajribasiz va tushunchaga ega
bo’Imagan odamlar ham foydalanishi mumkin.

Bolalar jihoz bilan o'ynashiga yo'l go'ymang.

Tozalash va foydalanuvchi o'tkazadigan texnik xizmatlar bolalar tomonidan nazoratsizamalga
oshirilishi mumkin emas.

Jihoz yoniqg bo'lganda yoki soviyotgan bo’lsa, jihoz va uning shnurini 8 yoshdan kichik bolalar
ushlashiga yo'l go'ymang.

Tarmoq shnuri issiq bug'latkich kallagiga tegmasligi kerak.

Jihozni tekis, barqaror, issiglikka chidamli sirtda ishlatish va gqo'yish kerak.

Bug' devorlar, eshik chetlari yoki uy jihozlarini shikastlashi yoki rangsizlantirishi mumkin.

Bug' chigishi sababli jihozdan foydalanayotganda ehtiyotkorlik zarur.

Jihoz kuyishga sabab bo’ladigan bug’ chigaradi. Bug'latkichdan ehtiyotkorlik bilan foydalaning.
Bug'ni aslo odamlar yoki hayvonlarga garatmang.

Bug'layotgan paytda tirgak sohani gqo’lingiz bilan ushlamang. Cho'zish uchun kiyimning yonlarini
torting

DIQQAT: Yuza issiq ( 1-rasm)
Foydalanish vagtida yuzalar qgizib ketadi (jihozda issiq belgisi mavjud bug’latkichlar uchun).

Diqqat

Bu jihoz fagat maishiy foydalanishga mo’ljallangan.

Jihozni fagat yerga ulangan devor rozetkasiga ulang.

Tarmoq shnurining shikastlanishini tekshiring.

Vilkani devordagi rozetkaga ulashdan oldin tarmogq shnurini to’liq targating.

Suv baki bo'sh bo’lganda jihozdan foydalanmang.

Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho’kmalarni tozalash vositalari, dazmol
qgilish vositalari, kimyoviy cho’kmalardan tozalangan suv yoki boshga kimyoviy moddalarni
quymang, chunki ular sizib chigishi, jigarrang dog'lar hosil gilishi yoki jihozingizga shikast
yetishiga sabab bo'lishi mumkin.

To'ldirish va tozalash davomida jihozni tokdan uzing.

Bug'lashni tugatgandan keyin jihozni tozalang, suv bakini to’ldiring yoki bo'shating, tozalash

va yuvish ishlarini bajaring, cho'tka moslamasini biriktiring yoki ajrating (jihozning aksessuarlar
ro’yxati uchun foydalanuvchi go’llanmasiga garang) yoki jihozni biroz goldiring, jihozni o'chiring
va devor rozetkasidan tarmoq shnurini uzing.

De-Calc funksiyasidan foydalanishdan oldin bug'latkich kamida 1 soat rozetkadan uzilgani va
butunlay soviganini tekshiring (funksiya mavjudligiga garab).

De-Calc funksiyasi teshigiga suv, sirka, cho’kmalarni tozalash vositalari yoki boshga kimyoviy
moddalarni quymang (funksiya mavjudligiga garab).

mm Elektromagnit maydonlar (EMF) m———
Bu jihoz elektromagnit maydonlarning ta'siri bo'yicha amaldagi standart va me'yorlarga javob beradi.

—Qayta ishlash e————————————————————————————————————

Bu belgi ( 2-rasm) mahsulotning odatiy maishiy chigindilar bilan tashlanmasligi zarurligini bildiradi
(2012/19/EU).

Mamlakatning elektr va elektron qurilmalarning alohida to’planishiga oid goidalariga amal qiling.
To'g'ri utilizatsiya qilish atrof-mubhit va insonlar salomatligiga salbiy ogibatlarning oldini olishda
yordam beradi.

mm Kafolat va qo’llab-quvvatlash ——
Versuni bu mahsulotga xariddan so'ng ikki yillik kafolat beradi. Nosozlik noto’g'ri foydalanish yoki
yetarlicha texnik xizmat ko'rsatilmaganidan kelib chigsa, ushbu kafolat amal gilmaydi. Kafolatimiz
iste'molchi sifatidagi gonuniy huquglaringizga ta'sir gilmaydi. Qo’'shimcha ma’lumot yoki kafolat
yuzasidan murojaat uchun www.philips.com/support veb-saytimizga kiring.
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